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@ Le Plan d'ensemble pour l’éducation française va avoir bientôt 
une deuxième chance. Bernard BOCQUEEL fait le point en OPINION 
sur la situation, qui dégage une forte odeur politique. 


@ Le comité consultatif pour assurer le redéploiement des program- 
mes dans la division scolaire de Saint-Boniface a remis son rapport. 
Jean-Pierre DUBE, dans un POINT, explique le raisonnement qui a 
amené l’‘inévitable” choix. 
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L \ D Comme nous l’annoncent Rose Philippe et Liliane Bernard, les jeunes de Saint-Claude 
nié à ont bien fait au Festival de musique de La Montagne. L'instantané a été croqué durant 
- Re: les activités rythmiques de la maternelle, de la 1re et de la 2e année. D’autres photos 
Ed Re Be en pages intérieures. 
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Les semences vont bon train, explique Florent Beaudette. Mais une bonne pluie d ? t | { d f 
ferait du bien. Voir la chronique de Saint-Jean. à e al U n ou r e O rce 
@ L'abbé Claude BLANCHETTE signe à nouveau l'INTERROGATION 


en apportant ses réflexions sur la terrible nouvelle qui a secoué le | de lancer le poste CKSB/ 


monde entier: la tentative d'assassinat de Sa Sainteté le pape Jean- 


Paul II. Le 27 mai, CKSB fêtera son 35e anniversaire. À cette occasion, 
@ Léo Landry symbolise tout un épisode passionnant de l'histoire on ne manquera sûrement pas de rendre hommage à de nom- 
du Précieux-Sang,. À travers ses souvenirs, on peut suivre pas à pas pr lue 26 RAnE pc: 1 I LA ME 
| . . * L 

e développement de cette paroisse catholique. place particulière. 


Et pour cause: Roland Couture est 
l'un de ceux qui a directement participé 
à la création du premier poste de radio 
française dans l'Ouest. En effet, avant 
de devenir gérant de CKSB en juin 1949, 
il a été président du comité de construc- 
tion et deuxième président du bureau de 
direction, à la suite du Dr Henri Guyot. 


“On avait un but, s'exclame Roland 
Couture, on voulait mettre du français 
sur les ondes manitobaines.” Quand il 
évoque les débuts de la radio française 
au Manitoba, il souligne le gigantesque 
travail effectué grâce à la volonté de bé- 
névoles engagés: ‘‘On ne peut pas ou- 
blier l'effort presque surhumain et la 
hardiesse des premiers pionniers”. Des 


Aussi en pages 4 
et 5, une entrevue 
avec M. Maxime 
Désaulniers et 
des extraits du 
Chante-Clair 


pionniers qui, en règle générale, n'en- 
tendaient pas grand chose aux exigen- 
ces pratiques auxquelles il fallait se 


Les équipes de théâtre de l’école Lacerte et du Collège secon- de l'école Lacerte dans “Une école en l’an 3000’ qui recevront , 

daire de Saint-Boniface ont remporté, chacune dans leur caté- une subvention de $500 du Bureau de l'Éducation française Ua IRFRAUIGNS GERIENIE GATPIONE 
gorie, les prix de meilleure production manitobaine lors du pour une mini-tournée. Près de 200 étudiants de 9 écoles ont Ÿ 

11e Festival théâtre jeunesse du Cercle Molière, tenu en fin participé à l'événement annuel (voir la suite en pages intérieu: Ainsi, explique Roland Couture, avec 
de semaine au CCFM. Sur la photo, on retrouve les comédiens res). 


suite à la page 4 


Le monde des affaires a besoin de secrétaires bilingues. ee 
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au Collège communautaire (233-0210). € secrétaire-comptable 


OPINION 


La 2e chance du Plan d'ensemble 


Après les dures années héroïques qui ont permis 
la création d'écoles françaises, bâties grâce au mili- 
tantisme forcené de centaines d'individus, certains, 
sans même prendre la peine de respirer, ont cher- 
ché immédiatement à consolider les acquis en tä- 
chant de s'assurer la bénédiction du ministère de 
l'Éducation pour un plan global de développement 
de l'éducation française. 


Ce plan, préparé par des employés du Bureau de 
l'Éducation française en consultation avec les orga- 
nismes de la communauté, baptisé “Plan d'ensem- 
ble”, est prêt depuis deux bonnes années. Selon M. 
Ronald Duhamel, le sous-ministre adjoint respon- 
sable du Bureau de l'Éducation française (BEF), le 
Plan d'ensemble constitue “la voix collective des 
Franco-Manitobains qui ont exprimé ce qu'ils veu- 
lent comme système d'éducation pour s'épanouir”. 


Alors naturellement, ce Plan fait appel à une phi- 
losophie très généreuse de l'éducation, qui permet- 
trait au jeune Franco-Manitobain d'être sensibilisé à 


sa situation de minoritaire, à ses responsabilités 
communautaires; il ne se contente pas de dresser 
une liste de cours. Un programme qui n’est pas sus- 
ceptible, à priori, de passionner un ministre de l'Édu- 
cation, quelle que soit ses penchants politiques. 


La preuve en été administrée une première fois 


- lorsque M. Duhamel a tenté d'expliquer le Plan 


d'ensemble à ses supérieurs politiques. Il semblerait 
toutefois que l'incompréhension des hommes poli- 
tiques au travail accompli par le BEF n'était pas 
étrangère au fait que la traduction anglaise du Plan 
d'ensemble était - dit-on - de piètre qualité. En ces 
temps de renouveau du bilinguisme, les bons tra- 
ducteurs doivent sé faire rares. 


Quoi qu'il en soit, d'ici quelques semaines, le 
sous-ministre adjoint aura à nouveau le plaisir de 
défendre les intérêts de la communauté franco- 
manitobaine en matière d'éducation, avec une ver- 
sion - semble-t-il - qui rendrait justice à la pensée 
des rédacteurs du document-clé. 


Une position pour le moins délicate 


M. Duhamel pourra ainsi, une fois de plus, rem- 
plir pleinement le rôle qu'il s'était donné, en sa qua- 
lité de fonctionnaire, lorsque nous l'avons rencon- 
tré voilà un an et demi, peu après son entrée en 
fonction. “Mon rôle, expliquait-il, est d'expliquer à 
mes supérieurs quelles sont les idées, quels sont ies 
objectifs des personnes impliquées dans le domai- 
ne de l'éducation française. Ensuite, je fais des sug- 
gestions pour atteindre les objectifs. À mes supé- 
rieurs d'accepter, de rejeter ou de modifier mes 
suggestions”. 


Seulement voilà, l'attitude du Dr Duhamel n'est 
pas du goût de tout le monde, et surtout pas de 
l'ancien président des Éducateurs franco-manito- 
bains (EFM), M. Julien Lévesque, qui déclarait, lors 
de la dernière assemblée annuelle de cette orga- 
nisme: “La direction du BEF semble préoccupée de 
répondre à des fonctionnaires plus hauts placés (...) 
qui, eux, se soucient moins de répondre aux be- 


soins de la clientèle que de répondre à un plan di- 
recteur politique qui ne sert que leurs fins”. 


Pour sa part, M. Pierre Laurencelle, le directeur 
général de la Fédération provinciale des comités de 
parents, est encore plus direct. “Le blocage, com- 
mente-t-il, se situe clairement au niveau du supé- 
rieur direct du sous-ministre adjoint, M. Ron Mc 
Intosh”, sous-ministre de son état. “Car, poursuit-il, 
M. Mc Intosh a déjà pris connaissance du Plan d'en- 
semble, et il ne semble pas y avoir compris grand 
chose”. 


I! faut donc avouer que la position de Ronald 
Duhamel est pour le moins délicate. Sa situation de 
fonctionnaire au sein d'une administration gouver- 
nementale qui fronce le sourcil quand on prononce 
l'adjectif “français” ne lui laisse qu'une marge de 
manoeuvre excessivement étroite pour ne pas pas- 
ser, aux yeux de militants franco-manitobains, com- 
me un “tiède”. D'un autre côté, l'attitude d’un gou- 


vernement réfractaire au fait français pourrait cons- 
tituer une excuse trop facile. 


Non seulement pour le sous-ministre adjoint, 
mais bien aussi, et surtout, pour les organismes 
franco-manitobains qui militent dans le difficile sec- 
teur de l'éducation. Fustiger le comportement du 
responsable du BEF, alors que le sous-ministre et le 
ministre de l'Éducation risquent de rejeter en toute 
impunité le Plan d'ensemble, pourrait s'avérer vain. 


Un excellent passage 


Avant de condamner le Dr Duhamel, qui s’est ap- 
pliqué à donner à ses employés une image de 
braves fonctionnaires élaborant assidûment des 
programmes pour le bénéfice du français, de l'im- 
mersion et du “Core French”, les organismes fran- 
co-manitobains devraient s'employer à sensibiliser 
les politiciens manitobains au Plan d'ensemble. 


Car il semblerait bien que tous les membres du 
gouvernement conservateur de M. Lyon n'aient pas 
encore assimilé (pardon!) un excellent passage du 
dernier rapport du commissaire aux langues offi- 
cielles, M. Maxwell Yalden qui, après avoir passé 
rapidement en revue les réalisations du gouverne- 
ment suite au jugement de la Cour suprême, notait: 
“(...) disons que les intentions du Manitoba pour- 
raient être bien bonnes; mais que si elles ne pren- 
nent pas la forme d'un plan concret permettant de 
satisfaire aux besoins actuels de la collectivité fran- 
cophone, une merveilleuse occasion d'exemple de 
justice linguistique dans le Canada moderne aura 
été gaspillée”. 


Et bien, les besoins actuels de la collectivité fran- 
cophone en matière d'éducation sont contenus 
dans le Plan d'ensemble. Ni plus, ni surtout moins. 


Il ne reste plus qu'à souhaiter que M. Lyon ne 
manquera pas cette merveilleuse occasion de jus- 
tice, grâce aux voix qui s'élèveront pour le sensibi- 
liser. Sinon, il faudra espérer l'avènement d'un gour- 
vernement plus “sensibilisé”. C'est fou comme on 
devient patient après 90 d'injustice. 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Bernard BOCQUEL 


Des clarifications concernant le rapport d'activités du CJP 


Monsieur le rédacteur, 


Suite à la publication de l'article ‘En 
perte de vitesse, le CJP doit trouver un 
leadership”, par Jean-Pierre Dubé, nous 
nnerIons apporter quelques clarifica- 
tions. 


Monsieur Dubé fait allusion à ‘‘la min- 
ceur du rapport d'activités”. Richard Si- 
moens, au début de son rapport, a claire- 
ment indiqué qu'il ne parlerait que des 
activités les plus importantes de l'an- 
née. Mais, si Jean-Pierre Dubé ne veut 
en juger que par le rapport d'activités 
présenté lors de l'assemblée annuelle, 
peut-être pouvons-nous vous dresser 
une liste d'activités entreprises durant 
l'année (voir annexe). 


“Un faible niveau de participation des 
jeunes a été enregistré tout au cours de 
l'année... de jeunes travailleurs”. Nous 
aimerions préciser que, oui, la participa- 
tion a été faible à certaines activités. 
Pour ce qui est des stages de formation, 
nous avons réussi à rejoindre la majorité 
de la clientèle visée (qui était celle des 
représentants d'écoles). Pour les camps 
d'été, les deux premiers camps étaient 
remplis. Ir faudrait aussi regarder le 
camp, non seulement comme un camp 
pour les jeunes de 9 à 17 ans, mais aussi 
comme une occasion de former treize 
jeunes (employés) à divers niveaux: or- 
ganisation, ateliers, etc. 


On a souvent la tendance de juger les 
activités d'après la quantité plutôt que 
‘de la qualité. || faut dire que nos activi- 
tés étaient bien organisées et ce avec un 
contenu intéressant (le contenu décidé 
à la demande des représentants, d'après 
leurs besoins). L'emphase a été placée, 
cette, année, sur les leaders plutôt que 
sur les activités. 


2 LA LIBERTÉ, 


ve ie ce 2401 


jeudi 21 mai 1981 


Pour ce qui est de la recommandation, 
à l'assemblée annuelle 1980, d'intensi- 
fier notre action auprès des jeunes tra- 
vailleurs et universitaires, contrairement 
à ce que l’article stipule, le CJP a appuyé 
les étudiants universitaires dans l'éta- 
blissement d'un café étudiant au collège 
Nous leur avons même offert un stage 
de formation. C'est un début. 


Il ne faudrait tout de même pas oublier 
que les ressources sont limitées; il n'y a 
que deux coordonnateurs au CJP en 
charge des écoles secondaires, les acti- 
vités provinciales, les stages de forma- 
tion, le journal, etc. Nous n'avons pu, 
jusqu'à cette heure, offrir plus de temps 
dans le secteur des jeunes travailleurs 
et universitaires, bien que, nous prévoyons 
y consacrer plus de temps cette année. 


Précision: Jean-Louis Hébert ne sié- 
geait pas au panel en tant que professeur 
du CSSB mais bien comme parent. 


Pour ce qui est de la programmation 
1981-82, l'exécutif se rencontre, les 6 et 
7 juin pour établir un plan d'action qui 
sera publié par la suite. 


Le Conseil jeunesse provincial Inc. 
Le 15 mai 1981 
Saint-Boniface 


Annexe: activités de l’année 1980-81 

- camp d'été 

- participation à des réunions annuelles: 
EFM, FJCF, 100 NONS, Festival du Voya- 
geur, SFM, Commissaires d'écoles 
franco-manitobains 

- participation à (mille ) réunions 

- session d'information sur le référendum 

- l'Incorporation 

- réunions de l'exécutif toutes les 2 se- 
maines 


- siégé au comité organisateur de l'ACELF 

- participation à l'ACELF, avec kiosque 

- 2 stages de l'exécutif du CJP 

- 9 réunions du Conseil des représentants 

- assemblée générale du CJP (réunion 
spéciale) 

- rencontre des peuples francophones 

- lancement de la Trousse de l'Ouest 

- participation active à la Journée du Ca- 
nada 

- réunions du comité de ressources 

- païticipation au colloque de la SFM 

- participation à un stage en action poli- 
tique donné par la FJCF 

- stage du personnel 

- 2 stages du Conseil des représentants 

- coordination avec le CCFM et le 100 
Nons 

- journal mensuel 

- “Marchefonds” 

- journée d'ateliers 

- Car Rallye 

-le réseau 

- rencontre avec certaines personnes de 
l'AECUSB à propos du Ratatouille 

- rénovations 

- chercher pour (sic) un nouveau local 

- tournée des écoles une fois par mois 

- comité de planification à long terme 
(FJCF) 

- Le Grand Relais (tomber) (sic) 

- saynète à l'assemblée annuelle de la 
SFM 


LETTRES À LA LIBERTÉ 


LA LIBERTÉ se fait un devoir de publier toutes 
les lettres des lecteurs qui lui sont adressées. 


Les “lettres à LA LIBERTÉ” doivent être dûment 
signées par leur(s) auteur(s). La rédaction se 
réserve le droit de corriger les fautes d’or- 
thographe et de syntaxe. 


+ 


- kiosque: Manifestation culturelle 
- organisation d'un tournoi de sports le 


23 mai prochain 

- stage avec l'AECUSB 

- colloque et symposium des EFM 

- assemblée annuelle 

- participation au Bonspiel de la SFM (2 
équipes) 
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À la veille de sa réunion annuelle, qui aura lieu mercredi 27 
mai, le 100 Nons s’apprête à présenter un bilan de la dernière 
année axé sur la réorganisation et la revalorisation de son man:- 


dat. 


L'organisme provincial, dont le man- 
dat consiste dans le développement de 
la chanson française’ chez les jeunes 
Franco-Manitobains, a connu sa part 
des difficultés. D'abord il est le premier 
à souffrir des taux d'assimilation qui sé- 
vissent actuellement chez les franco- 
phones de la province. 


Mais le 100 Nons a également connu, 
dans les dernières années, de profonds 
malaises au niveau de son organisation 
même. Son leadership, que certains ont 
jugé trop “artistique et clos”, aurait nui 
à son développement et réduit considé- 
rablement sa crédibilité. 


Le redressement semble avoir com- 
mencé à s'opérer voilà bientôt un an 
avec l'avènement du président Donald 
Foidart, qui a vite fait de s'imposer com- 
me compétence administrative. Sa pre- 
mière tâche, avoue-t-il, a été de voir au 
rôdage de l'organisation interne, en éta- 
blissant de nouveaux modes de fonc- 
tionnement, des objectifs et des pro- 
grammes. 


Afin de trancher des questions qui 
avaient hanté les administrations précé- 
dentes: la nouvelle équipe au conseil 
s’est choisie une clientèle, les moins de 
18 ans, des champs d'action, la forma:- 
tion et la diffusion, et, par conséquent, 
des produits: une salle de répétitions, 
des ressources techniques et humaines 
et enfin, des spectacles. 


Le 100 Nons s'est également donné 
les services d'un nouveau directeur. M. 


Les Petites 


Les cours d’été 
du Collège 
bien suivis 


Le Collège universitaire de Saint- 
Boniface a mis sur pied deux cours 
d’été de français langue seconde. 
Ainsi 65 professeurs ou futurs pro- 
fesseurs de français dans les écoles 
anglaises sont déjà admis au cours 
d’été, du 6 juillet au 6 août prochain. 
Les professeurs auront entre autres 
l’occasion de recycler leurs méthodes 
d’enseignement par des conférences, 
séminaires et expositions d’ordre pé- 
dagogique. 


Par ailleurs, 60 boursiers, dont 
plusieurs hors province, vont suivre 
la 5e session d’été pour étudiants 
universitaires et collégiaux. Les 
cours sont donnés à divers niveaux 
de confaissance de la langue et sont 


Claude Aubin, dont les premières res- 
ponsabilités ont été de rehausser la par- 
ticipation des artistes, de vaincre la mé- 
fiance des éducateurs vis-à-vis de l’orga- 
nisme et d'attirer un public désabusé. 


Le 15 janvier dernier, les responsables 
procédaient à l'ouverture officielle de la 
petite salle de spectacle au Centre cul- 
turel. franco-manitobain, qui devenait 
disponible, cinq jours par semaine, aux 
chanteurs et musiciens, groupes et indi- 
vidus, désireux d'étendre leur répertoire 
et de parfaire leur spectacle. Une ving- 
taine d'étudiants du Collège secondaire 
et de l'école Louis Riel en avaient assu- 
mé la décoration pour donner au local 
une ambiance particulièrement jeune. 


Émancipation 


Depuis, les spectacles se sont multi- 
pliés au 100 Nons comme dans les éco- 
les. Selon le directeur Claude Aubin, 
quatre nouveaux groupes ont été formés 
au cours des six derniers mois, et envi- 
ron 90 jeunes artistes ont participé aux 
spectacles organisés soit au CCFM ou 
en milieu scolaire. Toutefois, le direc- 
teur s'est montré déçu de la lenteur du 
public à apprécier la relève: l'assistance 
aux spectacles à Saint-Boniface s'est 
avérée dérisoire. 


lroniquement, si le 100 Nons com- 
mence déjà à récolter ce qu'il a investi 
au niveau de la formation, c'est que son 
but n'est pas, à priori, de pourvoir à la 
survie de l'organisme, mais de la com- 


Nouvelles 


accompagnés d’une gamme d’ate- 
liers. 


Ces programmes sont rendus pos- 
sible grâce à l'initiative du secteur 
des programmes spéciaux du Col- 
lège, le support du sous-ministre ad- 
joint et de son coordonnateur dés 
programmes de bourses, de la colla- 
boration de l’Université de Winni- 
peg et du département des relations 
publiques du Collège. 


Invitation 
à la Saint-Jean 


La Société Saint-Jean-Baptiste de 
La Broquerie invite toute la popula- 
tion franco-manitobaine à venir à 
La Broquerie les 19, 20 et 21 juin 
1981, pour célébrer encore une fois 
la fête nationale des Canadiens fran- 
çais. 


par Daniel TOUGAS 


Le 100 Nons a établi une nouvelle direction 


. M. Claude Aubin, directeur des 100 Nons 


munauté franco-manitobaine, dont 
l'émancipation culturelle passe chez les 
jeunes, par la chanson populaire. 


Mais les programmes de formation, 
tout le monde le sait, coûtent cher... Les 
subventions des dernières années n'ont 
pas été augmentées au rythme normal, 
et, d’après le président Foidart, il va fal- 
loir se rattraper. Le rapport financier in- 
dique un léger déficit sur des revenus de 
$30,000. On prévoit une augmentation 
de plus de 30 pour cent du budget pour 
l'année en cours. 


Cette année sera caractérisée par l'in- 
tensification de la diffusion et de la pro- 
grammation scolaire, dont les grandes 
lignes seront présentées au nouveau 
conseil à la suite de la rencontre de la 
semaine prochaine. le tout ne manque 
pas de vision et d'enthousiasme. 


Quatre des sept postes à l'exécutif 
sont vacants et les élus parmi les candi- 


Giuseppe Condello Mime Troupe 


Giuseppe Condello, Kathryn Condello, Margo Charlton 


dats, Roland Robert (à la vice-présidence), 
Jules Chartier (au poste de trésorier), 
Jacqueline Lord, Georgette Vrignon, 
Collette Rozière et Roseline Prince (aux 
trois postes de conseiller) se joindront à 
Donald Foidart (président), Suzanne Pel- 
letier (secrétaire) et Antoine Gaboriau 
(conseiller), qui poursuivent leur mandat 
de deux ans. 


Le spectacle qui sera présenté, à la 
suite de la réunion d'affaires, par trois 
musiciens à peu près inconnus, Jacques 
Chénier, Charles Simon et Daniel Char- 
trand, se veut une invitation aux ama- 
teurs de la musique française, à sortir 
des sentiers battus. 


Jean-Pierre DUBÉ 


Les camps d’été 
du CCFM 


Le Centre culturel franco-manito- 
bain organise six camps non-résiden- 
tiels d’une semaine, conjointement 
avec le Y.M.C.A. de Winnipeg/sud. 
Ce projet permettra aux jeunes de 6 
à 12 ans de profiter d’une toute nou- 
velle expérience estivale en leur of- 


frant des jeux organisés, des leçons 
de natation, des ateliers de chant, de 
bricolage, de théâtre, etc..., le tout 
dans une ambiance francophone. 
Les camps se dérouleront au Y.M.C.A. 
de Winnipeg/sud du 6 juillet au 14 
août. 


Pour de plus amples renseigne- 
ments, adressez-vous à: Roxanne 
Stanners au No 233-3476. 
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La radio a dû affronter de nombreux problèmes 


suite de la une 

un petit sourire en coin, Henri Bergeron, 
qui avait passé un temps au Québec, 
passait ‘pour le grand connaisseur de la 
radio”. Les deux autres annonceurs des 
premiers jours étaient Léo Rémillard et 
Emile Savoie. 


M. Roland Couture, ex-président de CKSB 


Mais que pouvaient représenter ces 
problèmes d'expérience ou de finance- 
ment face à un “enthousiasme tellement 
virulent des gens lors du lancement? 
“On n'entendait rien que CKSB le soir 
de l'ouverture, se souvient Roland Cou- 
ture. |! s'agissait là d’une victoire com- 
me on n’en avait jamais vue”. Et tant pis 
si CJOB avait devancé CKSB de deux 
mois. 


Pourtant, après les moments d'eupho- 
rie, il fallut bien revenir à la dure réalité, 
qui pouvait se résumer facilement dans 
un symbole: $. Il ne suffisait pas de pou- 
voir syntoniser la voix française du 
Manitoba, il s'agissait essentiellement 
pour les responsables du poste de trou- 
ver l'argent pour pouvoir opérer CKSB. 
La première année, on avait perdu 
$38,000 et ce n'est qu'au début des an- 
nées cinquantes que CKSB a pu équili- 
brer son budget. 


“Le rêve, se rappelle l'ancien gérant, 
c'était d'alimenter le poste avec la com- 
mandite francophone.” Mais il a fallu 
désenchanter. Dans les années 50, Stein- 
bach constituait une source de revenus 
plus importante que la totalité des cen- 
tres francophones moins Saint-Boniface. 


Dans ce contexte, on comprend aisé- 
ment que Roland Couture, homme d'af- 
faires, a pris “une des grandes décisions” 
de sa vie en acceptant la direction de 
CKSB en 1949. Surtout que rapidement 
des mauvaises langues lui ont prêté les 
plus noirs desseins: notamment celui de 
se ‘mettre riche”. || fallait vraiment ou- 
blier complaisamment les souscriptions 
de 1945/46 et, surtout, ne rien connaître 
aux problèmes de financement d'une ra- 
dio française dans l'ouest. 


Aussi, pour les besoins de la cause (si 
l'on peut dire...), la radio française est 
devenue un peu multilingue à compter 
de 1952. “C'était payant” commente M. 
Couture, qui fait toutefois son autocri- 
tique pour une décision qu'il qualifie de 
“mauvaise”, celle d'avoir établi un bloc 
de programmation étrangère le diman- 
che après-midi. 


Pourtant, si la question financière a 


toujours été une préoccupation conti- 
nuelle pour les responsables de CKSB, 
ils ont été parfois largement récompen- 
sés pour leurs efforts. En effet, la célèbre 
émission du Ranch 1250 enregistrait 
une cote d'écoute de huit pour cent de la 
population manitobaine, et l'annonceur 
recevait jusqu’à une centaine de requêtes 
par jour. 


Maigré ces succès d'écoute, CKSB ne 
rejoignait pas toute la population franco- 
manitobaine. Pour atteindre cet objectif, 
la fréquence a été changée en 1958. 
CKSB 1250 devenait CKSB 1050, si bien 
que le poste pouvait être entendu jus- 
qu'à 700 milles au nord! Et c’est à l'oc- 
casion de ce changement important que 
Roland Couture a encaissé ‘‘un choc, 
une grande déception”. En effet, le câble 
coaxial utilisé ne s'avéra pas assez puis- 
sant. Pendant six mois, les auditeurs de 
CKSB n'ont pas été à la fête. 


Mais, une fois de plus, ceux qui étaient 
le moins à la fête, c'étaient les person- 
nes chargées de trouver les commandi- 
taires pour faire vivre la station. Au fil 
des ans, Roland Couture consolidait une 
conviction: celle qu'il revenait à Radio 
Canada d'assurer l'existence des radios 
de l'Ouest. Vers le milieu des années 50, 
Radio Canada a commencé à verser une 
espèce de ‘‘loyer” pour garantir la sur- 
vie des postes. Là ne devait pas s'arrêter 
la responsabilité de Radio Canada, se- 
lon M. Couture. Pour lui, “il n'y avait 
qu'une solution: le réseau”, seul moyen 
de régler la question financière. 


Comme chacun le sait, CKSB a été 
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Les premiers directeurs de Radio-Saint-Boniface réunis le 1er février 1945. Assis, de 
gauche à droite: l’abbé Léon Roy, J.-T. Beaubien, l'abbé Antoine d'Eschambault, le Dr 
Henri Guyot, Roland Couture, Joseph Deroche et Joseph Laroche; debout: René Dus- 
sault, Eugène Turenne, le Dr P.-E. La Flèche, Omer Pelletier, A.-0. Beaudry, l’abbé Ed- 
mond Lavole, Odilon Désaulniers, Ephrem Toupin et l’abbé Adélard Couture. 


vendu à Radio Canada, qui a pris le con- 
trôle de la station le 1er avril 1973, pour 
la somme de $265,000. Cet argent a per- 
mis la création d'un fonds, la Fondation 
Radio Saint-Boniface, dont M. Couture 
occupe la présidence, qui distribue an- 
nuellement en subventions les intérêts 
perçus. Car, en effet, la somme d'achat 
ne revient-elle pas à tous les Franco- 
Manitobains? 


Ainsi, de cette façon, les Franco-Ma- 
nitobains peuvent se souvenir régulière- 
ment, lorsque des individus ou des orga- 


nismes obtiennent une subvention de la 
Fondation, qu'ils sont à l'origine de 
CKSB, créé à un moment où la volonté 
QPAVENAPTRUERS faisait cruellement dé- 
aut. 


“Plus j'y pense, plus c'était un tour 
de force de lancer CKSB”’, souligne Ro- 
land Couture. Le 27 mai prochain sera 
une journée idéale pour se rappeler que 
les exploits reposent sur la volonté po- 
pulaire. 


Bernard BOCQUEL 


Quelques extraits de la revue 


De mai 1946 à décembre 1953, le comité de publicité de CKSB 
a assuré, trois fois par année, la publication de Chante-Clair, 
que Brunelle Léveillé a présenté comme “le trait d’union entre 
l'administration de CKSB et ses écouteurs, entre les commandi- 
taires et leurs clients”. Nous vous en proposons quelques ex- 
traits choisis. 


e ‘Le 27 mai 1946. Date mémorable de 
notre histoire canadienne-française 
dans l'Ouest. Date la plus marquante 
parce qu'elle marque l'événement le 
plus important depuis la découverte de 
la Rivière Rouge par La Vérendrye y ap- 
portant la civilisation chrétienne et fran- 
çaise. Les premières voix civilisées, voix 
françaises, ont résonné le long des ri- 
vières et des lacs, à travers les prairies, 
au rythme des premiers explorateurs. 
Les voix françaises d'aujourd'hui volent 
instantanées, dans toutes les directions 
sur les ondes magiques lancées par no- 
tre radio-française ouest: CKSB."' (G.M. 
La Flèche, Octobre 1946.) 


© Alice G. Raymond rend compte, en 
mars 1947, d'impressions d'auditeurs. 
Elle notait: ‘‘En premier lieu, comme il 
convenait, nous soulignions la prière du 
matin, dont l'heureuse initiative aurait 
valu à elle seule, au dire de plusieurs, la 
création du poste”. 


e Le 27 mai 1947, le Dr Henri Guyot, 
alors président de CKSB, s'adressant à 
la Ligue des radiophiles, soulignait: ‘‘Au- 
jourd'hui ce poste existe, il est établi sur 
des bases solides et son avenir est as- 


suré, et même brillant (..) Nous avons en 
main un instrument puissant pour la di- 
rection de nos mouvements. C'est ‘à 
nous de nous en servir pour améliorer le 
sort des nôtres”’. Du même Henri Guyot, 
en décembre 1947: ‘Maintenant que la 
nouveauté est passée, le danger serait 
de tomber dans la routine ou de se dé- 
sintéresser. Espérons que la chose n'ar- 
rivera jamais”. 


Pour en assurer 
la permanence 


© ‘Le poste est sans contredit l'outil le 
plus puissant que nous ayons jamais eu 
à manier et si nous voulons transmettre 
à nos auditeurs des programmes pro+ 
pres à élever leur niveau intellectuel, il 
faudra certes continuer de bonifier nos 
émissions et de former du personnel de 
plus en plus capable. C'est donc dans le 
but d'améliorer notre poste et d'en assu- 
rer la permanence que nous nous pro- 
posons de lancer une nouvelle souscrip- 
tion.” (Roland Couture, président, juin 
1949.) 


© “On nous reproche aussi de ne pas 
avoir assez de nouvelles locales. On 
pourrait reprendre ici un mot célèbre au 
Manitoba: “Si vous voulez du local, c'est 
à vous d'en donner”! Nous ne possé:- 
dons pas les moyens financiers de cer- 
tains postes de Winnipeg qui ont des re- 
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VERSO 


VENDRE 29 MAI 


Cette semaine, Marie Benoist-Martin s’'entretiendra 
avec M. Roland Couture, ancien directeur de CKSB. 


Monsieur Couture se dévoilera, parlera de son goût 
pour les affaires et expliquera pourquoi il croit en la 
discipline et comment elle a marqué sa vie. 


réalisation: Donald Hétu 


animation: Marie Benoist-Martin 


& 
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CKSB veut renouer le contact avec la campagne 


Les critiques à l’endroit de CKSB, passés les premiers temps 
des débuts héroïques, se sont toujours faites entendre, plus ou 
moins vives: trop de ceci, pas assez de cela etc, etc... Depuis 
que Radio-Canada a acheté CKSB en 1973, la voix française du 
Manitoba est devenue une cible de choix. 


Il existe des traditions auxquelles il 
serait indécent de déroger. À la veille du 
35e anniversaire de la station, il sied de 
demander l'orientation que prendra le 
poste à l'avenir, à la lumière de la classi- 
que critique contre CKSB qui veut que la 
part des émissions réseau (et donc qua- 
si-automatiquement du ‘“bavardage”) soit 
trop importante. 


Pour M. Maxime Désaulniers, le direc- 
teur du poste depuis 1973, la répartition 
qui donne un tiers du temps à la program- 
mation locale et le reste au réseau cons- 
titue ‘‘une bonne proportion”. 


Naturellement, M. Désaulniers ne se 
fait pas prier pour reconnaître que les 
émissions réseau ‘eh bien, elles parlent 
beaucoup”. Mais c'est pour ajouter im- 
médiatement que ‘les gens ont deman- 
dé des émissions de Radio-Canada. Eh 
bien, on en a”. 


Maxime Désaulniers insiste aussi sur 
le fait que “l’on ne peut pas revivre le 
passé”, qu'il y a des émissions ‘qui ont 
fait leur temps”. 


On sait que ces derniers mois, les res- 
ponsables de Radio-Canada se sont ren- 
dus dans les campagnes pour se mettre 
à l'écoute des doléances des auditeurs, 


ainsi que des suggestions qu'ils ont 
avancées. Maxime Désaulniers affirme 
qu'on ‘‘ne va pas arriver avec des chan- 
gements à l'emporte-pièce”. Mais il con- 
cède ‘‘qu'il faut retrouver cette commu- 
nication avec les gens de la campagne”. 


“On péche là où péche le réseau, ex- 
plique-t-il. On parle de Winnipeg et on ne 
fait pas état de ce qui se passe à la cam- 
pagne.”’ Pour pallier à ces insuffisances, 
il y a ‘de fortes possibilités” pour qu'à 
l'automne Radio-Canada dispose d'un 
poste de journaliste itinérant qui se ren- 
drait dans les différents centres pour 
rapporter la nouvelle. “Le pari, souligne 
le directeur de CKSB, c'est d'essayer de 
trouver une formule pour communiquer 
avec les gens de la campaane." 


De fait, il faut bien avouer qu'il est par- 
faitement impossible que CKSB puisse 
plaire à tout son auditoire en tout temps. 
Étant donné qu'il n'existe qu’une seule 
station française, il s'agit d'en donner 
un peu à tout le monde en täâchant d'en 
mécontenter le moins possible. Tant et 
aussi longtemps qu'on ne pourra pas en- 
visager plusieurs postes de radios en 
français qui s'adresseraient chacun à un 
public cible (rock, western, culturel..), il 
s'avère assez délicat de jeter systémati- 
quement la pierre à CKSB. 


‘éChante-Clair”’” 


porters locaux...” (Emile Savoie, Pâques 
1950.) 


© Le curé J.-M. Gagné, sous le titre “La 
radio joue-t-elle le rôle qu'on attend 
d'elle à la campagne, faisait dire à un fer- 
mier: ‘Maintenant, M. le curé, je ne veux 
pas passer pour un critiqueux (...) mais il 
me semble qu'il pourrait faire plus et 
mieux pour nous de la campagne. Re- 
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Salade de pommes de terre 
et salade de choux $1.39 


Pâté de viande $1.79 


Ni — LA 
186, angle des rues Goulet et Kenny 
Téléphone: 237-0925 


LA LIBERTÉ souhaite 
un bon anniversaire 
à CKSB 


marquez, ce n'est peut-être pas de leur 
faute, car il faut des commanditaires et 
la campagne n'en donne pas beaucoup" 
(Noël 1950.) 


e ‘Tous les Franco-Manitobains, héri- 
tiers d'une grande culture, la française, 
peuvent, depuis un lustre, tout en visant 
au milieu d'un autre groupe ethnique, 
héritier lui aussi d'une autre grande cul- 
ture de l'Occident, l'anglaise, entendre 
quotidiennement les voix françaises (...) 
Le travail accompli depuis la fondation 
de CKSB, le progrès effectué en ces 
cinq années, la qualité à laquelle ont at- 
teint ses émissions, tout cela est de na- 
ture à mettre de la joie et de l'euphorie 
dans les coeurs et dans les têtes de tous 
les auditeurs de la voix française du Ma- 
nitoba en ce cinquième anniversaire de 
notre poste.” (B. Léveillé, mai 1951.) 


© À l'automne de 1952, un rédacteur du 
Chante-Clair explique l'importance de 
l'intervention de Radio-Canada. I! préci- 
sait: ‘Et bien, rassurons les uns et dé- 
trompons les autres. L'affiliation de 
CKSB au réseau ne lui enlèvera rien de 
son autonomie, mais, par contre, n'ajou- 
tera pas énormément à sa caisse. Toute- 
fois, ça relèvera le niveau des émissions 
et ça ajoutera considérablement au 
prestige de CKSB”’. Et il concluait: ‘‘Ra- 
dio-Saint-Boniface Limitée continuera 
d'administrer CKSB et CKSB sera tou- 
jours VOTRE poste”. 


Boeuf hâché, régulier 
$1.39 ia livre 


Roast-beef, dans la culotte 
$2.69 la livre 


Nous fournissons tout ce dont 
vous pouvez avoir besoin pour les 
soirées sociales et les réceptions. 
Nous decoupons sur demande. 


"OUVERTURES: 
- lundi au mercredi: 9häà18h 
- jeudi et vendredi: S9hà21n 
- samedi: ÿhà 17h 


Le directeur de CKSB, M. Maxime Dé: 


saulniers. 


On règlerait sans doute une partie du 
mécontentement (ou on risquerait de 
regagner des auditeurs, pour envisager 
la chose positivement) si Radio-Canada 
débloquait des fonds pour une station 
FM. On a parlé d’un poste FM à Winni- 
peg précise Maxime Désaulniers ‘mais 


NOTE 


st 


c'est assez loin dans l’ordre des priori- 
tés”. Autrement dit... 


En attendant l'impossible, il faut bien 
vivre avec ce que l’on a. Et le directeur de 
CKSB n'en n'est pas mécontent. ‘'Beau- 
coup de progrès a été fait avec Radio 
Canada”. Dans le domaine d'accorder 
plus de temps aux postes de bases, des 
progrès de géants ont été réalisés. Et 
puis il ne faut pas perdre de vue que le 
réseau doit refléter le Canada aux Cana- 
diens: d'un océan à l'autre, ça fait long. 
Sans compter que le réseau a ses pro- 
blèmes aussi”. 


“Le dilemme, résume Maxime Désaul- 
niers, c'est qu’il se trouve des gens qui 
voudraient être divertis continuellement 
(dans le style FM), et il y en a d’autres 
qui aiment les émissions culturelles. Et 
il faut de telles émissions. Car si faire 
jouer des disques, c’est faire de la radio, 
alors c'est facile, on peut en faire. Mais 
est-ce que les auditeurs ne demandent 
pas davantage?" 


La question est posée depuis 35 ans 
au Manitoba français. Avec toutefois 
une nuance fondamentale depuis le 1er 
avril 1973: la réponse est fournie par 
Radio Canada-Montréal. 


Bernard BOCQUEL 


ro nine, 


Les annonceurs de CKSB, au début des années 50. 
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REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


‘““NOTHING runs like a Deere" 


JOHN DEERE | 


Lot 149 
Chemin du Périmètre 
C.P.58 

Saint-Vital, Manitoba 


Tél.: 256-4321 
Ed. Guertin 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait experimente 
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du 28 au 30 mai — 
salle Pauline Boutal 
20h30 


MANON LASTCALL 


mise en scène 
Louis Lemieux 
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POINT 


L’“inévitable” choix de Saint-Boniface 


Le débat sur la rationalisation des 
écoles dans la division scolaire de 
Saint-Boniface, lancé l'automne der- 

nier à la suite des élections scolaires 
a donné de multiples fruits. Aux re- 
commandations, rendues début mai, 
du Comité consultatif des parents, 
représentant les 18 écoles, sont ve- 
nues s'ajouter celles des administra- 
teurs de la division. 


Au départ, il a deux problèmes 
majeurs à résoudre. D'abord, celui 
de la baisse des inscriptions: moins 
de 60 pour cent des places dans les 
écoles de la division sont occupées, 
et, selon les prévisions à long terme, 
la tendance des dernières années ris- 
que fort de s'accentuer. 


Deuxièmement, l'immersion fran- 
çaise étant en pleine expansion, 
comme un peu partout ailleurs, il fau- 
dra trouver quelque part des locaux 
pour accueillir les étudiants de la 8e 
année, sortant des écoles Howden 
(parc Windsor) et Guyot (Southdale), 
qui fonctionnent presque à pleine ca- 
pacité. 


Lorsque ces élèves auront franchi 
le cap de la 12e année en 1985, le 
nombre des “‘immersés” au niveau 
secondaire à Saint-Boniface aura vrai- 


semblablement atteint le chiffre de 
500, ce qui justifie facilement la créa- 
tion d’un secondaire. Il reste à savoir 
quand... 

Comme la division scolaire ne 
comprend actuellement que cinq se- 
condaires et que tous les intervenants 
s'entendent pour tenter d'éviter, 
dans la mesure du possible, la coha- 
bitation de deux programmes sous le 
même toit, il va falloir choisir entre la 
transformation d'une école élémen- 
taire (puisqu'il y en aurait de trop) en 
école secondaire ou le “concubinage” 
de deux programmes qui se ressem- 
blent. 


Les conditions 


Parmi les possibilités qui ont été 
énoncées, c'est cette dernière solu- 
tion qu'a choisi d'envisager le comité 
consultatif des parents, sous la prési- 
dence de M. V. Warkentin de l'école 
Guyot, ainsi que le directeur général 
de la division, M. George Derenchuck. 


Bien entendu, les parents des éco- 
les Howden et Guyot ont émis leur 
condition: ils ont clairement indiqué 
leur préférence de voir leurs enfants 
fréquenter un secondaire qui offre le 
programme français “B” (50-50 pour 


les intimes). Ce qui ne laisse que l'Ins- 
titut collégial Louis Riel, situé dans le 
nord de Saint-Boniface. (Cette école 
possède les meilleures installations 
paraît-il.) 


D'après la proposition du comité 
consultatif, à laquelle se seraient ral- 


liés les parents concernés, les quel- 
que 160 étudiants anglophones de 
Louis-Riel, qui fonctionne actuelle- 
ment à 33 pour cent de sa capacité, 
se verraient transporter à l’une ou 


l'autre des écoles anglaises du parc 


Windsor. (La langue d'usage à Louis 
Riel deviendrait le français.) 


Le bail sera renouvelé jusqu’à quand? 


Cette propostition ne règle mal- 
heureusement pas tous les problè- 
mes, loin de là. En effet, elle n’appor- 
te rien à la question des bas taux 
d'inscription dans les régions de 
Southdale et du parc Windsor, là où 
est située la clientèle de l'immersion. 
De plus, le nord de Saint-Boniface a 
le potentiel de résoudre lui-même 
son problème d'écoles à demi-vides: 
plus de 500 clients du programme 
français au niveau secondaire sont 
accommodés dans des locaux qui 
n’appartiennent pas à la division, au 
Collège de Saint-Boniface, que la 
province loue au prix d'environ 
$150,000 par année, et ce jusqu'en 
1983. 


Il semble inévitable que, tôt ou 
tard, le ministre de l'Éducation refuse 
de perpétuer l'entente avec le Col- 


La remise des prix au 11e Festival de théâtre 


Pas moins de 190 étudiants de 9 écoles ont participé cette année au Festival théâtre 
Jeunesse “Entre amis” du Cercle Molière. Selon les juges, Lucille Wiltshire, Paul Lé- 
velllé et Roland Mahé, le niveau de qualité des 12 représentations était le plus haut ja- 


mais vu dans l’histoire du festival annuel. 
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du 28 au 30 mai — 
salle Pauline Boutal 
20h30 


LE TRÔNE BLANC 
de Charles Tinman 
par la troupe du Collège Mathieu 
de Gravelbourg 


De haut en bas, de gauche à droite: 
Normand Boulet, Angèle Chabot, 
Suzanne Comeault, Chantal Tucker, 

Charles Tinman, Payl-André Bouchard. 
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Catégorie7,8et9: 


Les prix ont été accordés comme suit: 
Meilleure production: Une école en l’an 
3000 par l'école Lacerte, mise en scène 
de Mme Lefco Doche. 

Meilleure production manitobaine: Une 
école en l’an 3000. 

Prix Michel Breton pour meilleurs effets 
visuels: Une école en l’an 3000 par l'éco- 
le Lacerte. 

Meilleur texte inédit: Je reviendrai de Lu- 
cille Sorin et Marcel Lemoine de l'école 
de Sainte-Agathe. 


C'était cette semaine la fête de la 
Reine Victoria qui nous est tombée 
dessus sous forme de longue fin de 
semaine. Grand merci, arrière-grand- 
mère, aussi pour le beau temps. 
Merci aussi pour un beau grand che- 
min de fer, tout reluisant, qui s’étend, 
depuis presque 100 ans, jusqu’au- 
delà des Rocheuses, en Colombie 
qu’on appelle britannique. En cette 
année privilégiée, constitutionnelle- 
ment parlant, est-ce qu’on ne pour- 
rait pas avoir aussi un beau grand 
Alcan, tout reluisant, pour nous sti- 
muler économiquement? Please? 


LEE 


lège, étant donné la baisse prévue 
dans les inscriptions à Saint-Boniface 
dans les années à venir. Les parents 
de la clientèle française, soit de Ta- 
ché, Lacerte et du Collège secon- 
daire, ont donc posé comme condi- 
tion, à leur appui à la proposition du 
Comité consultatif, le renouvelle- 
ment du bail du Collège jusqu'en 
1986. On ne se serait pas penché sur 
une solution à long terme, pour le 
moment. 


La Commission scolaire, présidée 
par M. Jim Garwood, a consenti à 
demander au ministère de l'Éduca- 
tion de se compromettre d'ici peu 
vis-à-vis de la location de ces locaux. 
Ensuite, le débat pour la rationalisa- 
tion reprendra. 


Jean-Pierre DUBÉ 


Meilleur comédien: Jacques Bourgouin 
de l’école Lacerte. 

Meilleure comédienne: Pierrette Sher- 
wood de l'école Précieux-Sang. 

Mention honorable (comédien): Jean- 
Pierre Régnier de l'école Précieux-Sang. 
Meilleur comédien de soutien: Jean-Guy 
Brin de l'école Lacerte. 

Meilleure comédienne de soutien: Nata- 
lle Gagné de l’école Précieux-Sang. 


Catégorie 10, 11 et 12: 

Meilleure production: Le trône blanc par 
le Collège Mathieu de Gravelbourg, 
Saskatchewan. Mise en scène de CHar- 
les Tinman. 

Meilleure production manitobaine: Après la 
pluie le beau temps par le Collège de 
Saint-Boniface, mise en scène Jacques 
Vrignon. 

Prix Michel Breton pour meilleurs effets 
visuels: Demain m'attend par l'école 
Churchill High. 

Meilleur texte inédit: Ma mère je ne la 
connais point création collective par 
l'école de Sainte-Anne-des-Chènes. 
Meilleur comédien: Guy Lemadec du 
Collège de Saint-Boniface. 

Mention honorable: Normand Boulet du 
Collège Mathieu de Gravelbourg. 
Meilleure comédienne: Angèle Chabot 
du Collège Mathieu de Gravelbourg. 
Mention honorable: Hélène Boisvert du 
Collège de Saint-Boniface. 

Meilleur comédien de soutien: Joël La- 
chiver du Collège secondaire de Saint- 
Boniface. 

Meilleure comédienne de soutien: Beth 
Savicky de l’école Kelvin High. 


LES BONNES 


Comme Sacha Guitry aurait aimé 
dire à la Reine Victoria: ‘Dieu que 
vous étiez belle hier soir au téléphone”’. 


LEE 


En fin les agricultueurs américains 
peuvent se réjouir du fait que le gou- 
vernement a levé l’embargo sur la 
vente de grains à l'URSS. Mais voi- 
là, depuis qu’a été posé ce geste plein 
d'humanité, aucune demande d’ap- 
provisionnement en grain n’a été ef- 
fectuée par ces méchants ‘‘commis’? 
qui préfèrent négocier avec le Cana- 
da et l’Argentine. Décidément, ces 
Russes sont de bien mauvais Améri- 
cains.… 


Souvenirs d’un activiste du Précieux-Sang 


Léo Landry a marqué l’histoire de sa Paroisse 


Après avoir été successivement éducateur, entrepreneur de 
construction de routes et administrateurs, Léo Landry, 69 ans, 
originaire de Saint-Jean-Baptiste, un des principaux artisans du 
développement de la communauté du Précieux-Sang, a pris sa 
retraite l’an dernier. Une retraite bien méritée... 


On n'a pas souvent entendu parler 
dans les dernières années, de Léo Lan- 
dry. Célibataire endurci, aimant la soli- 
tude et la paix, condamné à l'inactivité 
depuis quelques années par un emphy- 
sème pulmonaire (qui l'oblige à consom- 
mer trois litre d'oxygène à la minute), il 
ne réussit toutefois pas à se faire ou- 
blier. 


impliqué directement dans la création 
de la paroisse du Précieux-Sang (1945), 
cofondateur du Conseil Goulet des Che- 
valiers de Colomb et du Club Saint-Vin- 
cent (1953) qui ont vu au financement, 
par des bingos, de l'école du Précieux- 
Sang (devenue en 1964 la première école 
française publique au Manitoba), com- 
missaire d'école de 1950 à 1969, coinsti- 
gateur du Fonds scolaire Saint-Vincent 
(1967) qui a remis, depuis, plus de 
$50,000 de bourses à environ 150 étu- 
diants, organisateur (1970) du Foyer 
Saint-Vincent, 200, rue Horace, dont il a 
été le gérant jusqu'en 1980, Léo Landry 
est un homme tranquille. 


M. Léo Landry 


Mais même si son apport dans les en- 
treprises du Conseil Goulet est incon- 
testable, les moyens qu'il a employés ont 
été parfois contestés. M. Landry rappelle 
qu'on le voyait, parmi ses collègues, non 


seulement comme un organisateur, 
mais aussi comme un manipulateur. Lui, 
ne s'en cache pas: préférant occuper les 
postes de vice-président au lieu de la 
présidence, ce qui lui permettait d'orga- 
niser ‘‘ses affaires” en coulisse, il pre- 
nait un style plus direct en réunion pour 
jouer son rôle de leader. ‘‘Parle-moi pas 
d'un exécutif qui dit toujours ‘‘oui”’, des 
“yesman’”’, at-il ajouté. 


M. Landry savait ce qu'il voulait pour 
la paroisse, et malgré toutes les réunions 
auxquelles il devait assister, il a affirmé 
être demeuré un homme d'action (lire un 
lobbyeur). Et de conclure: “Si j'avais tout 
fait ça pour moi- :même, je serais million- 
naire”. 


Au chapitre des relations avec le cler- 
gé, l’activiste communautaire a confié 
qu'il a existé certaines tensions. Par 
exemple, quelques-uns des projets du 
Club Saint-Vincent seraient apparus 
trop ambitieux aux yeux des autorités 
paroissiales et diocésaines. Entre au- 
tres, a-t-il expliqué, la décision du club 
de construire une nouvelle école de 12 
salles de cours, en 1953, au coût de 
$140,000. 


Cette école a bel et bien été construite 
en 1956, après trois années de campa- 


gne de souscriptions et à coups de bin- 
gos. En effet, le club a tenu, à cette épo- 
que, deux bingos chaque samedi. La lo- 
gique était simple: puisque les protes- 
tants ne voulaient pas subventionner les 
écoles paroissiales, on allait leur offrir 
des bingos. Et ils sont venus, s'est ré- 
joui Léo Landry, bièn qu'ils trouvaient 
“effrayant que les catholiques fassent 
des bingos”. 


Aussi, il fallait trouver des livres pour 
l'école du Précieux-Sang. Comme les 
responsables de l'école n'avaient pas 
froid aux yeux, ils ont réussi, rapporte M. 
Landry, à obtenir les manuels scolaires 
par l'entremise des écoles publiques 
des paroisses francophones environ- 
nantes, qui en commandaient plus que 
nécessaire du Ministère de l'éducation: 
“Ça arrivait à plein truck!" 


La vente de l’école 
à la division 


En évoquant le ‘coup d'état” du début 
des années 50, qui a consisté en l'élec- 
tion d’une majorité catholique à la Com- 
mission scolaire de Norwood et en l'ob- 
tention d'’octrois gouvernementaux pour 


le maintien des écoles Précieux-Sang et 


de Holy Cross (la paroisse anglophone 
catholique de Norwood), l'ex-commis- 
saire scolaire s'est montré particulière- 
ment satisfait. Et la lutte (réunions, lob- 
by, campagnes électorales) s’est pour- 
suivi. |! a fallu trouver des alliés au gou- 
vernement… 


Si bien qu'en 1964, les collègues de 
Léo Landry réussissaient à louer l'école 
du Précieux-Sang à la province. Elle de- 
venait donc la première école publique à 
culture française du Manitoba. Quoique, 
à la suite des négociations, il ait fallu 
nier l'aspect religieux de la maison 
d'éducation, du moins pour la forme, et 
en sortir les statues. On avait toutefois 
laissé les crucifix. L'événement de 64 fit 
scandale dans les journaux de Winnipeg- 


La vente de l'institution à la Commis- 
sion scolaire de Norwood en 1969, a été 
une des dernières tâches politiques de 
Léo Landry. La transaction de $413,000, 
négociée en collaboration avec deux 
commissaires de Holy Cross, MM. Stangl 


RESTAURANT 


Mets chinois et canadiens 


1572, rue Ste Mary, Saint-Vital 
(au sud du centre Saint-Vital) 


Téléphone: 257-1650 


Restaurant 
avec licence de débit de boissons 


livraisons à domicile 
10% de rabais pour pick-up 


Prix spéciaux pour 
réceptions, soirées sociales, 
ou groupes 


Ouvert chaque jour: 
lundi au jeudi: 11h à 1h du matin 
vendredi et samedi: 11h à 2h1/2 du matin 
dimanche: 11h à 23h 


" 


FREE 


Les membres des exécutifs du Conseil Goulet, du club St-Vincent et de la Commis- 


sion scolaire en 1956. 


et Kennedy, demeure controversée, 
même en 1981. 


Au doute qui a parfois pesé sur sa 
bonne volonté, le septuagénaire affiche 
la ‘‘satisfaction d'avoir accompli mon 
devoir”’. Interrogé sur les motifs qui l'ont 
entraîné dans un dévouement total pour 
la communauté du Précieux-Sang, Léo 


C2 


Landry s'est montré songeur. Rappelant 
la parabole des talents, il a avoué qu'il y 
a trouvé un certain plaisir et une raison 
d'être: “les Évangiles ne sont pas là 
pour rien”. 


Léo Landry non plus, n’a pas été là 
pour rien. 
Jean-Pierre DUBÉ 


Kelley vous chante. 


COTICETL 


Préserué Dar & ones 


samedi le 25rnai OI 
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Salle du WOnNONS 
au CCF. 
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Saint-Jean-Baptiste 


Il nous faut une belle pluie 


En 1979, année d'inondation, on avait 
semé en juin dans des terres souvent en- 
core trop mouillées. L'année dernière, 
au contraire, on avait planté et replanté 
pendant presque trois mois à cause de 
la sécheresse. 


Ce printemps, les grands vents d'avril 
ont forcé plusieurs fermiers à cultiver 
pour essayer de prévenir la ‘’poudrerie” 
et certains ont décidé de semer en même 
temps. Début mai, les terres un peu froi- 
des étaient encore en bon état autrement 
et l'ensemencement des céréales et des 
cultures spéciales devenait général. 


Les “scientifiques” M. 


Pour répondre à la question: ‘“‘Com- 
ment l'électricité est-elle produite;”’, Mi- 
chel Duval et Gilbert Sabourin, élèves en 
8e année à l'école de Saint-Jean-Baptiste 

ont monfé un projet assez complexe. 


Ce projet leur a valu une médaille d'or 
à l'Exposition scientifique locale ainsi 
que le trophée décerné aux plus méri- 
tants des 7e à 9e années. 


Non satisfaits de ces exploits, Michel 
et Gilbert, encouragés par leurs parents 
et par leur professeur, ont décidé de pré- 
senter leur projet à la compétition pro- 
vinciale. Récompense bien méritée pour 
leur travail et leur tenacité, ils ont obte- 
nu une médaille de bronze. 


Doux en effet est le goût de la victoire! 
Céline BEAUDETTE 


FESTIVAL 
NATIONAL DU 


LIVRE 


Actuellement c'est presque fini à l'ex- 
ception de quelques champs où les 
gens attendent la levée des mauvaises 
herbes avant de semer. En parlant de 
mauvaises herbes, il faut s'attendre à 
une année difficile, car le contrôle a été 
Eve dans beaucoup de champs en 
1980. 


Maintenant il nous faut une belle pluie 
et de la chaleur pour assurer un bon dé- 
part à nos cultures. À 


Florent BEAUDETTE 


Duval et G. Sabourin 


LA 


Michel Duval et Gilbert Sabourin (photo 
de Denis Foldart). 


Calendrier 


Le 21 mai à 20h00 à la salle du Centenaire, 
assemblée de la Ligue des femmes ca- 
tholiques. Au programme ‘artisanat. 


Le 31 mai, à la messe de 10h30, pre- 
mière communion de nos petits. 


Au base-ball 


- pour les hommes: 
Le 21 mai, Morden à Saint-Jean-Baptiste:; 
Le 26 mai, Winkler C à Saint-Jean-Baptiste; 
Le 28 mai, Saint-Jean Baptiste à Dominion 
City. 

- pour les dames: 
A 21 mai, Saint-Jean Baptiste à Plum Cou- 
ee; 
Le 26 mai, Saint-Jean-Baptiste à Winkler 
Skylarks. 


Le week-end des 2 et 3 mai, les Jeannet- 
tes de Saint-Jean-Baptiste ont campé à 
Saint-Malo, un peu à la japonaise. À la 
messe et au feu de camp du samedi soir, 
les petites étaient habillées en kimono. 
En repartant pour Saint-Jean-Baptiste, 
elles ont posé pour Florent Beaudette. 


FESTIVAL NATIONAL 


DU LIVRE 


réponses du concours 
4 AVONS-NOUS LU?” 


1) LE PENSIONNAIRE — MOT MYSTÈRE: Réponse: pensionnat 


2) ASSEMBLAGE: réponses 
1.i 2.| 3.q 
8.t 9.b 10. d 

15.k 16.0 17.e 


4,5 
11.a 
18.f 


7.r 
14.n 


6.m 
1370 
20.) 


5.p 
12.g 
19.h 


3) HISTOIRE DE LA NATION MÉTISSE DANS L'OUEST CANADIEN 


Réponses: 


1. Pierre Gaulthier de Varennes, sieur de la Vérendrye. 
4. Le Nor'Wester 


3. Bois-Brûlés 
6. La Pointe Douglas 
8. William McDougall 


2. Le Fort Rouge 

5, Droit de “premier occupant” 
7. Pointe-des-Chênes ou Sainte-Anne 
9, Saint-Norbert 


10. À 3 milles à l'intérieur des frontières américaines. 


4) LE VIEUX MATHURIN - MOTS CROISÉS: 
Réponses: 
Horizontal: 
2. Nounoune 
5, Lynn 
7. Reine 


9, Copain 
10. Rex 
11. Hitler 


Vertical: 
1. Ginette 
3. Olly 

4. Lundi 


6. Nanie 
8. Mathurin 
10. Robin 


Début août, on fêtera les Dupuis 


Une grande fête aura lieu à Saint- 
Jean-Baptiste les 1er et 2 août 1981 à 
l'occasion de la fête centenaire de l’ar- 
rivée des Dupuis à Saint-Jean-Baptiste. 
Les activités prévues comprennent: fête 
religieuse, banquet, soirée sociale à la 
salle centenaire, feu de camp, déjeuner 
aux crêpes, activités sportives variées, 
et bien d’autres. 


La plupart des activités auront lieu sur 
le terrain de camping et à la salle cente- 
naire. La fête est organisée par des re- 
présentants des familles ou descendants 
d'Amable, d'Adélard, de Dosithée et de 
Virginie. 


Lors de la réunion du 11 mars dernier 


Première communion 


Le 3 mai était le jour de la première 
communion pour les élèves de la 2e an- 
née anglaise et française. Les quatorze 
enfants suivants reçurent les Saintes Es- 
pèces sous les deux formes: Gérald 
Bourgouin, Yvonne Verrier, Philippe Ver- 
rier, Karen Main, Douglas Pylatiuk, Da:- 
niel Lambert, Paul Gauthier, Sandra Ther- 
rien, Tammy Ducharme, Kenneth Ernest- 
burger, Linda Lansard, Wayne Pawluk, 
Trevor Seewald et Lise Gagnon. 


Le 26 avril, quatre membres du Con- 
seil de Richer No 7059 furent initiés au 
degré d'admission des Chevaliers de 
Colomb: Henri et Paul Faucher, Denis 
et Patrick Chaput. Cette rencontre se 
passa au Centre cente:aire des Cheva- 
liers 410, avenue de Salaberry. 


Le 8 mai, les Chevaliers de Richer eu- 
rent leur ‘“‘wind-up”' de la saison de ho- 
ckey à la salle communautaire de Ross. 
On distribua à toute l'équipe un coupe- 
vent aux couleurs et aux écussons des 
Chevaliers. 


Les Chevaliers élirent un nouveau 
conseil à l'assemblée du 13 mai. Les dé- 
tails seront communiqués prochaine- 
ment. 


Nous qui avons hérité de la foi de nos 
parents ne connaissons pas le ‘“catécu- 
ménat'”’, mais notre famille du Viet-nam, 
la famille Mac de Sainte-Geneviève, a 
été admis au ‘‘catécuménat”’. C'est un 
temps d'attente et de réflexion et de 
prière. Cette cérémonie se déroula lors 
de la visite pastorale de son Excellence 
Mgr Antoine Hacault, le 10 mai. Dans un 
avenir rapproché, s'ils le désirent, les 
cinq membres de la famille Tuan Kiet 
Mac recevront le baptème. 


LE 
# prie: 


ally 


Les animateurs de la journée furent: 


M.C.: Marie-France Giasson 
Atelier de Jeux: Marcel Lacroix. 


appréciée. 


coordonnatrice. 


e des Guides 


# LA 
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Le grand ralliement du Guidisme fut un succès, les jeunes se sont réjouies d'un partage 
entre elles, en grands jeux, bricolage et sessions instructives de camping, pour les plus 
avancées. Les villages furent bien représentés, avec Saint-Anne, Saint-Malo, Saint- 
Adolphe, Saint-Pierre, La Broquerie, Notre-Dame-de-Lourdes et aussi loin que Saint- 
Lazare, La ville fut représentée par le groupe du Précieux-Sang, de la Cathédrale et les 
jeunes de Saint-Norbert. Ls jeunes nous ont laissés savoir qu'elles ont apprécié leur 
journée et espèrent que ça continuera l'an prochain. 


Atelier de bricolage: les cheftaines et assistantes des rondes. 

Atelier de chasse au trésor: les cheftaines et assistantes des rondes. 

Atelier de camping: Georges Langelier, Corinne Hochman, Lise Jubinville et Eveline 
Bourgouin, deux Kamsoks de Saint-Boniface. 


Edouard et Janine Giasson furent les photographes officiels, et leur assistance fut bien 


La journée fut préparée par Carole Beaudry, Cre. des Guides et Corinne Hochman, 


Un grand merci à toutes les participantes et à Francofonds 
qui rendaient cette journée possible. 


à Saint-Jean-Baptiste, les comités sui- 
vants ont été établis avec les responsa- 
bles suivants: comité social (Aurèle Du- 
puis), comité religieux (Gérard Dupuis et 
Lorraine Roy), comité historique (Théo- 
dore Dupuis), comité de publicité (Gil- 
bert Dupuis), comité de coordination 
(Paul Dupuis). 


La planification des acitivités s'est 
continuée au cours des réunions des 1er 
avril et 20 mai. Alors tous les Dupuis et 
leurs descendants se retrouveront à 
DATES RIRE au début d'août 


Gilbert DUPUIS 


et cathécuménat 


M. et Mme Henri Vauclair, M. et Mme 
John Monkman, Mmes Solange Sabot et 
Elsie Easton, MM. Jules Sabot et Lionel 
Tétrault, se rendirent à Hadashville pour 
une partie de whist pour les femmes et 
de ‘‘cribbage” pour les hommes. Mmes 
Sabot et Vauclair gagnèrent les premiers 
prix. Nos deux gagnantes se rendirent 
ensuite à Steinbach, visiter d’autres per- 
sonnes de l’âge d'or. (Elles me dirent en 
riant qu’elles n'avaient rien gagné là.) 


René Bourgouin, âgé de 75 ans, est 
entré à l'hôpital de Sainte-Anne. 


Robert Saindon et Robert Charrière 
sont partis en voyage à Edmonton. Mo- 
nique Saindon s'est envolée pour Ed- 
monton visiter sa parenté. 


Thérèse CHAPUT 


e »  MEN'S 
Mistez DAS 
LTD. 
844, rue St. Mary 
Téléphone: 257-0220 


Heures d'ouverture 


lundi à mercredi 
9h30 à 17h30 


jeudi et vendredi 
9h30 à 21h 


samedi 
9h à 17h 


Saint-Lazare 


Le Festival du livre à l’école élémentaire 


Le Festival national du livre a été ob- 
servé à l'école élémentaire. Pour stimu- 
ler les élèves à participer, un concours a 
été organisé par. Mme Annette Chartier, 
bibliothécaire, fortement appuyée par 
tous les professeurs. 


Au niveau de la première à la sixième 
année inclusivement, les élèves avaient 
à faire un dessin sur le livre qu'ils avaient 
lu, soit en classe ou à la maison. 


C'est avec joie que nous avons appris 
que tous les élèves avaient participé et 
ce fut, sans contredit, un grand succès. 


Deux prix ont été accordés à chaque 
classe qui a participé au concours de 
dessin et c'est Mme Léonne Dale et vo- 
tre humble serviteur qui ont eu la diffi- 
cile tâche de choisir les gagnants parmi 
les trois ou quatre meilleurs dessins de 
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chaque classe. 


Pour les 7e, 8e et %e années, c'est un 
rapport que les élèves ont présenté. Afin 
de donner une chance égale à tous, le 
gagnant de chaque classe fut choisi au 
hasard. Lisa Belhumeur fut la gagnante 
pour la 7e année. Le nom des gagnants 
pour les 8e et 9e années n'est pas ,n- 
core connu au moment où nous prépa- 
rons cette chronique. 


Même si nos élèves ont tendance à 
parler surtout en anglais en dehors des 
classes, rien n'empêche qu'ils compren- 
nent ce qu'ils lisent en français. Ça ré- 
chauffe le coeur quand on s'en rend 
compte. 


Nous levons notre chapeau aux parti- 
cipants et aux responsables de ce Festi- 
val national du livre. 


LI/RE 


De gauche à droite, 1re rangée: Curt Horning, Carmen Tremblay, Cory ines Jac- 
queline Chartier, Tanya Hayden; 2e rangée: Lisa Belhumeur, Sterling Belhumeur, Nes- 
tor Hayden, Davis Simard, Crystal Pepin, Lisa Chartier, Viviane Simard. 


Vive Sterlingville! 


Au cours de la semaine, nous sommes 
entrés en communication avec M. Harry 
Graham du gouvernement de M. Lyon au 
sujet de la mine de potasse et il nous a 
dit qu'un délai de 60 jours avait été ac- 
cordé aux compagnies intéressées à dé- 
velopper cette mine. Alors comme vous 


voyez, rien de neuf à ce sujet. 


Peut-être qu'on devrait changer le 
nom du village à Harryville ou Sterling- 
ville. Je parie que ça pousserait les af- 
faires et que le projet démarrerait à pleine 
vitesse. 


Des idées pour Radio-Canada? 


Le 28 mai prochain nous participerons 
au tête-à-tête organisé par Radio-Canada et 
nous aimerions connaître vos idées et 
vos suggestions vis-à-vis de la radio et 
de la télévision française à Saint-Lazare. 
Nous aimerions connaître les points né- 
gatifs et positifs, ce que vous aimez et 
n'aimez pas à Radio-Canada et aussi ce 
que vous aimeriez regarder et écouter. 
Ça rendra notre tâche plus facile et 


beaucoup plus intéressante. Qu'en 


dites-vous? 


Patience... 

Un peu de patience encore et dans 
quelques jours le remplacement des tuy- 
aux du système d'aqueduc sera chose 
faite et fini le manque d'eau! 


Armand GUËNETTE 


Le 3 juin prochain, ce sera la jour- 


née du recensement du Canada! Demandez le ques- 
tionnaire en français. C'est votre droit! Si l'on vous 
laisse un questionnaire en anglais, appelez le No 
949-2010 et demandez que l’on vous fasse parvenir 


la version française. 


La Sodéké fenco-manitobsine, 
194 boul. Provendher, St Bonifoæ + 


Kl.:833415 ‘ 


Otterburne 


Shirley Taylor est décédée le 12 mai 


Shirley Hannah Delorme (née Taylor, 
anciennement d'Otterburne, rendait son 
âme à Dieu à |’ hôpital de Saint- Boniface, 
mardi le 12 mai 1981 à l’âge de 33 ans. 


Shirley a fait ses études à Otterburne 
et Saint-Pierre. De là, elle est devenue 
professeur et a enseigné à Saint-Pierre, 
Saint-Adolphe et Winnipeg. 


Le 18 juin 1967, elle embrassait la reli- 
gion catholique et, le 12 août suivant, à 
Otterburne, elle épousait André Delorme 
de Saint-Adolphe où ils ont demeuré. lIs 
eurent deux enfants, Michelle et Pierre. 


Elle s'occupait du magasin général et 
du bureau de poste à Saint-Adolphe. Il y 
a trois ans et demi, ils achetaient le ma- 
gasin général à Otterburne. 


Shirley laisse dans le deuil, son époux 
André et ses deux enfants, Michelle et 
Pierre; ses parents, M. et Mme Arthur 
Taylor d'Otterburne; une soeur, Peggy 
Miller de Winnipeg; 2 frères, Tom de 
Winnipeg et Billy d'Otterburne. Elle laisse 
aussi un beau-frère Herbert Delorme et 
une belle-soeur Louise Taylor; un oncle, 
Antoine Delorme ainsi qu'une arrière- 
grand-mère, Mme Delorme. 


M. et Mme Taylor désirent remercier 
tous les amis, parents, l’abbé Banville, 
l'abbé Cloutier et surtout ceux qui lui 
ont administré des soins professionnels. 


“Ne pleurez pas mon départ puisque 
la mort est la fin de mes souffrances. 
Qu'il est doux de s'endormir, pour se ré- 
veiller dans le Seigneur.” 


Arthur POIRIER 
Deux nouveaux 


Le dimanche 17 mai, la communauté 
chrétienne d'Otterburne a connu une 
double joie. Julianna Gagnon, épouse de 
Gilbert, fit sa profession de foi dans la 
religion catholique. Julianna et Gilbert 
étaient aussi les heureux parents qui 
présentaient leur enfant Chantal Patri- 
cia Marie au baptême. 


k Plusieurs parents et amis se sont 
joints à la famille pour féliciter les heu- 
reux parents. 


On notait en particulier la présence 
des grands-parents: Gagnon, Dumaine, 
Zelmer, Truthwhite et une arrière-grand- 
mère, Mme Yvonne Dumaine qui compte 
déjà quatorze arrière-petits-enfants. 


Vous êtes invités à revivre l’histoire 

du passé du Manitoba. Juste au 

nord de Winnipeg se trouve le parc 
historique national de ‘‘ Lower 

Fort Garry”. 

Visitez la forteresse, autrefois le 

centre du commerce des fourrures 

de l'Ouest du Canada. 

Spécimens des prix d'autrefois. 

Plus loin sur la route, dans la ville 

de Selkirk, visitez le musée de la 

marine du Manitoba, où vous pourrez 
monter à bord d'un bateau à vapeur, 
désaffecté. Chaque année, en juillet, Selkirk 
reçoit le ‘Highland Gathering’’ avec les 


joueurs de cornemuse et les danseurs de tout 
l'Ouest canadien. 


Ensuite, en route pour Gimli. La pittoresque 
communauté de la pêche fut la première 
colonie islandaise de l’ Amérique du nord, 


Ceci est seulement un des nombreux aspects 
de ce qui vous attend dans la région 
manitobaine d’entre les lacs. Vous ferez la 
connaissance de beaucoup d’autres aimables 
Manitobains quand vous découvrirez les 
paysages de cette grande province. 


Profitez de ce week-end pour sortir et 
explorer dans la province où vous habitez un 
coin que vous n’avez encore jamais vu. 
Préparez-vous des vacances toutes spéciales 
ou juste un week-end au ‘‘Friendly 
Manitoba’ cet été. 


Friend DD 1 


Pr Manihay/Deparment of Ecomt Deve lopment and ourisrn 
14 ste, Miriste 


Pour plus d'informations, appelez à frais virés le No 


(204) 944-3777 et demandez votre copie gratuite de 
27 pages du guide dé vacances au Manitoba, ou 
écrivez à: 

Voyages au Manitoba, Service 000-Palais législatif 
Winnipeg, Manitoba, Canada R3C OV8 7:03 
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L'histoire 
reprend vie 
au Manitoba 


SAMEDI 


23 MAI 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 

8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 CANDY 

9:30 QUATRE AMIS 

FANTASTIQUES 

10:00 LES HÉROS DU SAMEDI 

11:00 TOM ET JERRY 

11:30 TÉLÉJEANS 

12:00 LA SEMAINE 

PARLEMENTAIRE À OTTAWA 

13:00 LES ARTS MARTIAUX 

AU JAPON 

Judo. Le judo est un sport très po- 

pulaire qui s'est hissé au niveau 

des Olympiques. 

13:15 BASE-BALL DES EXPOS 

Du Wrigley Field à Chicago, les Ex- 
. pos de Montréal rencontrent les 

Cubs. Comm. Guy Ferron. 

16:00 BAGATELLE 

17:00 FEMME D'AUJOURD'HUI 

Reprise d'une émission diffusée 

au cours des dernières semaines. 

18:00 NOIR SUR BLANC 

Magazine d'information. 

Denise Bombardier. 

19:00 À COMMUNIQUER 

21:30 FRANCE GALL: 

MADE IN FRANCE 

Spectacle enregistré au Théâtre 

des Champs-Élysées. Réal.: Rémy 

Grumbach. Prod.: Paris Show Vi- 

sion. 

22:30 NOUVELLES DU SPORT 

22:45 POLITIQUE FÉDÉRALE 

22:55 CINÉMA 

Ma femme est dingue (For Pete's 

Sake). Comédie réalisée par Peter 

Yates, avec Barbra Streisand, 

Michael Sarrazin, Estelle Parsons, 

Molly Picon et William Redfield 

00:35 CINÉ-NUIT 

Des ennuis à la pelle (Forty 

Pounds of Troubles). Comédie réa- 

lisée par Norman Jewison, avec 

Tony Curtis, Claire Wilcox et Jerry 

Storch. 


DIMANCHE 


24 MAI 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 LE PETIT CASTOR 

9:30 MERCI MONSIEUR NOÉ 
L'histoire et la vie quotidienne des 
animaux de la ferme. Narration: 
Ulric Guttinger. ‘Le cheval'' 

9:45 EN TERRE SAINTE 

Au Mont des Oliviers. Le Mont des! 
Oliviers est surtout connu par le, 


Anim: 


jardin de Gethsémani, mais cettef 
montagne, située tout juste à l'est à 


de Jérusalem, porte de nombreux 
souvenirs évangéliques. 

10:00 LE JOUR DU SEIGNEUR 
Célébration de la messe à l'église 
de Grande Digue. Célébrant: Mgr 
Donat Chiasson. 

11:00 À COMMUNIQUER 

12:00 LA SEMAINE VERTE 

Anim.: Yvon Lebanc. Réal.: Denis 
Faulker, Armand Fortin, Jean Guy 
Landry, Madeleine Lafrance et 
Gilles Perron. Dossier: la pêche 
commerciale en eau douce au Ma-' 
nitoba, 

13:00 D'HIER À DEMAIN 

André Masson ou Mythologie 
d'André Masson. André Masson, 
peintre, graveur, dessinateur et 
décorateur fut un des tout pre- 
miers surréalistes. || raconte ses 
relations souvent orageuses avec 
Breton. Cet autodidacte, dont la 
philosophie va d'Héraclite à Nietz- 
sche en passant par les philoso- 
phes chinois, rend comme pas un 
l'étonnante relation Eros-Thanatos 
qui domine toute vie. Réal.: Jean- 
Louis Roy. 

14:00 L'UNIVERS DES SPORTS 
16:00 LAUREL ET HARDY 

Est-ce que les mariés devraient 
entrer chez eux? Oliver aimerait 
bien qu'on le laisse en paix pen- 
dant sa lune de miel, 

16:30 PROPOS ET CONFIDENCES 
Jacques Normand se raconte (1re 
de 4). Réal.: Jean Faucher. 

17:00 SECOND REGARD 

Reportage filmé sur le Tibet, réa- 
lisé par les représentants du Dalat- 
Lama lors d'un voyage de dix mois 
dans leurs pays d'origine. Le 
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Bouddhisme et le marxisme ortho- 
doxe peuvent-ils vivre en paix, 
côte à côte? (Dern. de 2). 

18:00 HEBDO DIMANCHE 
Magazine d'information. 

19:00 CHEZ DENISE 

Téléroman écrit et interprété par 
Denise Filiatrault. 

19:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Chantons français. 

20:00 TIGRIS 

20:30 DÉCENNIES 

(2e partie). 

22:30 SPORT-DIMANCHE 

22:45 CINÉ-CLUB 

La villégiature. Drame réalisé par 
Marco Leto, avec Adalberto Maria 
Merli, Adolfo Celi et Milena Vuko- 
tic. En Italie, sous le fascisme, les 
opposants au régime étaient exilés 
sous surveillance dans diverses 
Îles du littoral. C'est ce qui arriva 
en 1931 à un jeune professeur 
d'université qui a refusé de prêter 
le serment d'allégeance. (It. 73, 
sous-titré). 


LUNDI 


25 MAI 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

Comment s'y prendre pour éviter 
les problèmes cardiaques. 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

(tre de 5). Le crocodile. 

9:45 YOU HOU 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 

Une veste pour homme. Le choix 
d'un mélangeur doit se faire judi- 
cieusement. Conseils pertinents 
sur le coût d'achat, l'entretien et 
la réparation de ces appareils. 
11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
Benoit Marleau reçoit Claudette 
Taillefer. Menu pour un tête-à- 
tête: filet doré poché et tartelette 
au sirop d'érable. 

11:30 L'ODYSSÉE DE 

SCOTT HUNTER 

12:00 NANNY 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 LE TEMPS DE JOUER 

15:00 LES ATELIERS 

15:30 LES INCOMPRIS 

Le Québec face aux personnes 
handicapées. Diverses initiatives 
du gouvernement provincial à l'oc- 
casion de l'Année internationale 
des personnes handicapées seront 
soulevées dans cette émission. 
16:00 BOBINO 

16:30 ALBATOR 

17:00 QUELLE FAMILLE! 

17:30 SUR LA CÔTE 

DU PACIFIQUE 

Avec Bruno Gerussi, Robert Clo- 
thier et Rae Brown. Le grand Sha- 
man (dern.). 

18:00 CE SOIR 

Nouvelles régionales animées par 
Marie Benoist-Martin et François 
Riopel. 


æ | 


CÉE et 


19:00 LA FINE CUISINE 

D'HENRI BERNARD 

Au menu: tarte aux bleuets, salade 
de champignons aux poivrons, 
a d et homard grillé au co- 
rail. 

19:30 LAUTREC 81 

Variétés. 

20:00 DU TAC AU TAC 

Téléroman écrit par André Dubois. 
Un congrès indigeste. 

20:00 TÉLÉ-SÉLECTION 

Les grands romans: Louis Riel 
(ire de 2). Oeuvre de Roy Moore. 
Réal.: George Bloomfield. Prod.: 
John Trent. Prod.-coordonnateur: 
Stanley Colbert. Avec, entre au- 
tres: Raymond Cloutier, Roger 
Blay, Daniel Gadouas, Fern Henry, 
Claude Jutra, Barry Morse, John 
Neville, Christopher Plummer, 
Gary Reineke, Jean-Louis Roux, 
Marcel Sabourin, Gladys Taylor et 
Chris Wiggins. Les métis s'oppo- 
sent au lotissement de leurs terres 
dans la région de la rivière Rouge. 


Sir John MacDonald n'entend pas 
que son rêve ferroviaire soit com- 
promis par ces citoyens de se- 
conde classe. Louis Riel et son 
ami Gabriel Dumont sont la tête et 
le coeur de la rébellion. Riel ap- 
prend vite à traiter les Anglais se- 
lon leurs propres méthodes. 

22:30 NOUVELLES ET SPORT 
22:45 TÉLEX— ARTS 

22:55 SURVIVRE 

Apollo 13 est en danger. Le 11 
avril 1970, Apollo 13 approche de 
la lune, mais voilà que subitement 
‘les cosmonautes s'aperçoivent 
qu'ils perdent de l'oxygène dans 
l'espace, à cause de problèmes 
dans les circuits d'alimentation. 
John Levell, L. Swegart et Fred 
Aese doivent retourner sur terre 
dans des conditions assez péril- 
leuses. Drame réalisé par Brian 
Clark, avec Ed Bishop et Paul 
Meer (dern.). 

23:55 L'HOMME D'AMSTERDAM 
(4e de 6): Le chat aime la chou- 
croute. Au cours d'un vol Paris- 
Amsterdam, Hélène découvre une 
affaire d'espionnage industriel. À 
l'escale, elle alerte son père. Aus- 
sitôt, Pierre se rend à Vaucresson, 
où se trouve le siège de l'entre- 
prise menacée par les espions. |! a 
la surprise de reconnaître, dans la 
patronne de l'entreprise, une an- 
cienne camarade de Résistance. 


MARDI 


26 MAI 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 
9:15 LES 100 TOURS 
DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 VIRGINIE 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
L'orthokorotologie: une nouvelle 
méthode pour réduire la myopie, 
employée surtout dans le domaine 
de l'aviation et du sport. Les four- 
rures: le troc de fourrures contre 
fusils et alcool entre découvreurs 
et Amérindiens débute avec l'ar- 
rivée de Jacques Cartier. De nos 
jours ‘généralement appréciée 
comme vêtement de luxe, la four- 
rure servait surtout à cette époque 
‘à se protéger du froid. 

11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
nv.: Michel Jasmin, animateur de 
élévision. 

11:30 HEIDI 

12:00 TES FILLES 

ET MES GARÇONS 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 

Les tambours de la guerre (War 
Drums). Western réalisé par Regi- 
nald Le Borg, avec Lex Baker, 
Joan Taylor et Ben Johnson. Des 
Apaches tuent trois bandits mexi- 
cains qui ont volé leurs chevaux. 
Ils enlèvent une jeune Mexicaine 
dont leur chef s'éprend. En dépit 
des obstacles, l'Indien épouse la 
jeune fille. L'entente entre Peaux- 
Rouges et colonisateurs de l'Ari- 
zona est amorcée (USA 57). 

16:00 BOBINO 

16:30 DON QUICHOTTE 

17:00 LES PIERRAFEU 

17:30 AUX FRONTIÈRES 

DU CONNU 

Les manipulations génétiques 
(dern. de 3). Le jeu en vaut-il la 
chandelle? Ce genre de recher- 
ches suscite beaucoup d'appré- 
hensions et des risques existent. 
inv.: Philippe Kourilsky, C.N.R.S. 


France; Martin Champagne et Mi-' 


chel Groulx, étudiants. Préserva- 
teur: Paul-Émile Tremblay. Réal.: 
Jean Martinet. 

18:00 CE SOIR 

19:00 LE MONDE MERVEILLEUX 
DE DISNEY 

Disney et ses nombreux Oscars. 
20:00 TERRE HUMAINE 
Téléroman écrit par Mia Riddez- 
Beaulieu. 

21:00 PORTRAIT DE 

LÉOPOLD SÉDAR SENGHOR 
22:00 LES INCOMPRIS 

Reprise de l'émission diffusée la 
veille à 15h30. 

22:30 NOUVELLES ET SPORT 
22:45 TÉLEX ARTS 

22:55 RENCONTRES 

Inv.: Jean Lerède, psychothéra- 


peute, titulaire d' un doctorat 
d'État en psychologie: ‘Les trou- 
peaux de l'aurore, mythes, sug- 
gestion créatrice et éveil surcons- 
cient''. Né en 1923, Jean Lerède a 
étudié les sciences politiques, 
l'histoire de l'art et l'archéologie 
en Sorbonne et a exercé diverses 
professions avant de se consacrer 
à la psychothérapie (1re de 2). 
23:25 CINÉMA 

Une journée d'ivan Denisovitch 
(One day in the life of Ivan Deniso- 
vitch). Drame réalisé par Casper 
Wrede, avec Tom Courtenay et AI- 
bert Burk, d'après le roman de 
Soljénitsyne. Une journée parmi 
les 3,653 jours qu'Ivan a passés 
dans un camp de concentration en 
Sibérie. Une journée presqu'heu- 
reuse puisqu'il n'a pas visité le 
cachot, qu'il a pu s'acheter un 
peu de tabac et que sa santé n'a 
pas flanché (USA 70). 


MERCREDI 


27 MAI 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 L'ÉVANGILE EN PAPIER 

Le vie de Jésus illustrée à l'aide de 
personnages en papier. L'Ascen- 
sion et la Pentecôte. 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 OUFS 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
Maquillage, avec Gisèle Des- 
champs, esthéticienne. Les pro- 
duits de maquillage. Comment 
faire un choix judicieux. À votre 
santé avec Louise Lambert-Lagacé 
diétiste. Recette: pain de légumi- 
neuses avec sauce tomate et fro- 
mage. 

11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
Anim.: Guy Joussemet. Inv.: Ro- 
lande Desbois. Une recette de 
salade printanière avec des supré- 
mes de volailles. 

11:30 VERS L'AVENTURE 

12:00 HAROLD LLOYD 

La route qui mène de l'hôtel à l'au- 
tel est parsemée d'embôûches pour 
Harold. Buffalo Lloyd rive son clou 
au gros méchant Jim Nastic, tyran 
de Mélasse City. 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 LE TEMPS DE VIVRE 

16:00 BOBINO 

16:30 PLACE DU FONDATEUR 
17:00 TÉLÉ-5 

Odyssée sous-marine de l'équipe 
Cousteau (1re de 3). Pieuvre petite 
pieuvre. Documentaire réalisé par 
Michel Deloire. Par l'observation 
des petites pieuvres de la Méditer- 
ranée et des grosses de l'océan 
Pacifique, Jacques-Yves Cousteau 
réhabilite ce molusque mystérieux 
si calomnié par la légende. 

18:00 CE SOIR 

19:00 BASE-BALL DES EXPOS 

Du stade olympique de Montréal, 
les Gardinals de St-Louis rencon- 
trent les Expos. Comm.: Guy 
Ferron. 

21:30 GÉNIES EN HERBE 

22:00 À COMMUNIQUER 

22:30 NOUVELLES ET SPORT 
22:45 TÉLEX ARTS 

22:55 CINÉMA 

Charlot, le gentleman vagabond 
(The Gentleman Tramp). Docu- 
mentaire réalisé par Richard Pat- 
terson. Biographie illustrée de 
Charlie Chaplin. Du modeste co- 
médien de Londres à l'artiste in- 
ternational retiré en Suisse, en 
passant par l'acteur-metteur en 
scène de Hollywood, un génie du 
cinéma vu à travers sa vie et ses 
oeuvres (USA 75). 


JEUDI 


28 MAI 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 ANIMAGERIE 

19:45 LES CHIBOUKIS 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 

Le tabagisme au féminin: les invi- 


ee Pr 
horaire de chrwifé : 


ronde sur le tabagisme et parle- 


ont plus particulièrement de l'ef- 


fet du tabagisme sur la fonction de 


‘reproduction. Psychologie, avec le 


Dr Bertrand Roy, psychologue. 
Les états altérés de conscience: 
les facteurs internes et externes 
qui les causent. 

11:00 AU FIL DE LA SEMAINE 
Marie Perreault reçoit Paul Boutet. 
L'importance de la chlorophylle 
dans notre vie. Savoir s'entourer 
de plantes, savoir en prendre soin, 
savoir les aimer. 

11:30 WICKIE 

12:00 PAPA, CHER PAPA 

12:30 MIDI PLUS 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 

Jerry chez les cinoques (The Dis- 
orderly Orderly). Comédie écrite et 
réalisée par Frank Tashlin, avec 
Jerry Lewis, Susan Oliver et Glen- 
da Farrell. Malgré ses nombreux 
impairs, la directrice d'une clini- 
que de luxe décide de garder à son 
emploi un infirmier, parce qu'elle 
a été fiancée jadis à son père. 
L'intirmier s'éprend d'une jeune 
patiente pauvre dont l'état critique 
a facilité l'admission à la clinique. 
Apprenant que les administrateurs 
exigent son renvoi, il s'offre et en- 
treprend des travaux supplémen- 
taires pour y arriver (USA 64). 
16:00 BOBINO 

16:30 POP CITROUILLE 

17:00 LES PIERRAFEU 

17:30 LA PORTEUSE DE PAIN 
(11e de 13). Maman Lison, après 
avoir consolé Lucie de son chagrin 
d'amour, lui fait comprendre que, 
pour le moment, son Clément est 
préoccupé à faire la lumière sur 
une situation qui l'intéresse. De 
son côté, le peintre Castel réunit 
tous les morceaux du casse-tête. || 
lui faudra agir promptement. 

18:00 CE SOIR 

19:00 JAMAIS DEUX SANS TOIS 
Téléroman écrit par Guy Fournier. 
19:30 BOOGIE-WOOGIE 47 
Téléroman écrit par Claude Jasmin. 
20:00 LES GRANDS FILMS 

Les routes du sud. Drame réalisé 
par Joseph Losey, avec Yves Mon- 
tand, Miou-Miou, Laurent Malet et 
France Lambiotte. Un scénariste 
réputé est d'origine espagnole, fils 
de militants qui ont quitté le pays à 
l'avènement de Franco. || a con- 
tinué de garder des contacts avec 
les mouvements anti-franquistes 
et a accepté des missions clandes- 
tines. En 1975, sa femme le rem- 
place dans une de ces missions 
pour lui faciliter une rencontre de 
réconciliation avec leur fils. Elle 
meurt dans un accident, ce qui oc- 
casionne un face-à-face entre le 
père et le fils (Fr. esp. 78). 


22:00 À COMMUNIQUER 
22:30 NOUVELLES ET SPORT 
22:45 TÉLEX ARTS 

22:55 CINÉMA 

Le mort a disparu (Cry Panic). 


Drame réalisé par James Golds- 


tone, avec John Forsythe, Earl 
Holliman, Ralph Meeker et Nor- 
man Alden. Un homme en route 
pour San Francisco tue acciden- 
tellement une personne. |! entre 
dans une maison et appelle la po- 
lice qui arrive pour constater qu'il 
n'y a pas de cadavre. Cet homme 
va vivre un véritable cauchemar 
dans cette ville où tout le monde 
affirme qu'il n'y a pas eu d'acci- 
dent (USA), 


VENDREDI 


29 MAI 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 


tées donneront suite à la table ©. 9:30 ANIMAGERIE 


6) 


9:45 MON AMI GUIGNOL 
10:00 PASSE-PARTOUT 
10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
Bricolage, avec Luce Plante. Les 
centres de tables: en pâte à mo- 
deler à cuire au four, etc. Préser- 
vation des aliments, avec Pierrette 
Beaulieu, conseillère en alimenta- 
tion. Économie d' énergie: com- - 
ment utiliser au maximum les pe- 
tits appareils de cuisson et les élé- 
ments de surface de la cuisinière. 
11:00 PAYS ET PEUPLES 
l'histoire, la géographie, l'archéo- 
lagie et la musique de divers pays. 
Émission du Conseil des ministres 
de l'Éducation du Canada. 
11:30 JOE LE FUGITIF 
12:00 AU PAYS DE 
L'ARC-EN-CIEL 
12:30 MIDI PLUS 
13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 
Un drôle de paroissien. Comédie 
réalisée par Jean-Pierre Mocky, 
avec Bourvil, Francis Blanche et 
Jean Poiret, Pour pallier l'impasse 
financière de sa famille et pour 
sauvegarder ce qui lui reste de 
prestige, un homme met au point 
une technique qui lui permettra de 
piller tous les troncs de toutes les 
églises de Paris. Une lamentable 
diminution dans les recettes pa- 
roissiales inquiète les autorités 
religieuses. 
16:00 BOBINO 
16:30 DANS CE PAYS 
La Suisse. 
17:00 HISTOIRES D'HIER 
ET D'AUJOURD'HUI 
18:00 CE SOIR 
19:00 VERSO 
Roland Couture, un des premiers 
directeurs de CKSB. 
19:30 À CONTREPOIDS 
En provenance d'Edmonton. 
20:00 LE MONDE DE 
MARCEL DUBÉ 
Le naufragé (2e de 4). Un jeune 
homme révolté décide de mettre à 
exécution un projet longtemps 
rêvé: sortir de sa misère. 
20:30 HORS SÉRIE 
Les mystères de Paris (4e de 6). 
La ferme de Bouqueval. Madame 
Séraphin paie Tortillard et la 
Chouette pour se débarrasser de 
Marie, la protégée de Rodolphe. À 
la ferme de Coupeval, Marie fait la 
connaissance du jeune Julien et 
n'est pas insensible à sa cour dis- 
crète. Mais Marie est enlevée par 
le Chouette et ses compagnons 
qui vont tenter de la noyer. 
21:30 SCIENCE-RÉALITÉ 
22:30 NOUVELLES ET SPORT 
22:45 TÉLEX ARTS 
22:55 CINÉMA 
Histoire de Paul. Drame réalisé par 
René Féret, avec Paul Allio, Olivier 
Perrier, Bernard Freyd, Michel 
Amphoux, Bernard Bloch, Yves 
Keroout et Philippe Clévenot. Un 
jeune homme est admis dans une 
clinique psychiatrique après une 
tentative de suicide. Gardé dans 
une salle commune contenant une 
dizaine de patients, il reste obsti- 
nément couché et refuse toute 
nourriture. On le transfère, après 
un certain temps dans une autre 
salle où les méthodes sont plus 
dures. Un peu plus tard, il est ra- 
mené dans la première salle où il 
s'intègre alors un peu mieux au 
groupe des autres malades (Fr. 


15). 

00:10 CINÉ-NUIT 

L'homme de Rio. Comédie réalisée 
par Philippe de Broca, avec Jean- 
Paul Belmondo, Françoise Dorléac 
et Jean Servais. En permission 
pour huit jours, un sergent se rend 
à Paris chez sa petite amie. |l y ap- 
prend qu'une statue maltèque 
vient d'être volée au Musée de 
l'Homme et que le professeur, tu- 
teur de la jeune fille, a été enlevé. 
Puis, c'est le tour de cette der- 
nière d'être kidnappée sous les 
yeux mêmes du sergent. Ce der- 
nier part à la poursuite des ravis- 
seurs dans une aventure rocam- 
bolesque qui le mène au Brésil (Fr. 
64). 


Jeudi le 30 avril et vendredi le 1er mai, 
plus de 300 personnes assistaient à la 
quatrième présentation annuelle de théâtre 
à l'Institut collégial Saint-Paul. 


La production ‘Here come the Brides”, 
une coméfie en 3 actes fut dirigée et 
mise en scène par M. Janz, M. Barchyn 
et T. Podaima Skelton. 


Les rôles des personnages furent 
joués par Paul Heuring, Dan Le Goff, Ja- 
meel Aziz, Shelly Legault, Judy Mann, 
Bille Le Goff, Debbie Benoit, Joanne 
Qually, Wendy Wold, Sandra Gervais et 
Patti Shirtliffe. 


La recette $200 permettra l'achat d'é- 
quipement d'éclairage de théâtre; les re- 
venus des trois dernières années ont 
permis l’achat de l’estrade. 


Samedi le 9 mai à l'Institut collégial 
Saint-Paul d'Élie, 25 élèves de la 7e et 8e 
années, et 4 de la 9e et 10e années ont 
participé à un ‘‘dance-a-thon’”' organisé 
par le Conseil étudiant de la 7e et 8e an- 
nées et leur conseillère, Mme Mary Lu- 
chik. Les élèves venaient de Fannystelle, 
Élie, Saint-François-Xavier et Saint-Eus- 
tache. 


Les $1421.24 promis iront pour finan- 
cer deux compétitions sportives sur 
piste; les prix décernée aux élèves supé- 
rieurs en matières académiques et les 
gagnants en réunions sportives scolaires, 
qui seront présentés à un diner-dansant 
le 12 juin. Ce diner sera payé en partie 
par ces fonds. 


Au courant de la danse, 3 microsillons 
et 6 disques de 45 tours ont été présen- 
tés aux danseurs. $20 a été mérité par 
Patti Smith, la participante la plus pro- 
mettante. 


21 danseurs ont complété leur but, 15 
heures de danse, la première à abandon:- 
ner avait complété neuf heures et demie! 


Les participants étaient: Michelle Ber- 
nardin, Barbara Fossay, Tracy Bramwell, 


SYMBOLE D EXCELLENCE 


Les activités de l'Institut collégial Saint-Paul 


Steve Timony, Pam Zeemel, Louise Le 
Gras, Shannon Carson, Bernice Legault, 
Linda Goldsborough, Holly Goldsbo- 
rough, Margaret Cyr, Heather MacDo- 
nald, Daren Meakin, Sandra Gervais, 
Carmelle Morrisette, Norbert Bernardin, 
Dianne Dubé, Patti Smith, Allen Bou- 
chard, Sandra Ross, Jacqueline Bernard, 
Debbie Benoit, Gérald Vincent, Carla 
Eichinger, Danny Beaucage, Carmen 
Bernardin, Dean Court, Roxanne Rivard, 
Rachel Houde. 


Mardi le 12 mai, quelque 100 élèves de 
l'institut collégial Saint-Paul participaient à 
la réunion sportive sur piste (track and 
field) organisée pour les élèves de la 9e 
à la 12e année par M. Court Reyda, pro- 
fesseur de culture physique. 


C'était la première fois depuis quatre 
ans qu'une telle journée se déroulait à 
Saint-Paul, et d’après le succès, M. Rey- 
da espère que c'est le début d’une com- 
pétition annuelle. 


Les compétitions comprenaient le 
saut en hauteur, longueur et le triple 
saut; le lancer du disque et le lancer du 
poids; les courses de 60m, 100m, 200m, 
400m, 800m, 1500m, les courses relais 4 
fois 100m et ‘‘porter quelqu'un sur le 
dos” relais 4 fois 25m. 


L'école présenta des trophées aux 
meilleurs athlètes de la journée, chez 
les jeunes filles, Patti Shirtliffe; les jeu- 
nes garçons Roger Cosyns; chez les fil- 
les aînées Lorraine Fleury; les garçons 
aînés Dan Le Goff. 


Des rubans rouges, bleus et blancs 
ont été présentés aux trois finalistes de 
chaque compétition, jeunes filles, gar- 
çons, filles et garçons aînés. Les deux 
finalistes de chaque groupe sont invités 
à participer à la compétition sportive de 
zone au stade Pan-Américain. La ‘‘mai- 
son’ War Lords a remporté la victoire de 
la compétition. 


Josée BERNARD 


Un camp guide à Plage Albert 


Le vendredi 8 mai, à l'heure du souper, 
la Compagnie Guides de Sainte-Anne 
s’est rendue à Plage Albert pour une fin 
de semaine de camping ayant comme 
thème MASH 207-12 (Mieux Aimer, Ser- 
vir, Hospitalité). Le numéro de cette com- 
pagnie indique les deux chemins qui se 
croisent à Sainte-Anne. 


Tout en ayant beaucoup de plaisir et 
en participant aux ‘‘Jeux olympiques”, à 
la chasse au trésor, au feu de camp et 
autres activités, ces jeunes filles ont 
vraiment vécu leur thème et ont même 
‘“‘adopté” chacune un personnage du 
programme M*A*S*H pour le faire. 


Pour que les filles puissent pratiquer 
leur secourisme, les cheftaines ont or- 
ganisé, avec une guide, une simulation 
d'un cas d’entorse à la cheville. Les Gui- 
des ne se sont pas rendues compte que 
c'était une simulation, et elles ont très 
bien réussi l'épreuve. 


L'expérience s'est terminée avec une 
messe à la Chapelle Sainte-Marguerite 


Calendrier 


Le 21 mai, assemblée annuelle du Comi- 
té de parents des classes françaises de 
Sainte-Anne (avec “vin et fromage’) au 
Centre culturel de Sainte-Anne à 20h. Ja- 
nine Tougas et Lucille Cénérini viendront 
nous parler des sessions qu'elles don- 
neront aux élèves sur les personnes 
handicapés. I! y aura aussi une présenta- 
tion d'un extrait de la pièce par les élè- 
ves du secondaire français, pièce prépa- 
rée spécialement pour le Festival théä- 
tre jeunesse. 


Les 22 et 23 mai, Bière et saynètes au 
Centre culturel de Sainte-Anne à 20h. 
Les billets sont de $3.50 (goûter inclus). 
Pour plus de renseignements, compo- 
sez le No 422-8847 ou 422-5497. 


Le 24 mai, plantation Scout à La Broque- 
rie. 
Le 30 mai, camp Jeannettes à Saint-Malo. 


BRODEUR Frères Ltd 


Saint-Adolphe, Manitoba  ROA 150 
Tél.: 883-2303 ou Winnipeg 269-4603 


VENTE DE ‘MALIBU” 1981 en stock 


AM $8,999 


Jusque la fin du mois nous offrons gratuitement une GARANTIE de TROIS ANS pour LA CHEVETTE 


Sainte-Anne-des-Chênes 


“Malibu Classic” 2 portes 
marron clair métallisé, 6 cylindres, vitres teintées, tapis, 
dégivreurs automatiques, air climatisé, bordures 
moulées de luxe, miroirs de sport, système de 
chauffage, vitesse contrôlée, transmission 
automatique, servo-freins, servo-direction, lumières 
auxiliaires, batterie ultra robuste, radio AM. $9,999 


“Malibu Sedan” 4 portes - 1981 
bleu clair, intérieur en tissus bleu, bordures moulées 
de luxe, chauffage “Hi Flow”, dégivreur arrière, miroir 
gauche télécommandé, pneus à flancs blancs, 
système de chauffage, 6 cylindres, roues à disques, 
batterie ultra robute, double système de klaxon, radio 


“Malibu Classic Sedan” 4 portes - 1981 
vert jade clair métallisé, intérieur en tissus vert jade, 
dégivreur électrique, système de chauffage, 6 

cylindres, servo-direction, servo-freins, transmission 
automatique, batterie ultra robuste $8,999 
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le dimanche midi. Neuf Guides et deux 
cheftaines ont participé au camp. 


Les élèves de la 10e, 11e, et 12e an- 
nées ont présenté une pièce de théâtre, 
“Ma mère, je ne la connais point”, au 
Festival théâtre jeunesse au CCFM. C'é- 
tait une création collective des étudiants. 
sous la direction de Emile Hacault, con- 
seiller en orientation à l'école de Sainte- 
Anne. La pièce sera présentée au public 
de Sainte-Anne fin mai ou début juin. 


Michelle FREYNET-ARBEZ 


À VENDRE 
Sainte-Rose-du-Lac 


Magasin avec appartement compris et 
bâtisses d'entrepôt. Grand lot de coin 
donnant sur la rue principale. Village pros- 
père avec avenir assuré - sert une vaste 
région. Propriétaire désire se retirer des 
affaires. 

Pour de plus amples renseignements télé- 
phoner: le jour de 9h à 18h au No (204) 
447-2049; le soir, au No (204) 447-2453, 
ou Winnipeg No 261-9412. 


# 


Torist 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


Les 5, 6 et 7 mai a eu lieu le Festival 
de musique de la division de La Monta- 
gne Cette année l'école de Notre-Dame- 
de-Lourdes accueillait les candidats. 


L'école de Saint-Claude a participé de 
façon très active et a remporté 15 tro- 
phées. Voici le nombre de candidats qui 
ont participé dans chaque catégorie: 
piano (25), chant - solo et duo (39), choeurs 
de chant (4), danses folkloriques (3), 
gymnastique (2), flûte à bec (1), activités 
rythmiques (1). 


Les gagnants de l'école de Saint- 
Claude sont: 1) piano: Richard Bazin, Ro- 


nald Bazin, Liliane Gautron, Doreen Gau- 
thier, Rachelle Gauthier; 2) chant solo: 
Danielle Rosset, Lorraine Châtel, Joce- 
lyn Legal; chant duo: Rachelle Gauthier 
et Doreen Gauthier, Linda Leroux et Mi- 
riam Rosset; Pauline Gauthier et Diane 
Rosset;, 3) danses folkloriques: 4e année; 
4) choeur de chant: 6e année; 5) groupe 
d'activités rythmiques (rhythm band): 
maternelle, 1re, 2e années. 


La soirée de clôture avait lieu jeudi 


Saint-Claude 


Les résultats du Festival de musique 


Plano (Festival): 2e rangée: Ronald Ba- 
zin, Richard Bazin; 1re rangée de gauche 
à droite: Liliane Gautron, Doreen Gau- 
thier, Rachelle Gauthier. 


soir 7 mai. Lorraine Châtel a remporté le 
trophée pour le meilleur chant solo de 
tout le festival. 


Le club 4H a organisé une exposition 


Lundi 11 mai au Complexe scolaire de 
Saint-Claude avait lieu une soirée d'ex- 
position de travaux confectionnés par 
les membres du club 4H au cours de 
l'année 1980-81. Environ cinquante per- 
sonnes sont venues apprécier la couture, 
la menuiserie et le bricolage disposés 
sur de grandes tables. 


Les 14 membres du club ont présenté 
un programme bien préparé. Il y avait 
chants, sketches comiques, poésie, pia- 
no et guitare. 


Mme Mona Cornock, économiste en 
art ménager et Mme Una Henderson re- 
présentante du club 4H de la région ont 
adressé la parole aux membres et à leurs 
amis. 


Les adultes responsables pour les 
équipes du club 4H sont: Mme Sylvia 


Somerset 


"a 


Les 14 membres du club 4H. 


Philippe, la cuisine; Mmes Lucille Cha- 
tel et Lucille Bazin, la couture; Mme By- 
rialson, le bricolage et M. Marcel Dondo, 
la menuiserie. La grande responsable du 
club 4H est Mme Lucille Jackson. 


Trois initiations chez les Filles d'Isabelle 


Tout au cours de l’année, les réunions 
ont lieu le premier mardi de chaque mois 
Il y a toujours une bonne assistance et 
des sujets très intéressants y sont dis- 
cutés. Parmi les bonnes oeuvres du cer- 
cle, mentionnons un don de cent dollars 
qui fut fait à Sr Corinne Chartier, ancien- 
ne institutrice à Somerset, présentement 
missionnaire à Haïti et qui a besoin de 
secours pour ses nouveaux projets. 


Un thé printanier en l'honneur de la 
fête des Mères a eu lieu le 9 mai, ainsi 
qu'une vente de pâtisseries. Inutile de 
dire que toutes ces bonnes choses ont 
disparu en un clin d'oeil. 


Quatre membres ont assisté aux célé- 


brations du 25e anniversaire de fonda- 
tion du cercle des Filles d'Isabelle de 
Saint-Malo récemment. Ce sont Anita 
Poiron, Yvonne Labossière, Marie Ha- 
cault et Rolande Landry. 


Seront initiées lors d'une cérémonie 
spéciale le dimanche 31 mai à Notre- 
Dame-de-Lourdes, Yolande Rheault, 
Lucie Grenier et Rolande Landry. 


La prochaine réunion aura lieu le 2 
juin et sera suivie d'une fête à la salle 
paroissiale. Ce sera la dernière de la sai- 
son et on espère donc une bonne assis- 
tance. 


Fleur-Ange LABOSSIÈRE 


L'âge d’or continue ses activités 


À l'occasion de la fête des Mères, qua- 
rante-sept membres du club de l’âge 
d'or et du Manoir se sont rencontrés 


Tapis - vente et installation. 


Application ‘’Drywall” et 
plafonds suspendus. 


Entrepreneur de salle familiale. 


Tuiles en céramique. 
Salon de démonstration: 


160 - 117, rue King Edward Est 
Winnipeg, Manitoba 


Léon MELNIC - tél.: 247-9177 
Roy BOYLE - tel.: 253-0216 
Bureau - Tél.: (204) 774-3517 


pour un repas au café Friesen le 7 mai 
dernier. 


M. l'abbé René Touchette, qui célé- 
brait son anniversaire de naissance ce 
même jour, était aussi de la fête et de 
bons voeux lui furent offerts par la prési- 
dente. M. l'abbé Touchette, à son tour, 
exprima de bons souhaits à toutes les 
mères. 


La fête se termina par un bingo à la 
salle paroissiale où l'assistance fut nom- 
breuse. Le goûter fut servi par les dames 
de la cantine. 


Les nombreuses activités du club se 
continuent. Mentionnons entre autres le 
pique-nique annuel, le grand rallye des 
clubs de la région qui aura lieu à Morden 
et différents projets pour marquer le 
centenaire de Somerset. Nous espérons 
à ces occasions, faire la rencontre de 
plusieurs clubs de l'âge d'or du Mani- 
toba. 


Aldéa WEICKER 


2e rangée: Rachelle Gauthier, Doreen Gauthier, Linda Leroux, Miriam Rosset; 1re ran- 
gée: Pauline Gauthier, Diane Rosset, Danielle Rosset, Lorraine Châtel, Jocelyn Legal. 


12 nouvelles aide-infirmières diplômées 


Le 13 mai se déroulait en l’église une 
cérémonie pour célébrer la ‘“‘graduation" 
de douze élèves qui, après six semaines 
d'étude et de travaux pratiques, ont ter- 
miné un cours d'aide-infirmière. 


Sr Agnès a débuté la cérémonie en in- 
vitant l'abbé Bouchard à dire une prière 
pour l’occasion. || a commencé par lire 
un extrait de l'évangile de Saint-Mathieu 
Il a félicité les diplômées pour avoir ré- 
pondu à l'appel de Jésus pour prendre 
soin des malades. || a souligné que ce 
thème avait été son inspiration en pré- 
parant sa prière pour les graduées. 


Des félicitations pour la coopération 
et pour le bon travail pendant le cours 
ont été exprimées par Sr Agnès à l'égard 
des étudiants. Elle a aussi souhaité bon 
succès à chaque élève dans leur travail 
pour l'avenir. 


L'invitée spéciale pour l'occasion 
était Mile Dorothy Dyck de ‘Red River 
Community College”. C'est elle qui voit 
à ce qu'il y ait des cours de ce genre 
dans les communautés rurales. Sr 
Agnès était l'enseignante du cours à 
Saint-Claude. 


Donna Kucharsky a parlé au nom de 
tous les élèves pour exprimer leur recon- 
naissance pour avoir eu l'occasion de 
suivre ce cours. Elle a aussi exprimé 
combien elles entrevoient avec grande 
joie leurs journées de travail auprès des 
malades. 


Le cérémonie s'est terminée avec les 
graduées récitant leur promesse d’enga- 
gement. 


Les diplômées sont: Gisèle Orton, 


12 jeunes participent 
au “cycleton” 


Le samedi 9 mai, 12 jeunes ont affron- 
té la température plutôt froide pour par- 
ticiper au ‘“cycleton’”’, organisé par le 
club de l'âge d'or St-Pie de Letellier. Ils 
avaient un parcours de vingt milles à ef- 
fectuer. 


Un dîner chaud leur a été servi au 
club, et 23 adultes se sont joints à eux. 
Tandis que les jeunes étaient partis en 
bicyclette, les adultes se sont amusés à 
jouer aux cartes. 


Maigré le petit nombre de cyclistes, 
nous pouvons dire que les jeunes, ainsi 
que les gens du troisième âge, ont tous 
joui de leur journée, qui a eu un résultat 
assez satisfaisant. 


Le mercredi 13 mai, le club de l’âge 
d'or St-Pie de Letellier recevait les clubs 
de l’âge d'or de Saint-Joseph et de Saint- 
Jean-Baptiste. Ils sont venus en grand 
nombre. L'après-midi s'est passé à jouer 
aux cartes et au bingo, suivi d’un déli- 
cieux goûter. Tous ont joui de leur après- 
midi qui a passé trop vite. 


Noëlla BARNABÉ 


Les diplômées du cours d’aide-infirmière 
avec l’enseignante Sr Agnès. Gisèle 
Orton, Hélène Bruneau, Alice Durand, 
Donna Kucharsky, Simone Gobin, Dar- 
lene Decorte, Shirley Bergeron, Suzanne 
Swennen, Pierrette de Rocquigny, Faye 
Mclvor, Pat Tkachyk. Absente de la pho- 
to était Yvonne Cantin. 


Hélène Bruneau, Alice Durand, Donna 
Kucharsky, Yvonne Cantin et Simone 
Gobin de Saint-Claude; Darlene Decorte, 
Shirley Bergeron, Suzanne Swennen et 
Pierrette de Rocquigny de Haywood:; 
Faye Mclvor et Pat Tkachyk d’'Elm Creek. 


Liliane BERNARD 
Rose PHILIPPE 
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L] # 
Une soirée 
s 
gastronomique 
» 
3 

a l’'UNF 

Dans un programme destiné à faire 
ressortir quelques anciennes et nou- 
velles traditions, le nouveau comité 
de l’Union nationale française pro- 
pose une soirée gastronomique qui 


se tiendra le samedi 23 mai 531, rue 
Giroux à Saint-Boniface. 


‘‘La pratique de l’art culinaire 
sera confiée à M. Bernard Cluzan, 
chef cuisinier-pâtissier de Bordeaux, 
assisté d’apprentis bénévoles. En sa 
qualité de président du comité des 
fêtes de l’Union nationale française, 
M. Cluzan est aussi un excellent ani- 
mateur qui saura faire de cette ren- 
contre un événement mémorable. 
Pour qu’une séance gastronomique 
soit réussie, il faut en effet y ajouter 
l'ambiance, la musique, la gaieté, la 
dance, les chansons’”’, peut-on lire 
dans un communiqué de l’'UNEF. 


Pour ne pas être en reste, l’Union 
nationale française organisera le 13 
juin un pique-nique-rallye de Saint- 
Boniface à Saint-Malo. Pour tous 
renseignements complémentaires ou 
réservations, téléphoner à Bernard: 
257-4298; Laurence: 233-0663; An- 
dré: 949-1179. Pour le secteur de 
Saint-Malo, Saint-Pierre, à Éloi: 
347-5522. 


Journée 
familiale 
au CSSB 


C'est vendredi 29 mai 1981 que le 
Collège secondaire de Saint-Boni- 
face ouvrira ses portes au grand pu- 
blic. Toute la parenté franco-mani- 
tobaine et saint-bonifacienne est in- 
vitée à circuler dans l’école, à cons- 
tater la réalité de ce qui se passe au 
Collège secondaire, à voir les talents, 
à participer à certaines démonstra- 
tions et expériences et, Surtout, à 
frotter les coudes de tout le monde 
qui rend le Collège secondaire de 
Saint-Boniface une réalité franco- 
manitobaine. 


À l'affiche: concours de récita- 
tion de poésie; à la salle académique 
boîte à chansons, pièce gagnante du 
Festival théâtre jeunesse, la fanfare 


Le père Fumoleau entouré d’Indiens Dene 


du Collège, la chorale du Collège, 
des pièces de classe; kiosques au 
gymnase; activités sportives dans le 
gymnase; démonstrations de scien- 
ces; vente de livres et de disques à la 
bibliothèque; démonstration de 
plongée sous-marine dans une pis- 
cine; films et cours de conduite; 
casino; production V.T.R.; exposi- 
tions d’oeuvres d’art; musique par 
C.F.R.C.; cantine. 


Les photos de 
René Fumoleau 
au CCFM 


Les photographies du père René 
Fumoleau, o.m.i., des Territoires 
du nord-ouest, seront en exposition 
au Centre culturel franco-manito- 
bain, 340,. boulevard Provencher, 
du 14 mai au 7 juin 1981. 


Le père Fumoleau connaît bien la 
terre et le peuple ‘“‘Dene’”’ du nord 
canadien, puisqu'il y vit depuis 30 
ans. 


Il cherche à communiquer à tra- 
vers la photographie, la richesse 
des êtres humains et de la nature; il 
veut promouvoir le respect de la di- 
gnité de l’homme, d’un peuple dont 
Je style de vie diffère du standard 
nord-américain. 


22, 23, 24 mai: 
‘“Camporee” 
des scouts 


Les éclaireurs et pionniers du Ma- 
nitoba se regrouperont à La Broque- 
rie pour participer au ‘‘Camporee’” 
provincial les 22, 23, et 24 mai 1981. 


Ce ‘‘camporee’”’ permettra à ces 
jeunes adultes de se familiariser avec 
la nature, d’utiliser des techniques 
d'orientation et de construction, ap- 
prendre à mieux se connaître. 


Le dimanche matin, quelque 300 
Castors, Louveteaux, animateurs, 


animatrices, parents et amis se join- 
dront aux éclaireurs et pionniers 
pour achever la deuxième phase du 
‘“Projet plantation”. 


Quelque 2,000 arbres seront plan- 
tés au nom des gens qui auront con- 
tribué par leurs dons à l’autofinan- 
cement de l’Association des Scouts 
du Canada, District de la Rivière 
Rouge. 


Mgr Antoine Hacault célébrera la 
messe en plein air à 12h30 sur le ter- 
rain de la plantation. Pour d’autres 
renseignements, téléphonez à Emile 
Sabourin au No 233-4324, 


* Prix de printemps et d'été 


© Faites vérifier votre toit 

- réparations 

- nouveaux bardeaux de cèdre 
et d'asphalte 

© (Siding) aluminum et de vinyl 

- plus besoin de peindre 

© Isolation de maison 

-octroi C.H.I.P. 

-emprunt de l'Hydro, 
aussi bas que $9.33/mois 

@Au-delà de 30 ans d'expérience 

00000000 


FT TL 


ECKANKAR 
un genre de vie 


Pour de plus amples 
informations sur ECKANKAR et 
ou activités dans cette 
province, veuillez écrire à: 
1007-504, rue Main 

Winnipeg, Manitoba R3B 1B8 
ou téléphonez au No 943-8316 
ou 669-3438 


MEUNERIE CAMIRAND INC 
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Acheteur de grain 


Richard 
Robitaille 


Tél.: 338-1367 


3000, rue Sinclair 
Winnipeg, Manitoba 


DISTRIBUTEUR AUTORISÉ 


SPEED QUEEN 


LAVEUSES ET SÉCHEUSES 
EN ACIER INOXYDABLE 


Bain’s WasherStore 
Co. Ltd. 


VENTE ET RÉPARATIONS 
PIÈCES DE RECHANGE 


475, rue St.Mary 


Saint-Vital 
Tél.: 233-5809 
CADEAUX 
ARTISANAT 


RAY JEFFREY 


à 
(RP, 
aux Quatre Vents 


où l’unique fait la différence 
313, rue Kenny (angle Marion) 

Heures: 

10h à 18h, lundi à jeudi et samedi 

10h à 21h, le vendredi 


Tél.: 233-8152 


SERVICE-MAISON 
DE CONFIANCE 


Billinkoff's 


Poutres, poteaux, bois de charpente pro- 
duits asphaltés, contreplaqué, panneaux 
à murs, produits créosotés, portes. et 
châssis. 


FERNAND ROBIDOUX 
ou 
GERRY CHOISELAT 


Sur la photo de gauche, on retrouve Mme Florine Morin, anciennement de Saint-Malo, 
son fils Victor Morin de Saint-Boniface, son garçon Gérald Morin, de Saint-Boniface 
et son fils Christopher Morin, Sur la photo de gauche, on reconnaît Mme Rose-Alma 
Rivard, anciennement de Dufrost, sa fille (Mme Victor Morin), sa fille, Mme Luc 
Lanouette, et finalement sa fille Danielle Lanouette. 


Téléphonez dès maintenant 
pour une estimation gratuite 
au No 247-3247 


625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2J OK3 
Téléphone: 233-7121 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
@CLUB PRIVÉ 2 


@Carte de membre: 
requise 


Ars Y ù À 
614, rue des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


Le Dr H. Fogel 


à le plaisir d'annoncer 
qu'il a repris le 


CABINET DENTAIRE 


DU 
Dr A.E. Bourgeois 


situé 
344, rue Marion 
à partir du 1er mai 1981 
Pour rendez-vous téléphonez 


au No 247-4548 


\ 177 
DIAMOND 
Ruée vers l’or 
Ramassage rapide de colis 
Le service parfait 


de messagerie 


NOS PRIX 
DÉMÉNAGERONT TOUT 


“Nous détestons nous distinguer, 
mais nous savons que nous 
sommes plus rapides”. 


475-2226 475-2961 
94 Trottier 


““Pledge of excellence”? 


ici on parle français 

- Service personnel, conseils profes- 
sionnels 

- Indications de prix pour locaux 
commerciaux et residentiels. 

- Une grande salle d'expositions des . 
meilleures qualités de tapis, (gran- 
des largeurs aussi). 

- Pose, coupe, fixation, bordures et 
installation. 

- Un magasin de rouleaux et de mor- 
ceaux de tapis à prix très bas. 

Prix en dessous du prix de gros 
pour les articles en magasin. 


cärpet Loft 


136, avenue Market E. 
en face des “Athletes Wear’ après MTC 
Statir nnement gratuit dans notre parking 


Téléphone: 949-1500 
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Églises du Manitoba 


L'église du Précieux-Sang 


La paroisse du Précieux-Sang a été fondée au cours de l’année 1945, par la construction d'une école-chapelle, au coût de 
$25,100,00 après de longs pourparlers à l’archevêché de Saint-Boniface. 


C'est le premier janvier 1950 que l'archevêque de Saint-Boniface, Mgr Georges Cabana, confiait le ministère à cet endroit 
aux Oblats de Marie-Immaculée, et la cure au père Aurèle Lemoine. 


La 2e église du Précieux-Sang a été construite en 1968, au coût de $400,000 sous l'administration du curé Lemoine, de M. 
Maurice Vachon, président du comité de construction, et des syndics, MM. Charles Boulet, Arthur Filteau et Georges Forest. 
De nombreux spécialistes voient dans cet édifice un chef d'oeuvre au niveau architectural. 


L'église du Précieux-Sang, dont le plan a été conçu par l'architecte M. Etienne Gaboury et son associé M. Denis L. Lussier, est 
en forme de colimaçon dont le centre géométrique est à la fois le centre liturgique (autel) et le centre structurel; tous les 
éléments structuraux sont reliés à ce point. 


Il n'a jamais été question de représenter un “teepee” ni une “tente” dans cette construction, mais uniquement “la montée” 
du Peuple de Dieu, vers la Terre Promise. 


Du nord au sud, la dimension de la nef est approximativement de 145 pieds, et de l’est à l’ouest, de 88 pieds. La hauteur est 
de 85 pieds. 


La charpente est réalisée par l’entrecroisement de 25 poutres en bois laminé, qui varient en longueur de 72 pieds à 100 
pieds, 9 pouces. Les laminés ont été fabriqués à Boissevain, au Manitoba. 


Le plancher et les murs sont en briques de glaise. Les bancs sont en chêne et coûtent environ $100 par place. Ils ont été 
fabriqués par Doerksen & Gronau, de Winnipeg. 

L'autel (symbole du Christ) est la table communautaire et la communauté prend place en demi-cercle autour de la table. 
L'autel est en pierre du Manitoba, des carrières de Tyndall. 


Le plan est asymétrique et par conséquent très dynamique. || symbolise le mouvement, la vitalité du chrétien qui, sous la 
mouvance de l'Esprit Saint, change de direction, sans ralentir sa montée vers Dieu. Ainsi le chrétien doit se sentir engagé dans 
les problèmes de l'Eglise d'aujourd'hui. 


Le plan, par ses spirales, symbolise aussi les diverses étapes de la vie du chrétien: l'accès à Dieu par les sacrements, les 
efforts personnels de sanctification du chrétien uni à sa communauté paroissiale. 


L'architecte a rendu cette idée de montée” par un toit en colimaçon qui s'élève en une spirale de plus en plus serrée qui se 
voit aussi bien à l’intérieur qu'à l'extérieur. 


Les murs extérieurs et intérieurs sont en briques “terra cotta”, couleur chaude. Le plancher est aussi en briques du même 
genre, posées à plat pour garder plus d'unité dans le tout. Ainsi en est-il de la base des autels, de l’ambon, du siège du 
président de l'assemblée et de la base des statues. Les briques du plancher sont placées de telle sorte que les lignes s'orientent 
vers l'autel du Sacrifice, centre de la célébration où est renouvelé le Sacrifice du Christ pour le Salut du monde. 


Le plancher dans son demi-cercle, est en pente douce pour que tous les assistants voient facilement l'autel et le prêtre qui 
préside le sacrifice communautaire. On se sent rapprochés et on fait vraiment groupe. 

En 1978, l’église du Précieux-Sang accueille trois statues: le Christ ressuscité, la Vierge Marie et Saint-Joseph, sculptées sur 
bois par M. Benoi DesChênes de Saint-Jean-Port-Joli, P.Q. En 1979 vient s'ajouter le Chemin de la croix, de la main du même 
artiste, et conçu spécifiquement pour l'église. 


(Ces renseignements ont été obtenus de la paroisse du Précieux-Sang). 


À VENDRE 


Composeuse électronique 1.B.M. 


Pour plus d'informations, 
téléphonez au No.: 247-4823 


Lamontagne sera à La Broquerie 


La Société Saint-Jean-Baptiste de La Broquerie recevra l'artiste québécois Alain Lamontagne, en spectacle, sa- 
medi 20 juin. Le virtuose de la musique à bouche sera précédé sur scène par des artistes franco-manitobains. 
Quoi de mieux, pour nous le présenter, que la revue du Cinéma d’Outremont de Montréal. 


“Une musique à bouche, c'est un pe- 
tit instrument de musique pas plus long 
qu'une barre de chocolat, rectangulaire, 
discret, qui se glisse dans une poche de 
jeans. Pas de cordes, pas de clavier, pas 
de clés ou de mécanisme compliqué, 
c'est la simplicité, l'ingéniosité même, 
doublées d'un certain mystère... Tout ce 
que ça prend, c'est quelqu'un pour souf- 
fler dedans. Mais quand ce quelqu'un 
s'appelle Alain Lamontagne, le petit ins- 
trument s'enfle, s'allonge, il a six pieds 
de haut, il lui pousse deux pieds qui mar- 
tèlent le sol en cadence, il soupire, il 
chante, il crie. puis il se calme, il se 
plaint, il s'endort comme il s'était réveil- 
lé, quelquefois en sursaut comme sor- 
tant d'un mauvais rêve, quelquefois tout 
doucement comme la flamme d'une 
chandelle souflée par le vent. 


Alain Lamontagne prête à sa musique 
à bouche non seulement son souffle - ce 
qui est déjà beaucoup - mais aussi son 
âme, âme de passionné, âme de possédé. 
Entre deux musiques, il remonte le cou- 
rant sur la rivière de nos légendes, y ajou- 
tant les siennes, utilisant le geste et la 
parole avec l'économie, la justesse et le 
discernement qui sont ceux des poètes. 


Traquer la beauté 


I! nous raconte des hommes et des 
femmes, l'amour, le feu, la terre, le vent, 
le temps. Conteur parfait, il dépasse la 
légende, il traque la beauté comme une 
belle bête sauvage qu'on chasse un ins- 
tant de son abri, et la laisse y rentrer, 
secrète, une minute plus tard. Naviguant 
habilement dans l'océan du folklore, en 
contournant les écueils, il est l'artiste 
de scène complet, total, généreux, et 
tire de la simplicité et du dépouillement 
toute sa puissance et toute sa grandeur. 


Alain Lamontagne n'est ni un gars de 
chantier, ni un gars de Conservatoire. 
C'est tout simplement un homme à l'é- 
coute de son instinct, et il s'en sert com- 
me de sa musique à bouche avec éclat, 
avec fougue, avec virtuosité. Avec ses 


La Maison Riel 
est à nouveau 
ouverte 


La pittoresque maison Riel, située 
330, chemin River, est ouverte pour 
l'été, depuis le 11 mai. Ce parc sera 
géré par la Société historique de 
Saint-Boniface, sous contrat avec 
Parcs Canada jusqu’en 1984. 


Aux termes du récent contrat de 
$156,000, la Société fournira le per- 
sonnel bilingue nécessaire pour ex- 
pliquer aux visiteurs les modes de 
vie socio-économique et culturel des 
familles Riel et Lagimodière établies 
dans la colonie de la rivière Rouge, 
au cours des années 1800, 


Après des années de recherches et 
des travaux de restauration minutieux 
entrepris par Parcs Canada, la mai- 
son Riel a maintenant retrouvé l’ap- 
parence qu’elle avait au printemps 
de 1886; même l’ameublement est 
d’époque. Un panneau, à l’extérieur, 
explique l’histoire de la propriété. 


La maison Riel est ouverte aux vi- 
siteurs de 9h30 à 18h, du lundi au di- 
manche, jusqu’en octobre. Le per- 
sonnel de la Société recevra les grou- 
pes d’étudiants et fera visiter la mai- 
son et les terrains à partir du 18 mai 
1981. 


Un camp d’été 
du CJP 


Un occasion idéale pour les jeu- 
nes de recevoir une formation dans 
les activités en plein air, jeux, brico- 


Les Petites Nouvelles 


lage, chant, théâtre et tout en travail 
d'équipe. 


Les camps se dérouleront aux dates 
suivantes: 
- du 6 au 12 juillet (9 & 10 ans); 
- du 20 au 26 juillet (11 & 12 ans); 
- du 3 au 9 août (13 & 14 ans); 
- du 17 au 23 août (15 à 17 ans). 


Pour de plus amples renseigne- 
ments, téléphonez au No 247-8947. 


Les jeunes au 
‘““Marchefonds” 


Le 20 juin? C’est bien le ‘‘Mar- 
chefonds’”’ 1981 qui se déroulera 
lors de la fête franco-manitobaine à 
La Broquerie. 


À cette occasion, le Conseil jeu- 
nesse provincial annonce qu’il offri- 
ra un trophée à la classe ayant re- 
cueilli le plus de fonds per capita. 
‘Nous voulons démontrer notre ap- 
pui aux efforts de perception de 
fonds tel que le ‘‘Marchefonds’”’ et 
aussi encourager les jeunes franco- 
manitobains à faire leur part’’ ont 
expliqué les responsables du CJP. 


Un tournoi 
de sport au 
Précieux-Sang 


En collaboration avec le Conseil 
jeunesse provincial, les élèves de l’é- 
cole du Précieux-Sang organisent un 
Tournoi de sports qui aura lieu le sa- 
medi 23 mai, 209, rue Kenny et 188, 
chemin Sainte-Marie (école Nelson 
Mcintyre). 


À 


pieds, il marque la vérité de sa présence, 
avec un rythme tel qu'il semble franchir 


toutes les distances tout en restant sur 


place...” (Louis Poirier). 


Les courses de toutes sortes, le 
badminton, le tir à l’arc, le lancer 
franc et le volley-ball seront suivies 
d’un souper et d’une soirée au Cen- 
tre communautaire du Précieux- 
Sang. 


Pour inscriptions ($10 pour la 
journée) et renseignements, contac- 
ter le CJP (247-8947), Monique 
Jeanson (247-5403) ou Lorraine De- 
cock (233-4327). 


+ 


Le plus ancien des marcheurs en 
1980, M. Léon Parisien. 


Le CCFM 
et Folklorama 


Le Centre culturel franco-mani- 
tobain, en collaboration avec les 
Danseurs de la Rivière Rouge, pré- 
pare une vente, ainsi que des démons- 
trations d’artisanat, à l’occasion de 
Folklorama, du 9 au 15 août. 


Tout artisan intéressé à participer 
à la vente ou à faire des démonstra- 
tions peut s’adresser à Lise Brémault 
au CCFM. Téléphone, No 233-8972, 
avant le 15 juin 1981. 
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Saint- 


Eustache 


$715 pour 
le catéchisme 


Vendredi le 8 mai à l'école de Saint- 
Eustache 167 personnes se rendaient à 
la vente de pâtisseries et au bazar orga- 
nisé par le Comité de cathéchisme de 
l'école de Saint-Eustache. 


Les gagnants des prix d'entrée étaient 
Léanne Allard et Elden Pagée. Les ga- 
gnants des billets vendus au bazar étaient: 
1er Murray Lewis (panier garni de nourri- 
ture); 2e Monique Vann (panier garni de 
nourriture); 3e Paul Ducharme (portrait 
encadré). 


Les gagnants des billets vendus par 
les élèves étaient: 1er Sr Cécile Jordan 
(‘wok”' électrique, don de Murray Lewis); 
2e Adrienne Beaudin (‘“‘Corningware”, 
don de Robert Allard), 3e Gerry Richard 
(2 tableaux en céramique, don de Pau- 
line Gervais), 4 Hazel Leslie (produits 
de bain ‘‘Nutro Medic'', don de Gisèle 
Bernardin). 


Les $715 récoltés permettront l'achat 
du matériel nécessaire à l'enseignement 
du catéchisme. 


Les nouvelles en bref 


Vendredi le 8 mai, 38 membres de l’âge 
d'or d'Élie et de Saint-Eustache se ren- 
daient en autobus au cirque Shrine. La 
“journée du 3e âge” au cirque a stimulé 
certains qui assistaient pour la première 
fois à un cirque. Le diner à ‘‘Unicity”’ clo- 
tura cette agréable sortie fêtée en famille. 


M. Maurice Duclos a été élu président 
du ‘Central Plains Senior Citizen Coun- 
cil”’ à leur assemblée annuelle le 29 avril. 


Samedi le 9 mai à l'Université de Win- 
nipeg, trois étudiants de l'école de Saint- 
Eustache ont fait honneur à leur école. 
Rachel Beaudin s'est placée 1re, Marc 
Senécal 2e et Renée Beaudin 3e, dans 
leur classe, au concours provincial de 
poèmes. 


Confirmation: deux noms de confir- 
mants n'étaient pas sur la liste publiée 
le 7? mai dans LA LIBERTÉ. Norma:Lei 
McKay et Norman McKay étaient parmi 
les 27 confirmés par le Cardinal Flahiff 
le 26 avril. Nos excuses pour cette omis- 
sion. 


Josée BERNARD 


Concert de harpe 


Richard TURNER, premier harpiste 
de O.S.W., Orchestre symphonique 
de Winnipeg, présentera son réper- 
toire de harpe, dimanche le 24 mai 
1981 à 20h00 à la salle paroissiale de 
la Paroisse Saint-Alphonse, 341 
Munroe, East Kildonan. Admission: 
$3.00, étudiants et gens de l’âge d’or: 
$1.50. 


Les billets sont en vente au Collège 
de Saint-Boniface, 200, avenue de la 
Cathédrale. Téléphone: 233-0210 ou 
à la Procure du Clergé, IBA 581, rue 
des Meurons, Tél.: 247-8931. 


GOLF LAND 


MINI-GOLF INTÉR'EUR 


1050, St. James, 
Winnipeg 
Tél.: 774-4365 


-36 trous- 


396, Daly St. North, 
Winnipeg 
Tél.: 475-1347 


-19 trous- 


Prix spécial pour groupes 
-minimun 20 personnes: 


Saint-Norbert 


Des auteurs franco-manitobains à Noël-Ritchot 


À l'école Noël-Ritchot, on a souligné 
d'une façon particulière le Festival na- 
tional du livre, la semaine du 11 au 17 
mai. 


L'objectif de ce festival étant de faire 
connaître et d'encourager les auteurs et 
éditeurs canadiens, les élèves ont reçu 
la visite de quelques-uns de nos auteurs 
franco-manitobains, tels Jeannine Aubin, 
Yvonne et Roger Lagassé, Geneviève 
Montcombroux, l'abbé Florent Labonté, 
Henri Létourneau. lIs ont pu les voir ‘en 
personne”, leur parler et leur poser des 
questions. 


Les 3e et 4e années ont aussi visité la 
Maison du disque et la Boutique du livre. 


Un concours avait été lancé il y a quel- 
ques semaines: on invitait les élèves à 
faire une recherche spéciale sur un livre 
ou un auteur canadien. 


On a pu voir les résultats l'après-midi 
du 15 mai, lors du ‘‘thé des auteurs”, où 
les parents et toute la population de la 
région étaient invités. 


M. Paul Ruest, directeur-général de la 
division Seine, et un de nos auteurs fran- 
co-manitobains, fit l’‘‘ouverture’’ du thé. 
Puis, Yvonne et Roger Lagassé présen- 
tèrent leur livre, ‘‘La petite jument blan- 
che”, qui vient d'être publié. 


Les travaux exposés par les élèves 
étaient très variés. On pouvait voir des 
histoires écrites et illustrées par les pe- 
tits de la maternelle, desillustrations de 
livres canadiens, des marionnettes, des: 
recherches sur la vie et l'oeuvre de nos 
auteurs, des lettres écrites par des élè- 
ves à un auteur préféré, et bien d'autres 
choses encore. 


De plus, une exposition tirée du bi- 
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De gauche à droite: Roger Lagassé, Yvonne Lagassé, l’abbé Florent Labonté, Doris 


Lemoine, Geneviève Montcombroux, Paul Ruest et Jeannine Aubin. 


bliobus du Festival national du livre, en 
tournée provinciale, attira bien des re- 
gards. Il y avait là des livres canadiens 
de toutes sortes, et pour tous les âges. 
Certains sont prêtés par des bibliothè- 
ques et d'autres sont en vente, et ceci, 
grâce à une subvention du Conseil des 
arts du Canada. 


On pouvait donc prendre le thé ou le 
café, ainsi que les délicieuses pâtisse- 
ries préparées par les parents, tout en 
découvrant de nouveaux auteurs, de 
nouveaux livres, ainsi que les talents de 
nos élèves. En somme, ce fut une initia- 
tive très heureuse de la part de la direc- 
trice, Mme Doris Lemoine, ainsi que de 
tout le personnel de l'école. 


Agnès DUBOIS 


Calendrier 


Dimanche le 24 mai, café-rencontre et 
vente de pâtisseries par les membres de 
la LFC, en la salle Perpétuel Secours 
après la messe de 10h30. 


Lundi le 25 mai à 19h30, rencontre géné- 
rale de la LFC, à la salle Perpétuel Se- 
cours. 


La rencontre des clercs-servants sera 
mardi le 23 juin à 16h00. 


La 
Broquerie 


Calendrier 


Jeudi le 21 vers 23h00, arrivée des 21 vi- 
siteurs de Schefferville. 


Vendredi le 22 de 6h00 à 9h00, déjeuner 
aux crêpes organisé par le comité cul- 
turel. L'équipe de “Premier Quart” y 
sera. Tous sont naturellement invités. 


Dimanche le 24 à 8h30, messe de confir- 
mation par Mgr. Antoine Hacault. À 
12h30 se déroulera une messe en plein 
air qui sera suivie de la plantation d'ar- 
bres des scouts et des guides sur le ter- 
rain de la Saint-Jean. 


Rino OUELLET 


MARCHÉ AUX PUCES” 


vendredi le 22 mai 


de 15h00 à 21h00 


samedi le 23 mai 
de 10h00 à 18h00 


dans la cour, à l'angle des rues 
La Vérendrye et Saint-Joseph 


À TEMPS PLEIN OÙ 
À TEMPS PARTIEL 


Une compagnie nationale qui accepte maintenant des candida- 
tures pour un territoire rural, exclusif au Manitoba. 


| A RCMP GRC 


RECHERCHE ET ÉLABORATION 
DE SYSTÈMES INFORMATIQUES 


La sous-direction des études d'élaboration de systèmes, direction de l'informa- 
tique et des télécommunications, a besoin de personnel supplémentaire pour 
effectuer de la recherche, des évaluations de rendement et du travail d'élabora- 
tion de systèmes en relation avec les services informatiques offerts par la 
G.R.C. Les postes disponibles sont les suivants: 


Analystes du rendement des systèmes informatiques: Les fonctions de ce poste 
consistent à recueillir et analyser des données afin de pouvoir mesurer le rende- 
ment des systèmes informatiques et des réseaux de transmission qui y sont re- 
liés. Les postulants devraient être diplômés d'une université ou d'un collège 
technique reconnus et posséder jusqu'à deux ans d'expérience en informatique 
avec les systèmes IBM. La compréhension des moniteurs de matériel et de logi- 
ciel serait un atout. 


Ingénieur-chercheur: Les fonctions de ce poste consistent à faire des recherches 
pour mettre au point des systèmes, de l'équipement et des techniques nouvel- 
les dans le domaine de l'informatique afin de répondre aux besoins de la com- 
munauté policière. Les postulants devraient être titulaires d'un diplôme d'ingé- 
nieur ou l'équivalent et posséder de trois à cinq ans d'expérience en ce qui con- 
cerne l'application des principes d'ingénierie dans le domaine des systèmes in- 
formatiques et des transmissions par ordinateur. 


Analystes de l'élaboration des systèmes: Les fonctions de ce poste consistent à 
planifier, prévoir et organiser les ressources et les besoins actuels et futurs en 
matière de systèmes informatiques. Pour les postes de supervision disponibles, 
les postulants devraient posséder un minimum de cinq ans d'expérience perti- 
nente dans le domaine de l'informatique, particulièrement en ce qui concerne la 
conception de logiciel et la simulation. Les postulants pour les postes ne com- 
portant pas des fonctions de supervision devraient avoir un minumum de trois 
ans d'expérience pertinente orientée vers la conception de logiciel et la simula- 
tion. La connaissance des systèmes d'exploitation est un atout pour tous les pos- 
tes. 


Les salaires offerts pour ces postes sont proportionnels à la formation et l’ex- 
périence de chaque postulant. 


No de ref, VO081-1 


Veuillez envoyez votre curriculum vitae à: 


GR.C. 
Division DG 
Edifice Pickering, Pièce 370 
250, chemin Tremblay 
Ottawa, Ontario 
K1G 3M6 


anad 


vi 
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Revenu annuel jusqu'à $50,000.00 
Un dépôt remboursable de $4,860.00 est demandé. Ceci n'est 
pas un permis, (franchise). Toutes les réponses sont strictement 
confidentielles. 
Pour plus d'informations et une brochure descriptive 
Téléphonez au No 889-8699 ou 949-0455. 
Demandez le “Purchasing Consultant Dept.” 

ou postez le coupon ci-dessous 
Nom: 
Adresse: 


Téléphone: 


#PURCHASING CONSULTANT DEPARTMENT” 
209-3111, avenue Portage Winnipeg, Manitoba R3K0W4 


AVIS PUBLIC 


ESTIMATION 
DE PROPRIÉTÉS IMMOBILIÈRES 


Lieu Date Heure Endroit 
Virden 
Brandon 
Swan River 


Dauphin 


Morden 
Arborg 
Beausejour 
Winnipeg 


11 juin 1981 9h30 
11 juin 1981 14h00 
12 juin 1981 9h30 
12 juin 1981 15h00 


15 juin 1981 13h30 
16 juin 1981 13h30 
17 juin 1981 13h30 
18 juin 1981 13h30 

et 19h30 


“Legion Hall” 

Salle du conseil 
Salle du conseil 
“Allied Arts Centre” 


Centre de récréation 
Salle communautaire 
Mairie 

Hôtel Fort Garry 

222, avenue Broadway 


Les présentations peuvent être faites verbalement, ou par écrit, et peuvent 
se rapporter à n'importe quel aspect de l'estimation de propriétés immobilières. 
Les statistiques d'estimation préparées par le comité pour chaque municipa- 
lité sont disponibles pour examen et utilisation du bureau municipal des lieux 
précités. Les statistiques pour toutes les municipalités et divisions scolaires 
peuvent être examinées aux bureaux de l'association des municipalités urbai- 
nes du Manitoba à Winnipeg, de l'union des municipalités du Manitoba à Por- 
tage-la-Prairie, de l'association des administrateurs scolaires à Winnipeg, de 
l'assesseur de la ville de Winnipeg ou de l'assesseur provincial municipal ou à 
l'adresse ci-dessous. 


Pour tous renseignements veuillez vous adresser à: 


M.R.N. Clarkson, secrétaire, 


Comité de révision des estimations pour le Manitoba 
1209-405, avenue Broadway 


Winnipeg, Manitoba R3C 3L6 
Tél.: 944-2349 


Le Club 4H s’est mérité de nombreux prix 


Le 28 avril dernier était journée d'ex- 
position du club 4H. Tous les projets, 
ainsi que les livres étaient exposés à la 
salle paroissiale pour les parents et 
amis intéressés à venir voir ce que les 
jeunes membres ont accomplis durant 
l'année. Ils avaient le choix de cinq pro- 
jets: artisanat, couture, menuiserie, faire 
à manger, et aussi garder des enfants. 
Un programme récréatif a été préparé 
avec les membres et les adultes respon- 
sables de chaque groupe. Dix-neuf adul- 
tes et 56 membres ont complété l'année. 


Nous avons noté la remarque d’un pa- 
rent, Mme Pat Fenez, qui félicite les pa- 
rents de l’aide donnée aux enfants du- 
rant l'année. Mme Priscilla Chaudonet, 
parent responsable en charge du club, 
assura que c'était une joie de travailler 
avec les jeunes et qu'elle était très fière 
des résultats. 


Ensuite vint le moment de présenter 
les certificats aux cinq membres qui ont 
choisi la garderie d'enfants: Joanne 
Desrochers, Jocelyne Danais, Joanne 
Séguier, Lisa Rioux et Michelle Prévost. 
Ensuite la distribution de trophées aux 
membres qui ont assisté à toutes les as- 
semblées générales. Ces trophées, don 
des Chevaliers de Colomb de Lorette, fu- 
rent distribués à Monica Carrière, Gé- 
rald Chaudonet, Jocelyne Danais, Moni- 
que Danais, Jacqueline Desrochers, 
Joanne Desrochers, Ginette DeRocqui- 
gny, Mélanie Fenez, Richard Jolicoeur, 
Danielle Lambert, Florence Lambert, 
Michael Leschalt, Elaine Lebrun, Gisèle 
Leclair, Gisèle Manaigre, Janet Recunyk, 
Jackie Rioux, Lisa Rioux, Dwayne Ser- 
nowsky et Kevin Sernowsky. 


Durant l'année nous avons eu des 
compétitions de ‘Public Speaking'”’ ain- 
si que de ‘‘Creative Writing” et tous les 


On fêtera 
l'abbé Prescott 


Le Comité de Lorette organisera le 14 
juin un grand banquet pour fêter le 25e 
anniversaire de l'ordination sacerdotale 
de l'abbé Réginald Prescott, notre curé 
de paroisse. La fête débutera par une 
messe concélébrée à 11h00, suivie du 
banquet, à 13h00, à la salle paroissiale. 
Nous invitons tous les paroissiens à ve- 
nir partager la joie de ce jubilaire. Pour 
vos billets, contacter M. Ovide Vielfaure 
au No 878-2241. 


Lilllane LANSARD 


membres ont été encouragés à partici- 
per. Cinq membres seulement ont par- 
ticipé au “Public Speaking” et parmi ces 
membres, Nicole Hamel a remporté la 
première place du district de Steinbach, 
qui est composé de 10 clubs. Élaine Le- 
brun remporta la 2e place. Les deux fu- 
rent choisies à la compétition pour toute 
la région de l'Est, et là encore Nicole Ha- 
mel remporta la première place. Pour les 
encourager, un prix donné par les Kinet- 
tes de Lorette-Taché leur fut présenté 
par Mme Linda Fulmore, membre de ce 
club, ainsi qu'à Tammy Smith, Nicole 
Pflueger, et Gisèle Leclair pour leur ef- 
fort, ainsi qu'à Danielle Jobb qui fut la 
seule à participer au ‘‘Creative Writing”. 


Pour la menuiserie, le premier prix: 
Shawn Prévost, 2e prix: Gérald Chaudo- 
net, et 3e prix: Jeff Kau. Pour la couture, 
premier prix: Jocelyne Danais, 2e prix: 
Florence Lambert, et 3e prix: Julie Loyer. 
Pour l'artisanat, premier prix: Dwayne 


Sernowsky, 2e prix: Lori Lamboo, 3e prix: 


Danielle Jobb. Pour la cuisine, quatre 
prix ont été accordés: Gisèle Manaigre, 
Ginette DeRocquigny, Pattie Husturok 
et Janet Leachko. Un prix pour la garde- 
rie d'enfant, a été décerné à Joanne Des- 
rochers. 


- arrangement de pelouse 

- tourbe (de mousse) 

- terreau 

- fumier 

Téléphone: 253-2031 
Propriétaires: L & N Tétrault 


Heures d'ouverture: 


du lundi au samedi . 
de 10h à 18h 


315, rue Kenny 
Saint-Boniface 
Manitoba R2H 3E7 


Tél.: 237-3395 


SECRÉTAIRE 
BILINGUE 


Un programme d'études qui te prépare 
pour le monde des affaires 


NIVEAU I: COMMIS DE BUREAU 


STÉNODACTYLO 


NIVEAU 1: SECRÉTAIRE COMPTABLE 


SECRÉTAIRE DE DIRECTION 


Ces programmes sont pour toi si: 


tu as complété ta 12e année d'études 
secondaires 


OU 


tu as 17 ans et plus et tu n'as pas 
fréquenté l'école pendant une année 
complète. 


Pour plus de renseignements au sujet des programmes 

d'études, des conditions d'admission et les programmes 
de bourses et d'assistance financière (Student Aid et le 

Centre de la Main d'Oeuvre), s'adresser à: 

M. LAVAL CLOUTIER, directeur 


COLLÈGE COMMUNAUTAIRE 


200, avenue de la Cathédrale, Saint-Boniface (Manitoba) 233-0210 


Le prix spécial pour le meilleur rende- 
ment de l’année est allé à Jacqueline 
Rioux, et deux prix spéciaux, pour le 
plus grand effort de l’année, à Gregory 
Cayer et Tammy Smith. Pour conclure la 
soirée de présentation des projets, les 
participants sont invités à se rendre au 
rallye à Grunthal, le 6 juin, et à entrer en 
compétition avec les autres clubs des 
trois districts. Cet année ce sera une 
journée de compétition et de jeux pour 
amuser petits et grands. 


Les gagnants 
au Foyer 
Saint-Boniface 


Voici les gagnants du tirage, orga- 
nisés à l’occasion du thé-bazar du 
Foyer Saint-Boniface, le dimanche 3 
mai. ler prix: Mme E. Forbes (cou- 
vre-lit crocheté); 2e prix: Mme Gail 
Dheilly (broderie encadrée); 3e prix: 
Mme J. LaRivière (afghan et cous- 
sin); 4e prix: Mme Rosaleen Doot- 
hart (‘‘mural”? au point noué). 


Une Escapade de VIA: 
de belles 


p'tites vacances! 


M::: si vous trouvez que votre ville est un endroit 
charmant et très agréable, il vous arrive 

parfois d'avoir envie de vous en évader pour quelques 
jours. Chez VIA, nous comprenons cela et nous vous 
proposons une Escapade: un forfait-vacances pensé 
pour des gens comme vous. Ce forfait très avantageux 
comprend l'aller-retour en train, l'hébergement dans 
un excellent hôtel et même une visite guidée (en 
saison). La prochaine fois que vous aurez envie d'une 
petite évasion, renseignez-vous sur les Escapades 
auprès de votre agent de voyages ou VIA. 


Escapades au départ de Winnipeg (deux nuits d'hôtel) 


Calgary 
Edmonton 
Saskatoon 
Regina 
Thunder Bay 
Montréal 
Toronto 


Ne comprend pas la visite guidée. 


à partir de 175$ 
à partir de 165$ 
à partir de 113$° 
à partir de 95$* 
à partir de 143$ 
à partir de 202$ 
à partir de 192$ 


Prix par personne à raison de deux adultes par chambre. 
Prix disponibles pour séjours prolongés et pour un choix d'hôtels. ‘æ* 


ae i 


Tarifs et conditions donnés sous réserve de changement possible sans préavis. “+... 


VOYAGEZ BIEN. PRENFEZ LE TRAIN. 


Consultez L'AGENCE 


CD'escHambautr 


AU No 
233-3457 


136, boulevard Provencher, saint-Boniface 


Contactez GILLES BOUCHARD 
À L'AGENCE 


204-775-8901 


CONTINENTAL 


Colony square 500, avenue Portage, Winnipeg 
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Saint-Pierre-Joiys 


Neuf Jeannettes 
ont fait leur promesse 


À la fin d'avril, au théâtre de l'école 
élémentaire, neuf jeunes filles ont fait 
leur promesse “Jeannette”. La cheftaine, 
Mme Léa Desautels a souhaité la bien- 
venue à Mme Pauline Boucher, commis- 
saire de la branche ‘‘Jeannette” et aux 
parents présents. 


L'histoire ‘Jeannette’ leur fut présen- 
tée sous forme de conte mimé. Puis, 
comme ‘Jeannette’ sachant la loi de la 
ronde et avec l'appui de leurs parents, 
elles ont passé la rivière couverte de 
fleurs. Une à une, accompagnée d’un Da- 
rent, cierge allumé et main gauche sur la 
bible elles prononcèrent leur promesse. 


Ensuite elles furent accueillies par la 
commissaire Mme Pauline Boucher, leur 
cheftaine, Mme Léa Desautels, et les as- 
sistantes Mme Ida Préfontaine, Mlle 
Mona Gauthier et Micheline Mulaire. 


Simone PÉLOQUIN 


De gauche à droite sur la photo: 1re rangée: Shelley Rivard, Chantal Préfontaine, Joce- 
lyne Desautels, Josette Ritchot; 2e rangée: Lori Carrière, Roxanne Maynard, Carole 
Rioux; 3e rangée: Ida Préfontaine, Mona Gauthier, Leah Carrière, Micheline Mulaire, 
Murielle Fontaine, Léa Desautels. 


ABONNEZ-VOUS 
À LA LIBERTÉ 


247-4823 


Les possibilités d'emploi sont 
nor 


Pub es dans la GRC. 
»Peut-être avons- 


Elle est là qui vous attend.…la chance de faire Vos preuves 
dans un domaine auquel vous n'aviez sans doute 
jamais songé: celui de l'application de la loi. 
Si vous avez suffisamment d'ambition pour vouloir 
réaliser tout votre potentiel dans un milieu 
qui offre un défi authentique, c'est peut-être le poste 
que vous cherchiez. Si vous répondez aux conditions 
ci-dessous et si un salaire de départ de $18 430 
vous intéresse, vous pourriez vous tailler un avenir 
de choix au sein de la GRC. Vous devez, à cette fin: 
—être citoyen canadien 
— avoir terminé vos études secondaires ou l'équivalent 
— posséder un permis de conduire valide 
—avoir une conduite exemplaire et être 
en bonne santé 
— posséder une connaissance pratique du français 
ou de l'anglais 
—être âgé d'au moins 18 ans. 
Pour les candidats qui répondent aux conditions 
essentielles d'admissibilité, la connaissance 
de la deuxième langue officielle constituera 

A un atout précieux sur le plan 
des perspectives d'embauche et 
des possibilités de carrière. 

Une fois accepté, vous recevrez 
une formation intensive dans 
tous les aspects du travail policier: 
droit, enquêtes, premiers soins 
et relations communautaires, 

par exemple. 
C'est une possibilité d'avenir 
à ne pas manquer. 
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Pour de plus amples 
renseignements 

sur la façon 

de vous joindre à la GRC 
remplissez le coupon 
ci-dessous et 

postez-le dès aujourd'hu 
ou téléphonez 

au bureau de la GRC 

le plus près de chez vous. 
Cette offre d'emploi 
s'adresse également 
aux hommes et aux femmes. 


C'EST PEUT-ÊTRE 
CE QUE VOUS RECHERCHIEZ! 


Canadà 


i Le Commissaire LL RDA 


GRC RCM Gendarmerie royale du Canada 


Ottawa (Ontario) K1A OR2 


À l'attention de l'officier recruteur 


per rebenensenes 
Z 
Q 
E< 


(2 Eee OO TOO ES 1 10 ou va tu Le PO QUE LE 
VIRE SATA ENT CARPE CAN PEN PROVINCE 
AE RORTALES S ane ons O NP L I PO ca et NOTÉL 


e CN 
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Saint-Malo 


Treize sections 
de la LFC 
sont attendues 


C'est le dimanche 31 mai qu'aura lieu, 
à Saint-Malo, le 18e congrès diocésain 
de la Ligue des femmes catholiques, 
sous le thème: ‘Donner c'est recevoir”. 


La Ligue des femmes catholiques a 
pour but de travailler au progrès spiri- 
tuel, culturel et social de ses membres 
afin qu'elles puissent s'impliquer d'une 
fon plus engagée dans leur commu- 
naut 


La Ligue a été formée en septembre 
1962 avec six sections. Le 1er congrès 
qui a eu lieu en 1964 est devenu une ren- 
contre annuelle depuis. Elle compte pré- 
sentement 13 sections actives. 


La Ligue a été organisée à Saint-Malo 
en 1967 avec 25 membres. La 1er prési- 
dente a été Gisèle Marion. La présidente 
actuelle est Annette Goulet. La section 
compte 22 membres, la présidente et la 
vice-présidente, Aurore Goulet et Joce- 
lyne Hébert, toutes deux membres sor- 
tants, sont responsables de l'aspect lo- 
cal du congrès cette année. 


La journée débutera par la messe de 
10h30, et sera suivie de l'inscription au 
club Noret. 


En cette année de la personne handi- 
capée, c'est un mini-congrès sous forme 
de témoignage que la Ligue organise. 
Cécile Bosc présentera un témoignage 
de parent impliqué, tandis que Marie C. 
Maynard témoignera de son expérience 
comme fondatrice de l'Atelier de la Ri- 
vière Rouge de Saint-Malo. 


Il y aura élections. Trois postes sont à 
combler au niveau diocésain. Cette an- 
née l'abbé Léo Couture, de la paroisse 
Cathédrale, est l'aumônier sortant. 
L'abbé Lucien Roy, de la paroisse de 
l’'Assomption de Transcona, sera le nou- 
vel aumônier. 


La réunion d'affaires sera suivie de vi- 
sites à l'atelier, à la garderie des bam- 
bins et à la grotte. 


Un bar-détente précèdera le souper à 
18h00 et la chorale des Gais Lutins pré- 
sentera un spectacle. 


La journée ‘‘mini-congrès'’ est ouverte 
à toutes les femmes. 


Pour aider 
les handicapés 


L'Association canadienne de la défi- 
cience mentale (ACDM), filiale de la Ri- 
vière Rouge, organise un “cycleton” le 6 
juin prochain. Le départ se fera à 9h00, à 
l'atelier, et le parcours sera de 30 kilo- 
mètres. Pour vous procurer des feuilles 
de commanditaires ou pour toute infor- 
mation, vous pouvez communiquer avec 
l'atelier au No 347-5418. Les participants 
doivent contribuer un minimum de $5.00 
et compléter le parcours pour être éli- 
gibles aux nombreux prix. 


Voilà une occasion de participer à une 
activité physique tout en contribuant à 
aider les handicapés. 


L'ACDM, filiale de la Rivière Rouge, 
tiendra sa réunion annuelle, le 26 mai à 
20h00, à l'atelier de la Rivière Rouge, 
conjointement avec la Résidence Saint- 
Malo Inc. 


L'atelier accommode 26 clients, qui pré- 
sentement travaillent à des contrats 
avec des compagnies, à des ouvrages de 
couture et à la confection de meubles 
pour l'extérieur. 


Tous les résidants de la région sont 
invités à la réunion annuelle du 26 mai. 


Carmen LA ROCHE 


Calendrier 


26 mai à 20h00, réunion annuelle de 
l'ACDM, filiale de la Rivière Rouge, à 
l'atelier de Saint-Malo. 


31 mai au club Noret de Saint-Malo, con- 
grès annuel de la Ligue des femmes ca- 
tholiques. 


4 au 7 juin, excursion de canotage pour 
les élèves de la 12e année. 


5,6 et 7 juin, camping pour les Jeannettes. 


INTERROGATION 


«Même le pape?» 
Réflexions sur la violence 


Quand paraîtront ces quelques mots, ce sera déjà une 
“vieille” nouvelle. Les grandes chaînes de télévision, les re- 
vues populaires américaines nous en auront brossé un ta- 
bleau complet, interviews et analyses à l'appui. 


Les réactions des grands et des petits de ce monde, les 
dires des uns et des autres auront traversé l'espace sur les 
ondes et nous auront rejoints à la table, au travail, pendant 
nos loisirs. À moins d’un revirement de la situation, il ne res- 
tera, paur plusieurs, que le souvenir de leur première réac- 
tion d'incrédulité, puis celui d’une peur et d'une inquiétude 
qui les auront pris “aux tripes”, et enfin, un sentiment de 
soulagement et de gratitude à l'annonce que le Pape Jean- 
Paul Il vivra! 


Que nous restera:t-il de cet événement qui aura coupé le 
souffle à des milliards de gens de par le monde entier? Cer- 
tains sont déjà “tannés” d'en entendre parler, plus vite on 
l'oublie, mieux ça sera! D'autres courent les revues afin d'en 
avoir tous les détails, détails qui alimenteront plus d'une 
conversation au café, détails qui deviendront, avec le pas- 
sage des jours et l'imagination des auditeurs, des rumeurs et 
de pieuses exagérations pour impressionner les faibles, pour 
“faire marcher” les pauvres. 


Et pourtant, pour plusieurs, de monastère à évêché, de 
presbytère à foyer, s'élèvera le murmure de la prière, dans 
le secret des chambres, dans l'intimité des coeurs, prière qui 
cherchera à comprendre, prière qui acceptera de ne rien 
comprendre! 


Oui, que nous reste-t-il de cet événement qui aura bou- 
leversé, le temps d’une journée, nos préparatifs pour la “lon- 
gue fin de semaine”? 


D'abord, un sentiment d'impuissance. Impuissance de- 
vant la prolifération de la violence, violence devenue insi- 
dieuse, violence qui s'attaque indifféremment aux innocents, 
aux visages bien-aimés d'apôtres de la paix. Plus personne 
n'est en sécurité. Tous sont menacés. Tous peuvent être la 
victime d'un geste insensé. 


Et de cette impuissance, surgit une question: qui va régler 
le problème pour nous? Qui va rendre le monde “habitable”? 
Qui fera que des gestes comme ceux-ci ne se répètent plus? 
Qui mettra les chaînes à la violence, les menottes aux forces 
du mal? 


Devant toutes ces questions, un nouveau sentiment rem- 
place le premier. Chacun ira de sa théorie sur le mal, de son 
hypothèse de solution. Et rapidement nous accuserons “les 


Sainte-Agathe 


autres”, nous remettrons la responsabilité sur les épaules 
des gouvernements et des chefs de pays, dans les mains des 
policiers et des armées, nous disant bien simplement que 
nous n'y pouvons rien, et que eux, devraient pouvoir faire 
quelque chose. Et nous reprendrons ayant fait le procès des 
uns et des autres. notre vie douillette, baignée d'intolé- 
rance et d'injustice, de jugements et de calemnies, de bas- 
sesses et de “petits coups croches”! Il est tellement facile de 
jeter la pierre et de se vêtir d'innocence. 


Et pourtant, nous portons tous la responsabilité du geste 
de ce jeune Turc, des millions de gestes d'injustice et de vio- 
lence qui sont le lot de milliers de personnes chaque jour. 
Nous en portons tous une part de responsabilité. Il est 
beaucoup trop facile de se scandaliser.. de mettre le blâme 
sur les “fous” de ce monde, de vouloir tous les “pendre”, de 
les voir “frire” sur la chaise électrique. Beaucoup trop 
facile. 


Jésus a pardonné, il nous faut faire de même. Pardonner 
ce n'est pas accepter le geste d'un assassin. c'est accueillir 
dans la miséricorde et l'amour une personne, aimée de Dieu 
qui a posé un geste terrible. C'est accepter que la personne 
ne soit pas identifiée au geste qu'elle pose. Le Pape Jean- 
Paul pardonne son assaillant. Nous, le faisons-nous, vrai- 
ment, dans nos conversations et dans nos jugements, dans 
nos prières et dans nos réflexions? 


Il nous faut aussi continuer à élever vers Dieu notre Père 
une prière fervente et intense pour le Pape, pour son assail- 
lant, pour l'ensemble des peuples de la terre. Prière qui 
nous fera peu à peu accepter ce que nous ne pouvons com- 
prendre, entrer dans le mystère de Dieu qui permet que ces 
événements se produisent, événements porteurs de sens et 
d'espérance, au-delà de ce que nous pouvons saisir. 


Et enfin, il nous faut oeuvrer pour la paix. Car la paix, ça 
commence chez nous, dans nos foyers, dans nos maisons. 
Jamais la violence ne sera enrayée dans le monde, si nous, 
les chrétiens d'ici et d'aujourd'hui, ne faisons pas un effort 
pour enrayer les semences de violence et de mésentente 
que nous semons dans le terroir de nos familles, de nos vil- 
lages, de nos communautés. 


La paix mondiale, la non-violence chez tous les peuples, 
la fin de gestes de terrorisme prend racine dans nos coeurs. 
Dans ton coeur comme dans le mien et nous avons encore, 
je n’en doute pas, bien du chemin à faire! 


Claude BLANCHETTE, ptre 


Prêts 
pour Granby? 


‘“Le Festival de la Chanson de 
Granby frappe encore une fois aux 
portes du Manitoba français”, a 
laissé savoir le responsable du 100 
NONS, M. Claude Aubin. 


Le Festival est ouvert à tous les 
chansonniers et interprètes amateurs 
de la province. 


Toute inscription doit être faite, 
par écrit, sur la formule officielle du 
Festival, et être accompagnée d’un 
mandat-poste ou d’un chèque certi- 
fié de $5.00 au nom du Festival de 
Granby Inc. 


Afin de faciliter la coordination 
des auditions, il serait préférable 
que tous les candidats intéressés re- 
tournent leur formule d’inscription 
officielle avant le 15 juin 1981. 


Pour de plus amples informations 
et pour recevoir une formule offi- 
cielle d’inscription, téléphoner au 
100 NONS au No 247-8525, 


Intéressé 
à exposer 
au CCFM? 


La 2e exposition annuelle ‘‘Artis- 
tes de chez-nous 1981”’ aura lieu du 
9 au 27 septembre 1981 en la salle 
d’exposition du Centre culturel 
franco-manitobain. 


Tous les artistes franco-manito- 
bains sont invités à présenter jusqu’à 
3 oeuvres chacun, soit des dessins, 
des peintures et/ou des sculptures, 
et à les apporter au CCFM avant le 
30 juin 1981. 


Un jury de sélection fera le choix 
des oeuvres qui feront partie de cette 
exposition. 


Pour obtenir la formule d’inscrip- 
tion ainsi que plus d’informations 
les artistes sont priés de contacter 
Lise Brémault par téléphone (233- 
8972) ou par écrit au CCFM, 340, 
boulevard Provencher, Saint-Boni- 
face, R2H 0G7. 


Les multiples activités de l’école 


Le 11 mai, les étudiants de la 8e an- 
née et leur professeur Florence Robert 
se sont rendus à la base des Forces ar- 
mées canadiennes visiter les installa- 
tions militaires. Les étudiants partici- 
pèrent aussi à une démonstration des 
équipements de sauvetage. 


Mais l’activité principale de la semai- 
ne fut le Festival national du livre cana- 
dien. Cette activité fut marquée de façon 
plus particulière dans les classes de la 
maternelle à la 5e année où de nombreu- 
ses activités cherchaient à sensibiliser 
les étudiants à la lecture. 


La présentation d'un différent auteur 
canadien chaque jour, d'un concours de 
dessins illustrant le livre préféré lu du- 
rant la semaine sont quelques exemples 
de ces activités. La semaine fut couron- 
née par un mini-spectacle présenté dans 
le gymnase de l’école, le vendredi après- 
midi, pendant lequel chaque classe pré- 
sentait deux ou trois chansons compo- 
sées par le professeur et les étudiants. 


Ceci fut suivi par quelques jeux de 
devinettes et la présentation des prix 
pour les meilleurs dessins. Une vente de 
livres avait lieu durant la journée. Félici- 
tations aux professeurs des classes élé- 
mentaires pour l'esprit qu'ils ont su cré- 
er par ce festival. 


Le jeudi, les étudiants de Sainte-Aga- 
the recevaient quelque 125 étudiants ve- 
nant des écoles de Saint-Malo, Saint- 
Pierre et Saint-Jean-Baptiste pour parti- 
ciper à une journée chantante. Cette 
journée chantante fut organisée grâce à 


la collaboration du comité de parents et 
de l'Alliance chorale Manitoba. 


Deux ateliers de chant étaient prévus 
au programme: le premier fut animé par 
Guy Boulianne, directeur de la chorale 
des Blés au vent; le second par les chan- 
sonniers manitobains Gerry et Ziz. La 
journée fut une réussite magistrale 
grâce à l'animation chaleureuse de nos 
chefs d'ateliers, à l'excellente participa- 
tion des étudiants et le dîner de Ron Gi- 
rardin, l’aubergiste local. 


Les étudiants des 8e et 9e années se 
sont aussi rendus au Cercle Molière où 
la classe de 9e présentait une pièce de 
théâtre dans le cadre du Festival théâtre 
jeunesse. La pièce fut composée par 
deux étudiants de la 9e année (Marcel 
Lemoine et Lucille Sorin) et fut présen- 
tée sous la direction du professeur Ray- 
mond Ouimet. 


Irène et Rachelle LEMOINE 


Une expérience inoubliable 


Une quinzaine de pères de famille et 
leurs garçons se sont permis une soirée 
de camping au parc de balle, le 8 mai. 
Malgré une température hivernale, les 
campeurs se sont amusés à manger en- 
semble et à jouer à la balle. Les jeunes 
n'ont pas oublié de mentionner qu'ils 
avaient gagné une partie contre les pères. 
La plupart ont été heureux de se retrou- 
ver dans leur sac de couchage. Mais 
pour quelques papas, l'ennui ou le froid 
leur vint et ils sont retournés à la maison! 


Les gagnants de “Lumière et Chaleur” 


Les gagnants du tirage ‘Lumière et 
Chaleur’ choisis le 10 mai sont: 1er prix 
($500): Maurice Côté; 2e prix ($300): Emi- 
lien Alarie; 3e prix ($200): Raymond Oui- 
met; 4e prix ($100 chacun): Roger Bré- 
mault, Julien Brémaud, Gilbert Daudet, 
Emilien Alarle, Yvette Courcelles. 


5e prix ($50 chacun): Raymond Ouimet, 
Maurice Fontaine, Cécile Dumesnil, 
Léon Dorge, Richard Nolette, Etienne 
Brémaud, Joseph-Elie Courcelles. 


6e prix ($25 chacun): Roger Brémault, 
Alice Alarie, Noël Courcelles, Léopold 
Chartier, Théophile Joyal, Lucia Baudry, 
Céline Brémault, Etienne Brémaud. 


Les dates probables pour les prochai- 
nes activités des Chevaliers de Colomb 
sont: “Fishing Derby” annuel (30 mai), 
barbecue annuel des Chevaliers (26 juin) 
le tournoi de balle annuel (12 juillet), 
pique-nique du district (26 juillet), ‘Corn 
Roast'’ annuel (9 août). 


Calendrier 


Le film ‘“’Bedknobs and Broomsticks”’ 
sera présenté vendredi le 22 mai à 20h00 
au Centre récréatif et culturel. Le coût 
sera $2.00 pour adulte, $1.50 pour les 
jeunes (12 à 16 ans) et $1.00 pour les en- 
fants. 

Une nouvelle ligue de balle “slow pitch”, 
pour hommes et femmes s'organise 
dans le village. Si vous êtes intéressés, 
téléphonez à Guy Chateau au No 882- 
2401 ou Georges Lécuyer au No 882- 
2374. 


L'équipe de comédiens de ‘“Je revien- 
drai”, présenté en fin de semaine au 
Festival théâtre jeunesse: Brigitte Ver- 
mette, Micheline Clément, Ginette Cour- 
celles, René Saurette et Marcel Lemoine. 
Les auteurs de la pièce, Lucille Sorin et 
Marcel Lemoine ont remporté les hon:- 
neurs pour le meilleur texte inédit (caté- 
gorle 7 à 9). 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine 


Electrique Ltée. 
165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 
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_ Nécrologie 
J.B. Henri ST-PIERRE 21 mars 1981. Son épouse, deuil, deux filles: Marcelle Mme Marie-Louise Pépin du Boniface, et Mme Thérèse La famille de J.B. Henri 
: Germaine Coulombe, l'a pré- Schaæefer, de la Floride et Vermont, Mlle Camilla St- Chrétien, de Gaspé. St-Pierre remercie sincère- 
J.8. Henri St-Pierre, 74 cédé dans l'éternité en avril Henriette Bourque, de Qué- Pierre et Mme Rose Baril de Messe des funérailles et ment toutes les personnes 
ans, de Saint-Adolphe, Ma- 1949. bec; 5 petits-enfants, son Saint-Adolphe, Sr Amanda sépulture à Saint-Adolphe, qui ont exprimé leur sympa- 
nitoba, décédé à l'hôpital frère Arthur de Saint-Geor- St-Pierre, s.g.m., Sr Marie-B. Manitoba. le 25 mars 1981. thie, de quelque façon que 
général Saint-Boniface, le Le défunt laisse dans le ges, Manitoba, ses soeurs St-Pierre, s.g.m. de Saint- REMERCIEMENTS ce soit. 
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_Les guides. 
ici ÇA marche 


Le Guidisme représente pour les jeunes filles de 9 DS GS DS DE DRE DE EE 
à 17 ans, un excellent moyen de formation et d'épa- 
nouissement de la personne. Je désire recevoir de plus amples renseignements 
Adapté à chaque âge, il engage les jeunes filles à ARMOR El 
devenir responsables d'elles-mêmes et des membres de 
NOM I 


. Tout ceci n'est possible que grâce à la présence de 
centaines de bénévoles engagés avec les jeunes dans 
la même aventure, à la fois complices de leurs projets et 
de leurs aspirations. 

En plus des animatrices en fonctions auprès des jeunes, 
d'autres adultes aident au bon fonctionnement de l'asso- 
ciation, que ce soit au niveau d'administration, pastorale, 
formation, etc… 

Le Guidisme francophone existe présentement en 
Colombie-Britannique, au Manitoba, en Ontario, au 
Québec bien sûr, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle- 
Écosse et depuis peu en Alberta, en Saskatchewan, 

à lÎle-du-Prince-Édouard et éventuellement à 

Terre-Neuve. 

Comme vous voyez, LES GUIDES, ICI ÇA MARCHE 
ET AILLEURS AUSSI! 


la communauté. 
ADRESSE j APP. 


VILLE 


PROVINCE 


race 


GUIDES DU CANADA 
GUIDES CATHOLIQUES DU CANADA 


CODE POSTAL I 


I Secteur français 
3827, rue St-Hubert, Montréal, 
Québec H2L 4A4 
Tél.: (514) 524-3753 
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Aubigny 


Sr Léonne Dumesnil raconte 


Les vingt-cinq personnes qui se ren- 
- dirent à l'invitation de la Ligue des fem- 
mes catholiques, le mardi 12 mai, ont 
grandement apprécié d'entendre Sr 
Léonne Dumesnil; s.n.j.m. donner un ex- 
posé de l'honneur qui lui a été conféré 
comme récipiendaire de l'Ordre du Ca- 
nada. 


Ce furent d'abord quelques familles 
anglophones, parents de ses élèves, qui 
demandèrent au surintendant de la Divi- 
sion scolaire de Winnipeg si Sr Léonne 
Dumesnil accepterait que son nom soit 
proposé en nomination pour recevoir 
cette décoration. 


Elle crut de son devoir d'accepter 
pour représenter sa profession comme 
enseignante et pour rendre hommage à 
sa congrégation dont elle avoue avoir 
reçu énormément. 


De sa manière très amicale et simple 
elle dit n'avoir rien fait d'extraordinaire, 
si ce n’est d’avoir fait du mieux qu'elle 
pouvait et, selon son expression: ‘J'es- 


! nd D Ve ! 


Sr Léonne Dumesnil 


saye de ne pas faire fâcher la même per- 
sonne deux jours de suite”. 


Nous savons que durant ses vingt an- 


nées d'enseignement elle a fait énormé- 
ment pour promouvoir l'enseignement 
du français dans les écoles du Manitoba 
surtout depuis ces huit dernières années 
comme directrice de l'école du Sacré- 
Coeur qui est une école d'immersion 
française de la maternelle à la sixième 
année. 


Sr Dumesnil a accentué le fait qu'elle 
est la troisième femme manitobaine, ca- 
nadienne-française à recevoir cette dé- 
coration; les deux autres étant l'écrivain 
Gabrielle Roy et l'artiste Pauline Boutal. 


Elle nous a suggéré d'oser proposer 
les noms de personnes qui pourraient 
mériter cet honneur. 


“Pourquoi pas une mère de famille?”, 
a lancé une voix dans l'auditoire. En ef- 
fet, cela pourrait être un projet sur lequel 
se pencherait la Ligue. 


Sr Léonne nous entretint ensuite de 
son travail parmi les élèves anglopho- 
nes en immersion. Du côté positif, elle a 


parlé des joies qu'elle a éprouvé à voir 
l'intérêt des parents de toutes les natio- 
nalités qui font de grands sacrifices afin 
que leurs enfants deviennent de parfaits 
bilingues et elle a admiré l'appui et la 
compréhension de ces parents. 


Du côté négatif, elle reconnaît que le 
respect de l'autorité, l'esprit de sacrifice 
la discipline et les liens familiaux se dé- 
tériorent graduellement dans la société 
d'aujourd'hui. 

Nous remercions Sr Dumesnil d'avoir 
accepté notre invitation et d'être venue 
accompagnée de Sr Pauline Saurette, 


qu'on aime toujours revoir, ici, dans sa 
paroisse natale. 


Alice ST-ONGE 


Première communion 


Le 3 mai: Denis Richard, fils de Roger 
et Suzanne Richard; Raymond Vermette, 
fils de Marcel et Rita Vermette. 


Nous vous présentons 
__ CNX: 


la façon moderne 
dexpédier vos envois lourds, 
dun océan à lautre. 
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POIDS LOURDS 
Nous n’appartenons pas à la catégorie des poids 
légers. Ce sont les gros morceaux qui nous intéres- 
sent. Notre spécialité: les envois groupés lourds … 
dont le poids peut atteindre jusqu’à 9 000 kg/ 

= 20 000 Ib et parfois plus. Si vous êtes 

de la catégorie poids lourds, confiez-nous 


vos envois. 


UN SERVICE MODERNE 
Ce service de camionnage adapté à vos 
besoins, appuyé par des spécialistes et 


par le système informatique le plus 


perfectionné qui soit, vous assure une 
manutention et une livraison soignées, 


efficaces et fiables. Ça c’est du 
camionnage moderne! 


D'UN OCÉAN À L'AUTRE 
Nous sommes l’une des plus grandes 


entreprises de camionnage au 
Canada: nous couvrons le territoire 
d’un océan à l’autre. 

CA ROULE! 
Avec plus qu’un nouveau nom. Avec 
des objectifs bien différents. Vous 
nous verrez sur les autoroutes. 
et dans votre ville. Nous sommes 
prêts à vous servir: essayez-nous! 


CNZ 


MESSAGERIES 
CA ROULE! 


| 
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Avocats-Notaires 
François s Avanthay 


Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT. ROY 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 


MARCOUX, 
BETOURNAY : 

GUAY 
AVOCATS ET NOTAIRES 


L. G MARCQOUX, C.R. 
R.L. BÉTOURNAY 

R. GUAY 

D. LABOSSIÈRE 
F.W. DuVAL 


200-170, rue Merion 
Saint-BonHece, Manitoba 
R2H OT4 (204) 233-8901 


PIERRE J.R. DENISET 
{B.A.LL.B.) 
AVOCAT ET NOTAIRE 


305-400 avenue Taché 
Saint-Boniface Manitoba 


Heures de travail: 


Lundi, mercredi, 


vendredi 8h30-18h30 


Mardi, jeudi 8h30-22h00 
Samedi 10h00-16h00 


, Téléphone: 233-0614 


[TEFFAINE MONNIN 
HOGUER TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


R.E.TEFFAINE CR. L.V. TEILLET 
C. SHARP 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Comptables 


cloutier, balcaen 
& assoc. 


services financiers et de gestion 
“financial & management services” 


151 Provencher 
233-5630 


FOREST, GUENETTE 
CHAPUT 


comptables agréés 
262, rue Marion 
Saint-Boniface, R2H OT7 
Téléphone: 233-8593 


LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 
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Assureurs 


Assurances 
Aurèle Desaulniers 


390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


ASSURANCES HYPOTHÈQUES 
IMMEUBLES  ÉVALUATIONS 


Ernst, Liddle & Wolfe Ltd 


210-387, avenue Broadway 
Winnipeg, Manitoba R3CO0V5 


\ 


233-7760 233-7351 


MAURICE-E. 
SABOURIN LTD 
ASSURANCES DE TOUS GENRES 


AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Optométristes 


Dr. R.]. Lecker Dr. MN. Lecker 


Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
Téléphone: 943-6628 


DR R.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphoné: 233-3889 


DR. EM. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Bullding 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 
Examen ge la vue 
e 


Entrepreneurs 
de Construction 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 
401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


“Sheet Metal & Heating' 
491; chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 
René André 


256-3340 


Les disques 


JJ. Cale est un guitariste d'Okla- 
homa, connu pour son style écono- 
mique et ses chansons courtes, qui a 
longtemps accompagné en studio 
différents groupes du sud des États 
Unis. Compositeur admiré surtout 
grâce à ses succès “Cocaine” et “Af- 
ter Midnight”, il chante de situations 
de vie et d'amour, dans différents sty- 
les: jazz, country, blues, folk, assez 
légers et qui s'écoutent bien. || de- 
meure imprévisible parce qu'il chan- 
ge souvent d'un style à l’autre, mais 
en même temps, on reconnaît le son 
de sa guitare et de sa voix grognante. 


Son nouveau disque, “Shades’, 
combine plusieurs styles partant 
d’une composition un peu “country”, 
“Carry On”, qui rappelle “Don't Cry 
Sister” de l'album précédant, “5”. 
C'est un bon début d'un microsillon 
de dix chansons qui vont bercer, fai- 
re chanter du blues ou faire danser. 
Une chanson amusante ‘“country- 
rock”, ‘Mama Dont’, entraîne et fait 
taper du pied, garnie de solos à la 
guitare, au piano et à la section ryth- 
mique. 

Cale préserve son style simple, 
tout en déviant un peu de l’écono- 


Vie sociale 


Naissances 


Jeffrey George Précourt fils de Guy Pré- 
court et Catherine Bell de Saint-François 
Xavier; 8 livres 2 onces, né le 6 mai 1981. 
Les grands-parents sont Bill et Gloria 
Bell de Hamiota et Léon et Agnès Pré- 
court de Saint-François-Xavier. 


Baptêmes 


Yves Christian Lapointe, fils de Gérald 
et Solange (Collette), né le 10 avril, 8 li- 
vres 1 once. Il fut baptisé le 1er mai par 
l'abbé Marcel Toupin. Parrain et marraine 
étaient Richard et Mariette Joyal oncle 
et tante de l'enfant. 


Anniversaires 


35e anniversaire de mariage de M. et 
Mme David Marion de Saint-Jean-Bap- 
tiste, vendredi le 15 mai. 


Mme Emilienne Nolette de Sainte-Aga- 
the, née le 26 mai. 


UNLIMITED 


Division 
1375, verres de contact 
rue McPhillips 185 rue Cariton 
magasin Loblaw Lakeview Square 
334-5904 943-5511 


2609, 
avenue Portage 
à Thompson Drive 
889-6916 


295 avenue Nairn 
au Pont Louise 
657-5321 


Chiropraticiens 


Rendez-vous Téléphone: 233-3060 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIEN 
Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


J.J. CALE ‘‘Shades”’ 
(Surprises et talent) 


mie pour cette dernière ainsi que la 
pièce de jazz “Pack my Jack”, où les 
musiciens jouent plus librement. Si 
vous connaissez Elmore James, vous 
penserez à “Dust my Broom” en en- 
tendant la version moderne du “Chi- 
cago Blues” à la façon de J.J. Cale. Il 
s'agit de “Deep Dark Dungeon’, une 
“toune” qui s’apprécierait mieux der- 
rière le volant de sa voiture. 


L'émotion triste 
d’un jour de pluie 


Bien que Cale soit un compositeur 
de chansons, “Shades” contient un 
instrumental, ‘“Cloudy Day”, qui 
capte l'émotion triste d’un jour de 
pluie, aidée de solos de guitare et du 
saxophone. 


J'ai beaucoup aimé “Shades”’ pour 
ses surprises et pour le talent de J.J. 
Cale, sa voix et sa musique. Et cette 
fois-ci, j'ai trouvé la musique encore 
plus accessible. 


Guy FERRATON 


(L'auteur est discothécaire à CKSB.) 


M. Albéni Robert, de Aubigny, 72 ans, le 
7 mai. 


Décès 


Joseph Hébert, de Haywood, âgé de 83 
ans, décédé le 7 mai 1981. 


Omer Hérie, de Saint-Jean-Baptiste, 82 
ans, époux de Marie-Ange. St-Vincent, 
décédé jeudi 14 mai, à l'hôpital de Mor- 
ris. 

Rosabelle Rosset, née Goulet, de Saint- 
Claude, âgée de 73 ans, décédée le 11 
mai 1981. 


CORRECTIF 


Veuillez noter que, 
contrairement à ce qui avait 
été annoncé, l'émission Verso 
consacrée à Mme Gilberte 
Proteau, Présidente de la SFM, 


sera diffusée le vendredi 22 
mai à 19h00. 


APPLIANCE SERVICE 
Tél: 233-3385 
s Road Winnipeg, Manitoba 


Vitrail - ‘‘Stained & Leaded'’ Vitrail 
Grass Roots Studio 
Matériaux et cours en vitrail 
A-182 rue Goulet, Saint-Boniface 


233-0863 


Traiteurs: mariages, dîners 
réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher; Saint-Boniface 


À 


ST ANTHONY’S BOOK 

& CHURCH SUPPLIES 

(précédement Burns-Hanley) 
164, boulevard Provencher Winni 


CHAPELLE 


FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 


Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘“LOEWEN FUNERAL CHAPELS”’ 
Steinbach Tél.: 326-2085 


VENTE de plants, de légumes et de fleurs. Paul 
Parisien, 6 milles au sud du périmètre, chemin 
Sainte-Marie. Ouverture vendredi le 15 mai. 
-1006- 

À VENDRE: à Saint-Laurent, chalet de 5 pièces, 
isolé, complètement meublé, 2 chambres à cou- 
cher, eau courante, toilette, fournaise à l'huile, ar- 
moires en cèdre. Pour plus de renseignements, 
Tél.: 257-4982 ou 668-9228. 

-1007- 


À VENDRE: machine automatique ‘Speed Queen” 
avec cuve en acier inoxydable ainsi qu’une sécheuse 
‘Speed Queen’’ modèle assez récent, le tout pour 
$250, en excellente condition. Tél.: 233-5726. 
-1010- 

VENTE de poteries et marché aux puces: vendredi 
le 22 mai de 15h à 21h et samedi le 23 mai de 10h à 
18h, à l’angle des rues LaVérendrye et Saint-Jo- 
seph. 

-1017- 


VENTE DE GARAGE: le 16 mai de 10h à 17h, 
457, rue de la Morénie. Meubles et articles variés. 
-1016- 


3 JUIN 


Recensement du Canada 


elles aident à établir les programmes de 


C'est important! 


LES PETITES ANNONCES 
GRATUITES 


À VENDRE: tente roulotte ‘‘Starcraft Galaxy 7’’ 
cuisinière, réfrigérateur avec grande tente, cuisine 
pour l'extérieur, peut coucher 8 personnes. Excel- 
lent état, n’a servi que deux étés. Tél.: 233-0119 ou 
237-5771 après 17h. 


À VENDRE: immédiatement, maison côte à côte, 
3 grandes chambres à coucher, grande cuisine, 
grand salon, nouvellement repeinte à l’intérieur et 
à l'extérieur. Hypothèque pourrait être assurée à 
11 3/4% pour 2 ans 1/2, Tél.: 253-9171, 

-1019- 


VENTE PRIVÉE: maison de 3 chambres à cou- 
cher, avec appartement d’une chambre à coucher, 
tapis mur à mur. Entrée privée. En très bonne con- 
dition, près de l’école Taché. Seulement $4!,500. 
Tél.: 247-3825 ou 233-3221. 

-1012- 


À VENDRE: hôtel dans partie sud-ouest du Mani- 
toba, classifié 3 étoiles, avec licence, 4 unités, lo- 
gis attenant. Prix $150,000. Désire dépôt de 1/3, 
balance à 12%. École bilingue. Écrire à LA LI- 
BERTÉ, boîte 1013. 


À VENDRE, à Saint-Boniface, bungalow de 2 
chambres à coucher. Tapis mur à mur. Sous-sol fi- 
ni. Grande cour avec patio. (rideaux inclus.) Pro- 
che des écoles et des autobus. Lot de 43 x 120. Ap- 
pelez Larry au No 233-8317 ou 942-2491 (‘‘pager’’ 
3134). Prix $43,500. 

-947- 


À VENDRE: vente privée, rue de la Morénie, mai- 
son de 3 chambres à coucher, salon, salle à man- 
ger, cuisine, tapis mur à mur; près de l’école Pro- 
vencher. Tél.: 233-6003. 

-1018- 


À VENDRE: lave-vaisselle, en très bonne condi- 
tion. Prix $250. Tél.: 256-2078 ou 944-9333 (1571). 
-1009- 


À VENDRE: à Saint-Malo, lot de chalet - 1/2 acre, 
bien boisé, près d’une plage et d’un quai semi-pri- 
vé. Très paisible. Offre ouverte. Tél.: 256-0283 
après 16h30, 

-889- 


VENTE PRIVÉE: maison de 2 étages à Saint- 
Boniface, 4 chambres à coucher, 2 salles de bains. 
À proximité des écoles, des autobus et de la cathé- 
drale. Garage pour deux voitures avec atelier 
chauffé. Terrain 50 x 127 pieds. Offres acceptées: 
233-5437. 

-1021- 


À VENDRE: à Sainte-Anne, 86, rue Saint-Gérard, 
maison bungalow, 2 chambres à coucher, 1 salle 
de bains, grand salon, cuisine avec beaucoup d’ar- 
moires, chambre utilité, emplacement agréable et 
tranquille, avec un petit parc avec rivière, près de 
l’église, hôpital, bureau de poste, clinique, maga- 
sin. Tél.: (1) 422-5237. 

-1022- . 


À VENDRE, à Notre-Dame-de-Lourdes, restau- 
rant avec domicile au deuxième étage; salle de bil- 
lard. Idéal pour jeune couple ou semi-retiré. Pour 
plus de renseignements, tél.: (1) 248-2463. 

-934- 

À LOUER: appartements simples dans foyer pour 
personnes âgées à La Broquerie. Libre immédia- 
tement. Tél.: (1) 424-5467 ou écrivez à: C.P. 99, 
La Broquerie, Manitoba, ROA 0W0. 

-1008- 


À LOUER - 552, rue De la Morénie, apparte- 
ment d’une chambre à coucher. Poêle, réfrigéra- 
teur inclus. Tél.: 233-0452 après 17h00. 

-872- 


À VENDRE: fournaise à l'huile de marque 
‘“Winkler’’ avec deux réservoirs, un poêle à bois 
genre ‘‘Biggar Stove’”’. Tous en bonne condition. 
Tél.: 878-2414. 

-1023- 


Garage en bois 12 x 18 situé à Saint-Boniface à 
donner (pour déménager ou aider à démolir pour 
le bois). Tél.: 233-7427. 

-1025- 


À VENDRE: 

- patins à glace pour garçon, pointure 8, en bonne 
condition: $15; 

- tente en toile pour 4-6 personnes, mesure 9° x 11’ 
x 7’ de hauteur, en très bonne condition: $125 ou 
la meilleure offre; 

- aquarium de 10 gal. avec filtre, pompe, chauf- 
ferette et lumières: $60 ou la meilleure offre: 

- aquarium de 5 gal. avec filtre et lumière: $30; 

- aquarium de 2 1/2 gal. avec filtre: $15. 
alle (Roger) ou 247-7592 (Edouard). 


Tournoi de “cribbage” 


au 
CLUB LA VÉRENDRYE 
dimanche le 24 mai à 19h00 


gros prix 


- café et beignes seront servis gratis - 


Prix d'entrée: $5.00 


Le recensement de tous les citoyens, c'est 
d'une grande importance pour l'ensemble 
de notre société. Autant du point de vue 
social que du point de vue économique, 
nous profiterons tous, directement ou 
indirectement, des statistiques que nous 
permettra d'établir le recensement du 

3 juin 

Les informations recueillies peuvent 
servir aussi bien à votre ville pour savoir 
où implanter de nouveaux parcs ou des 
logements à loyer modique qu'à votre 
gouvernement provincial pour planifier 

le réseau d'éducation. Bien sûr, ces 
statistiques sont également essentielles 
pour l'ensemble du Canada; par exemple, 


Canada 


stimulation de l'industrie selon les besoins 
régionaux, elles permettent d'appliquer la 
péréquation d'une province à l'autre, elles 
guident l'orientation économique … 


Vous recevrez 
un questionnaire. 


D'ici le 3 juin, chaque foyer aura reçu son 
questionnaire de recensement. || s'agira 
de le compléter en suivant les instructions 
Il ne vous faudra que peu de temps pour 
répondre à toutes les questions et vous 
rendrez ainsi un grand service à tout le 
monde autour de vous 


Soyez du nombre! 


|L° Statistique Statistics 
Canada Canada 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE LA RIVIERE ROUGE 


requiert les services de 


professeurs bilingues 
pour débuter en septembre 1981 


- à Saint-Pierre-Jolys, école secondaire - français 

- à Saint-Jean-Baptiste, école secondaire - français 

- à Saint-Jean-Baptiste, élémentaire, maternelle à mi- 
temps et grade 4 

- à Saint-Malo, maternelle à mi-temps, grade 1 et 
aussi présecondaire - français 

Faites parvenir vos candidatures à: 

M. le directeur général 

C.P.219 

Saint-Pierre-Jolys 

Manitoba, ROA 1VO 


National Office 
Film Board national du film 


of Eanada du Canada 


REPRÉSENTANT(E) BILINGUE 
RÉGINA, SASK. 


Nous offrons une carrière intéressante dans un secteur 
particulièrement dynamique: la distribution et l'utilisation 
des films de l'Office national du film par les cinémas, la 
télévision, les maisons d'enseignement et les organismes 
communautaires. 


Le travail permet d'évoluer dans un milieu social et 
culturel; il favorise le développement personnel et 
conduit à des postes supérieurs dans le domaine des 
communications audio-visuelles, tant au Canada qu'à 
l'étranger. 


Nous recherchons une personne possédant de 
préférence une formation universitaire, initiative 
personnelle, sens de l’organisation, une bonne culture 
générale et un intérêt marqué pour le cinéma. 


Le candidat(e) devra accepter d'être muté le cas 
échéant. 


Salaire: $15,000 à $25,000 et plus, selon l'expérience et 
les qualifications; bénéfices marginaux usuels. Les 
candidats pouvant démontrer les aptitudes requises sont 
invités(es) à soumettre leur curriculum vitae à: 

Patricia deSéguin 
Office National du Film 
Service du personnel 
C.P.6100 

Succursale “A” 
Montréal, Québec 
H3C 3H5 
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mi.) Transports 


% Canada 


TRANSPORTS CANADA 
Appel d'offres 


Transport 
Canada 


Des soumissions cachetées portant sur les projets ci-des- 
sous seront acceptées jusqu'à 15h, heure de Winnipeg, le 
jour de la date limite. Les soumissions devront porter le ti- 
tre du projet et être envoyées au Surintendant régional, 
Gestion du matériel, 10e étage, 125, rue Garry, Winnipeg 
(Manitoba), R3C 0P6. On peut se procurer les documents 
contractuels en envoyant un dépôt à l'adresse ci-dessus. 
Projet 

2352-80-46 Systèmes de récupération de la chaleur - 
Mould Bay et Eureka (T.N.-O.). Les travaux qui doivent 
être exécutés sont les suivants: construction d'un système 
de récupération de la chaleur à la centrale électrique, de 
canalisation d'eau et de travaux connexes à Mould Bay 
(le Prince Patrick) et Eureka (île Ellesmere) (T.N.-O.). 


Date limite: le 26 juin 1981 


Dépôt: chèque visé de $25 fait à l’ordre du 
Receveur général du Canada 


Les documents relatifs à l'appel d'offres peuvent être con- 
sultés aux associations de constructeurs de Winnipeg, Ed- 
monton, Vancouver et Hay River. 


Chaque soumission doit être présentée en double exem- 
plaire sur les formules fournies par le Ministère et doit 
être accompagnée du dépôt de garantie indiqué dans les 
documents contractuels. 


Pour de plus amples renseignements, appelez le (204) 
949-4329. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni au- 
cune des soumissions. 


F.E. Lay 
Administrateur, région du Centre 
Administration canadienne des transports aériens 


Le bureau national 

de la Fédération culturelle 

des Canadiens français 
est à la recherche d’un(e) 


secrétaire administratif(ve) 


FONCTIONS: 

1) Gérance de bureau: 

- délégation de tâches à la réceptioniste/dactylo; 

- effectuer les commandes auprès des fournisseurs; 
- préparer, avec le directeur général, les réunions hebdo- 
madaires du personnel du bureau; 
- faire l'émission des chèques en collaboration avec le 
comptable; 

- responsable du secrétariat en général. 


2) Organisation technique: 

- organisation technique des réunions du conseil d’admi- 

nistration et du conseil exécutif; 

- louer locaux, chambres d’hôtel, matériaux et or- 

ganiser les réceptions; 

- prendre les minutes lors des réunions et rédiger en 

procès-verbaux; 

- organisation technique de toute autre activité et ren- 

contre sous la responsabilité du directeur général; 
- coordination de certains dossiers. 


3) Secrétariat: 
- préparer les cahiers d’information pour les réunions; 
- préparer la correspondance du directeur général; 
- tenir à jour le système de classement du directeur géné- 
ral; 

- dactylographier les rapports financiers; 
- préparer divers documents. 


EXIGENCES: 


- excellente connaissance de la langue française parlée et 
écrite; 

- bonne connaissance de la langue anglaise; 
- connaissance de la gestion par objectif et de la planifi- 
cation du temps; 
- aptitudes excellentes en composition et en dactylogra- 
phie; 
- disponible pour déplacements occasionnels à l’exté- 
rieur de la province; 

- esprit d'équipe et d'initiative fort; 
- bon sens des responsabilités et d'organisation tech- 
nique; 

- bon sens des relations publiques; 
- bonne formation académique et expérience nécessaires. 


Lieu de travail: 
Saint-Boniface, Manitoba. 


Entrée en fonction: 
le 15 juin 1981 


Traitement: 
$13,000 à $15,000 selon les compétences. 


Faire parvenir votre curriculum vitae au plus tard le 29 
mai 1981 à: 


La Fédération culturelle des Canadiens français 
Monsieur Noël Leclerc 

Directeur général 

C.P.26 

Succursale Norwood Grove 

Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 3B8 


24 LA LIBERTÉ, jeudi 21 mai 1981 


À LOUER de mai à octobre 


Terrain pour remorque 
: (au bord du lac Manitoba) 
s'adresser à Pioneer Resort - Saint-Laurent 
ou téléphoner au No 1-646-2671 


Division scolaire Transcona-Springfield 
requiert 


un professeur 
(septembre à décembre 1981) 


- pour musique et dessin 
- doit être bilingue 


Adressez vos demandes à: 
Mile Dolorès Aquin 
Ecole Centrale 

640, rue Day 

Transcona, Manitoba 
R2C 1B6 

Tél.: 222-1378 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE LA MONTAGNE No 28 


est à la recherche 
de professeurs 


pour les postes suivants: 


- Institut Collégial de Somerset: un directeur, 7e à 
12e année (187 élèves, 11.25 professeurs). Le direc- 
teur doit enseigner à 40% du temps, et à 60% du 
temps doit se consacrer aux fonctions administra- 
tives. 


- École française de Saint-Léon: un directeur ensei- 
gnant à 75% du temps. L'autre 25% du temps doit 
être consacré aux fonctions administratives. 


Veuillez adresser votre candidature avec curricu- 
lum vitae et numéro de téléphone au: 
=. Directeur général 
Division Scolaire de la Montagne No 28 
Notre-Dame-de-Lourdes, Manitoba 
ROG 1M0 
Tél.: 1-248-2228 ou1-744-2083 


LE CENTRE 

DE RESSOURCES 
EDUCATIVES 
FRANÇAISES 

DU MANITOBA 


est à la recherche 


d'un COORDONNATEUR 


responsable du 


DÉVELOPPEMENT DE 
MATÉRIEL PÉDAGOGIQUE 


FONCTION: 

Sous l’autorité du directeur du Centre, assure le 
développement, la production, la diffusion et la 
promotion de matériels d'enseignement audio-visuels 
auprès des éducateurs franco-manitobains. 

TÂCHES: 

Planifie, organise et réalise la production de matériels 
d’enseignement en fonction des besoins des éducateurs 
franco-manitobains. 


Conseille les usagers du Centre dans le choix, 
l'évaluation et l’utilisation de matériels d'enseignement 
audio-visuels. 


Voit à l’inventaire et à la récupération de matériels 
d’enseignement produits au Manitoba. 
QUALIFICATIONS REQUISES: 

Bonne connaissance du maniement des appareils 
audio-visuels: vidéo, projecteurs, etc. 

Bonne connaissance des méthodes de production 
audio-visuelles. 

Diplôme en technologie éducationnelle ou en 
éducation. 

Expérience de travail en comité. 


TRAITEMENT: 
Selon scolarité et expérience. 


DÉBUT D'EMPLOI: 
Août 1981 ou selon les possibilités… 


Pour toute demande d’information ou pour présenter 
votre candidature, veuillez vous adresser avant le 5 juin 
1981 à: 

Arsène Huberdeau 

Centre de ressources éducatives françaises du Manitoba 
200, avenue de la Cathédrale 

Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 0H7 

Tél.: 233-6474 


CETTE ANNONCE NE PARAÎTRA 
QU'’UNE SEULE FOIS 


Saint-Pierre 
Manitoba 


Bungalow de 2 ans, 3 chambres à coucher, 
décoré avec goût, grande cuisine de famille, 
plancher de qualité, salle familiale avec bar et évier, 
2 salles de bains. Ce domicile offre beaucoup de 
potentiel pour une jeune famille. Situé sur un lot de 
3 acres. 


Seulement $44,900. 


Téléphoner à Paul B. au No 257-9692 (code 01) 
ouJ.R. au No 257-9692 (code 98). 


BLOCK BROS. 


Le Bureau national 
de la Fédération culturelle 
des Canadiens français 
est à la recherche d'un(e) 


réceptioniste/dactylo 


Fonctions: 

Sous la supervision de la secrétaire administrative: 

- travailler en étroite collaboration avec la responsable 
des communications; 

- dactylographie, photocopie, téléphone, réception, clas- 
sement; 

- s'occuper du courrier du bureau. 


Exigences: 

- excellente connaissance de la langue française, parlée et 
écrite; 

- bonne cannaissance de la langue anglaise: 

- bon sens de l'organisation et bon esprit d'équipe: 

- facilité de communication avec le public; 

- diplôme d'études secondaires. 


Lieu de travail: 
Saint-Boniface, Manitoba. 


Entrée en fonction: 

le 8 juin 1981 

Traitement: 

$10,000 par année. 

Faire parvenir votre curriculum vitae au plus tard le 29 
mai 1981 à: 

La Fédération culturelle des Canadiens français 
Monsieur Noël Leclerc 

Directeur général 

C.P. 26 

Succursale Norwood Grove 

Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 388 5 


ATTENTION 
CHAMPS DE TIR DE SHILO 


Les exercices de tir, de jour et de nuit, se pour- 
suivront aux champs de tir de Shilo, jusqu'à nou- 
vel ordre. 


Les champs de tir sont constitués de la propriété 
du MDN qui se trouve à environ 20 milles au sud- 
ouest de Brandon et au nord de la rivière Assini- 
boine dans les Townships 7, 8 et 9, du 14e rang à 
l'ouest du méridien origine, dans les townships 8, 
9 et 10 des 15e et 16e rangs à l’ouest du méridien 
origine et dans les townships 9 et 10 du 17e rang à 4 
l'ouest du méridien origine, dans la province du 
Manitoba. Le cas échéant, on peut se procurer la 
description détaillée de la propriété de Shilo en 
s'adressant à l'officier du Génie construction de la 
Base des Forces canadiennes Shilo. 


Toutes les limites, voies d'accès, routes et pis- 
tes des champs de tir sont clairement délimitées 
et des affiches indiquent qu'il est interdit de péné- 
trer sur le terrain et que la chasse n'est permise 
qu'avec l'autorisation express du commandant de 
la base. On peut se procurer cette autorisation à la 
section des opérations, au bâtiment L50 de la BFC 
Shilo. 


MUNITIONS ET EXPLOSIFS ÉGARÉS 

Les bombes, grenades, obus et autres engins 
explosifs sont dangereux. Évitez de les ramasser 
ou de les garder en souvenir. Si vous avez trouvé ou 
si vous possédez un engin que vous croyez conte- 
nir des explosifs, veuillez avertir votre poste de po- 
lice et des mesures seront prises pour vous en dé- 
barrasser. 


il est formellement interdit aux personnes non 
autorisées de pénétrer dans ce secteur. 
SUR L'ORDRE DE: 


Charles Nixon 
Sous-ministre 
Ministère de la Défense nationale 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la succession de feu ALICE LE- 
VASSEUR du village de Sainte-Anne, au Manitoba, veuve. 
TOUTES réclamations contre la succession ci-dessus men- 
tionnée devront être déposées à l'étude des soussignés 200 - 


170, rue Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H OT4, le ou avant 
le 17e jour de mois de juin 1981. 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 12e jour du mois de mai 
1981. 


MARCOUX BÉTOURNAY GUAY 
Procureurs de la succession. 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la succession de feu ANTOINE AU- 
DETTE, du village de La Broquerie, au Manitoba, décédé. 
TOUTES réclamations contre la succession susmentionnée 
devront être déposées à l’étude des soussignés, case postale 27, 
Manitou, Manitoba, ROG 1G0, le ou avant le 22 juin 1981. 


DATÉ à Manitou, au Manitoba, ce 11e jour de mois de mai, 
A.D. 1981. 


SCURFIELD & SELBY 
Procureurs de la succession. 


LE CENTRE CULTUREL 
FRANCO-MANITOBAIN 
ET LE Y.M.C.A. DE WINNIPEG/SUD 


organise (6) ateliers de loisirs 
du 6 juillet au 14 août au Y.M.C.A. 


Nous recherchons (4) animateurs qui entreraient en 
fonction le 29 juin. 


Salaire: $134 par semaine 


Les animateurs doivent: 

- aimer les jeunes 

- pouvoir communiquer en français 
- avoir de l'expérience en loisirs 


Pour plus d'informations ou pour soumettre une 
demande d'emploi, veuillez vous adresser à 
Roxane Stanners, directrice, au No 233-3476. 


Adresse: Y.M.C.A. de Winnipeg/sud 
5, avenue Fermor 
Winnipeg, Manitoba 
R2M 0Y1 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE SAINT-BONIFACE No 4 


demande 


un professeur 


d’arts industriels 7e - 11e année 


à mi-temps 


Les cours d’arts industriels à enseigner compren- 
nent le dessin industriel, la menuiserie, le plastique 
et le métal. La personne doit être capable d’ensei- 
gner dans les deux langues officielles. Date d’en- 
trée en fonction: le 2 septembre 1981. Prière de 
communiquer avec: 

M. René Bosc 

Directeur 

Inst. Coll. Louis Riel 

585, rue Saint-Jean-Baptiste 

Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 2Y2 
Tél.: 247-8927 


de rabais avec 
cette annonce 


72, RUE MARION “maine 
E C 0 N OM Ÿ Téléphone: 237-7264 


Service gratuit de “pick-up”’ pour les clients de la ville. 


renta-car 


À louer: appartement à Saint-Boniface. Libre le 
ler juin. ; 
Téléphonez au concierge au No 233-8366 après 18h. 


Coupon et taux applicables seulement: 
à partir de 


REGENCY PROPERTIES 
603-387, avenue Broadway 


GP 


LE CONSEIL JEUNESSE PROVINCIAL INC. 


considère l'embauche de: 
4 animateurs 
débutant le 15 juin pour les secteurs suivants: 


- artisanat - plein air 
- musique - théâtre 


Pour son camp d'été à Saint-Malo 


Si vous êtes intéressés à poser votre candidature 
veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à: 


Valérie Poulin 

Conseil jeunesse provincial Inc. 

273, avenue Taché 

Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 178 

ou passez au bureau du CJP pour remplir une 
formule de demande. 


E d Parks Parcs 
Canada Canada 
Visitors to Touristes au 
Wasagaming Terrain de Camping 
Campground Wasagaming 
Riding Mountain Parc national 
National Park Riding Mountain 
on the May 18th long durant la fin de semaine du 
weekend are advised that the 18 mai sont avisés que la 
possession and or possession et/ou 
consumption of alcoholic consommation des boissons 
beverages in Wasagaming alcooliques au terrain de 
Campground willbe camping Wasagaming sera 


prohibited. The ban on alcohol défendue. Le bannissement de 


applies onlyto Wasagaming l'alcool s'applique seulement 
Campground and will be in au terrain de camping 
effect from noon Friday, May Wasagaming et durera du 
15th, 1981 to 900 PM. vendredi midi, le 15 mai 1981 
Monday, May 18th. 1981. jusqu'a 21h lundi le 18 mai 1981 


Canada 


est à la recherche 


d’une recherchiste 


(étudiante universitaire) 


Fonctions: 

- préparation d'un questionnaire afin d'effectuer un 
sondage auprès des femmes francophones du Ma- 
nitoba. 

- préparation d'un sommaire des données. 

- analyse des données et formulation d'un plan d'ac- 
tion. 


Entrée en fonction: aussitôt que possible 


Adressez-vous à Claudette Toupin au No 233-4649 
entre 8h30 et 16h30 ou au No 233-0577 après 17h. 


gratuits 


Canada 


Communiquez avec votre Centre d'Emploi du Canada 
ou avec votre Centre d'Emploi du Canada pour étudiants 


460, rue Main, Winnipeg (Manitoba) 
Tél.: 949-5520 


E Emploi et Employment and 
Immigration Canada Immigration Canada 
Lloyd Axworthy, Ministre Lloyd Axworthy, Minister 


Bstial à orage 
IE a Qogageu 


est à la recherche 


d’un(e) secrétaire administrative 


Expérience: préférable, mais non requise 


Exigences: 

- dactylographie 50-60 mots/min. 

- sténographie préférable 

- bonne connaissance du français et de l’anglais 
- facilité de communication avec le public 


Fonctions: 

- gestion du secrétariat 

- classe les fiches 

- reproduction de lettre et communiqué 

- prendre les minutes lors des réunions et rédiger 
les procès verbaux 


Entrée en fonction: le 6 juillet 1981 
Traitement: à négocier selon l'expérience 


Faire parvenir votre curriculum vitae au plus tard le 
8 juin à: 
FESTIVAL DU VOYAGEUR 
Monsieur Gérald F. Turenne 
Directeur Général 
C.P.10 
219, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 3B5 


ü Transports Transport 
Canada Canada 
TRANSPORTS CANADA 
Appel d'offres 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les projets 
ci-dessous seront acceptées jusqu’à 15h, heure de Winni- 
peg, le jour de la date limite. Les soumissions devront 
porter le titre du projet et être envoyées au Surintendant 
régional, Gestion du matériel, 10e étage, 125, rue Garry, 
Winnipeg (Manitoba) R3C 0P6. On peut se procurer les 
documents contractuels en envoyant un dépôt à l’adresse ci- 
dessus. 


2352-77-97 Éclairage de l’aéroport Whale Cove (T.N..- 
O). Les travaux qui doivent être exécutés sont les sui- 
vants: installer l’éclairage à l’aéroport, notamment sur 
les pistes, les voies de circulation et au bord de l’aire de 
stationnement, les feux indiquant l’entrée de piste, des 
indicateurs visuels de pente d'approche, une manche à 
vent illuminée, un phare rotatif et d’autres éléments con- 
nexes, à l’aéroport de Whale Cove, Whale Cove (T.N.-O.) 


Date limite: le 12 juin 1981 


Dépôt: chèque visé de $25 fait à l’ordre du 
Receveur général du Canada 


Les documents relatifs à l’appel d’offres peuvent être 
consultés aux associations de constructeurs de Hay Ri- 
ver (T.N.-O.), Edmonton (Alberta) et Winnipeg (Mani- 
toba). 


Chaque soumission doit être présentée en double exem- 
plaire sur les formules fournies par le Ministère et doit 
être accompagnée du dépôt de garantie indiqué dans les 
documents contractuels. 


Pour de plus amples renseignements, appelez le (204) 
949-4329. 


Le Ministère ne s’engage à accepter ni la plus basse, ni 
aucune des soumissions. 


FE, Lay 
Administrateur, région du Centre 
Administration canadienne des transports aériens 


Le Rge de Biol Tr 


Bonjour toi! 
C'est ce que les plantes ont besoin As-tu aidé tes parents à 
pour pousser. travailler le jardin? Moi je trouve 
ça très plaisant de travailler 
S O L | ES bu dehors au soleil. 


Bicolo 


Recette de bons légumes 


Fais cuire une variété de légumes (3 ou 4): carottes, brocoli, chou-fleur, pois ou 
autres. 


Quandils sont cuits, place les légumes en rang, en variant les couleurs, dans un 
plat environ 9 x 9 allant au four. Ajoute des champignons et recouvre tes légumes 
avec une boîte de soupe, crème de champignon ou crème de céleri. 

Tu peux ajouter du fromage parmesan râpé ou des miettes de pain. Mettre au 
four à 350° pendant 15 minutes. ” 

C'est délicieux! 


MOTS CROISÉS 
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de jardinage? 


râteau à tête plate 
sarcloir fourche 


Cher Bicolo, 


amour de petit jouet! 


Festival. 


Au revoir! 
LIBERTE!’ 


Cher Bicolo, 


j'ai reçu tout cela. 
Merci encore! 


Cher Bicolo, 


1ojoJes 


Pour rire: 


À colorier 


Membre gagnant 
Luc Lahaie, 7 ans 


Membre No 5002 
C.P. 282 
Saint-Pierre-Jolys 


( At: Kyle Turcotte, Lorette 
Joël Dion, Pinawa 
Isabelle Barbeau, Hull, P.Q. 
Patricia Gauthier, La Broquerie 
à ! Suzanne Gauthier, La Broquerie 
Renée Davies, Saint-Boniface 
Maurice Sherwood, Saint-Boniface 
Daniel Fréchette, Winnipeg 
Lise Desrosiers, Sainte-Anne 
Sandra Harrison, Winnipeg 
Lionel Bazin, Saint-Claude 
Bruno Jubinville, Hull, P.Q. 
Corinne Zerr, Mankota, Sask. 
Roger Descottes, Dunrea 
André Morin, Otterburne 


membres. 
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Li si 


LA LIBE 


LL Ex 


En regardant bien les mots de la 
liste, peux-tu nommer ces outils 


‘pelle houe ratisseuse arrosoir 


pêche sarcloir déplantoir 


COURRIER 


Je te remercie pour le beau raton-laveur. Il est un 
J'espère que tu t’es bien amusé pendant la semaine du 


Encore une fois merci pour le beau prix! 


‘“Bicolo, tu es gentil! Je te regarde toujours dans LA 


Je veux te remercier pour toutes les belles choses que 
tu m’as envoyées. J’était très surprise et contente quand 


Ton amie, 


Merci pour le beau livre que tu m’as donné. Je l’aime 
tellement que je l’ai lu quatre fois. 


J'aime beaucoup faire les jeux dans la page de Bicolo. 
Je les trouve très amusants! 
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charité bien ordonnée... 


-Où est le 50ç que je t'ai donné hier? 

- Je l'ai remis à une vieille dame en revenant de 
mon cours de catéchèse. 

- C'est très, très bien, il faut être charitable! 

- De plus, elle vendait de la crème glacée molle... 
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ATTENTION... 


Si tu veux devenir membre de mon 
Club, tu n'as qu'à découper le coupon 
ci-dessous, le remplir correctement 
et le retourner à: 


Club de Bicolo 
Saint-Pierre-Jolys 
Manitoba ROA 1VO 


Tu recevras ensuite ta carte de 
membre. Chaque semaine, un 
gagnant est choisi parmi tous les 


Nom: 
Adresse: 
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Code postal: … 
ITS TETE SENS NN RE ERRRRRRNR : 


RTÉ, j 


houe triangulaire 
râteau à tête incurvée 


Brigitte Gobeil 
Transcona 


Claude Dequier 
Saint-Malo 


Monique Robitaille 
Notre-Dame-de-Lourdes 


Edith Bernard, 6 ans 
Haywood 
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@ Winnipeg 


Ni: 
1 
Marchefonds 81 aura lieu cette année dans le (départ) 
cadre de la FÊTE FRANCO-MANITOBAINE 210 
tenue à LaBroquerie les 20 et 21 juin prochains Giroux 


Des TROPHÉES seront remis . . . pret LaBroquerie (arrivée) 
° au participant qui aura recueilli le plus d'argent pour Centre culturel 
Francofonds de Ste-Anne 


e à celui qui aura le plus grand nombre de commanditaires 
° au plus jeune participant 
e au participant le plus âgé 


DEUX NOUVEAUX TROPHÉES . .. 


e Le Trophée CJP (Conseil jeunesse provincial) 
offert à la classe qui rapportera le plus d'argent 
en moyenne par élève. 


e Le Trophée Avant-Garde offert au cycliste qui 
aura complété le parcours le plus rapidement. 


innipeg (départ) 
DIFFUSÉ EN DIRECT PAR >. 


CKSB 1050 ‘ 


Suivez marcheurs et cyclistes tout au long de leur parcours Giroux 
grâce aux reportages diffusés en direct à l'antenne de CKSB. 10 
Le trophée du Marcheton CKSB des années 60 sera remis à LaBroquerie (arrivée) 
au participant qui aura parcouru Marchefonds ’81 le plus 
rapidement. Parcours: 75km 
Départ: 8h30 au 

Centre culturel 

franco-manitobain 
(\) Passez prendre votre formule de participation 

à la Caisse populaire de votre localité. 
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